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Introduction 


The Modern Mandarin Chinese Grammar Workbook is a companion to Modern 
Mandarin Chinese Grammar and is designed to help you to strengthen your 
command of Mandarin Chinese. It can be used alongside a Chinese language 
textbook in a regular language program, or as review material for self study. 
The Answer Key at the end of the book allows you to check your answers as 
you work through the exercises. Exercises in the Workbook are graded in terms 
of level of difficulty, making the book appropriate for near-beginners as well as 
Mandarin learners at the advanced level in a high school or university 
program. Instructions are written in English, and all exercises are presented in 
simplified and traditional characters and Pinyin romanization. 


The Workbook focuses on the major structural patterns and communication 
strategies used in Mandarin Chinese. Exercises focusing on structure are 
presented in Part A ‘Structures’ and those focusing on communication are 
presented in Part B ‘Situations and functions.’ Since successful communication 
is built in part on structural accuracy, there is overlap between the two 
sections. We recommend that as you work on situations and functions in 
Part B, you also practice the related structure exercises in Part A. For example, 
when working on Chapters 47 ‘Expressing location and distance’ and 48 
‘Talking about movement, directions, and means of transportation,’ you 
should also work through the structure exercises involving prepositions in 
Part A. Use the table of contents to find exercises for specific structures or 
general communication tasks. Consult the Index for exercises focusing on 
specific topics such as illness, or the weather, or reciting telephone numbers. 
Follow the cross-references to Modern Mandarin Chinese Grammar for 
explanations about structure and usage. 


Chinese language study is an interesting journey. We hope that the Modern 

Mandarin Chinese Grammar Workbook and Modern Mandarin Chinese Grammar 
are helpful in your navigation, and wish you enjoyment and success as you 
develop your language skills. 


Claudia Ross 
Jing-heng Sheng Ma 
Baozhang He 
Pei-Chia Chen 
January 2014 


How to use this book 


We have written this book as a companion to Modern Mandarin Chinese 
Grammar to provide practice with the major structures and functions of 
Mandarin Chinese. Use it to strengthen your grammatical skills and your 
ability to communicate in Mandarin. 


The presentation of material follows the order of presentation in Modern 
Mandarin Chinese Grammar. You can work on the chapters in any order, 
selecting chapters that focus on the structures and functions that address 
your specific needs. 


This Workbook is divided into two parts. Part A focuses on structures. 

If you want to focus on basic structures such as the formation of numbers, 
or noun modification, or the phrase order of the Mandarin sentence, you 
should select exercises in Part A. Part A also includes some practice with Pinyin 
romanization, and some activities involving Chinese characters that will help 
you to use a Chinese dictionary. Part B, “Situations and functions,' focuses on 
communication. When you want to practice giving an opinion, or politely 
refusing a request, or to talk about the past, you should select exercises from 
Part B. You can work on related structures as you practice communicative 
tasks. For example, when practicing talking about the past you may wish to 
consult the chapters on verbs in Part A. 


Each exercise in the Modern Mandarin Chinese Grammar Workbook is followed 
by one or more numbers indicating the section(s) of the Grammar in which 
the relevant structures or functions are discussed. For example, the number 
30.2 following an exercise indicates that the exercise targets the material 
presented in Chapter 30, section 2. You should study the presentation in the 
Grammar before completing the relevant activities in the Workbook. 


This Workbook includes an alphabetical Index to help you to locate exercises 
that focus on particular structures or functions. The numbers following each 
item in the Index indicate the sections of the Workbook in which activities are 
presented. 


Finally, an Answer Key is provided at the end of the book. Check the answer 
key only after you have completed each activity! 
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Overview of pronunciation and 
Pinyin romanization 


Put the tone mark over the appropriate vowel. 


a. xian (1) e. tou (2) 
b. bie (2) f. huai (4) 
c. xuan (3) g. chui (1) 
d. yue (4) h. zao (3) 
1.2.1 
Rewrite these sentences and phrases to indicate the changed tones in natural 
speech. 
Example: ni hăo — ní hăo 
a. Xido Li 
b. wũ bã yizi 
c. Ni you gou ma? 
d. “Wò hèn hão. 
e. Ta yë xiang mai bi. 
f. Wọ xiang mai shu. 
g. Ta you jiũ gè péngyou. 
h. wũshíwũ bën shi 
1.1.3 
Correct the Pinyin spelling for each of the following words and syllables. 
a. kwai f. üe 
b. uan g. shuesheng 
c. pengyow h. jungguo 
d. quian i. hsiao 
e. dwo j- lao 
1.1.1, 1.1.2, 1.2.2 
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Syllable, meaning, and word 


ri Rewrite these sentences and phrases to indicate the changed tones in natural 


speech. 
Example: yi tiao > yì tiáo 
a. yi tiáo lù f. yi gè rén 
b. bù tài gui g. yi shu huar 
c. yi kuai gián h. yi hang 
d. yi mén kè i. yi bù dianying 
e. yi sud fángzi jo bù cuò 
rp | 2.3 
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The Chinese writing system: 
an overview 


Using a traditional character dictionary as your reference, circle the radical in 
each of the following characters. 


Example: E > 05 


a. Y f SG 
b. f1 g jŠ 
c. SN h. i 
d. # i tt 
e. ẤT 

3.2.1 


Using a simplified character dictionary as your reference, circle the radical in 
each of the following characters. 


a. it ox 
b. B g E 
c. H h. fi 
d. lễ i JA 
e. X 
3.2.1 


Consult a dictionary to find the simplified radical that corresponds to each of 
the following traditional radicals. 


Example & - i 
a. P" e E 
b. & t R 
c A g € 
d. & h. f& 


STRUCTURES 


Sometimes a simplified character is formed by taking one part of its traditional 
form. Match the traditional character in the column on the left with its simplified 
form in the column on the right. Consult a dictionary if necessary. 


Example: f£ = M 


t 


a. E A. # 
b. i B. BB 
c. HE C. R 
d. = D. € 
e. E E. dr 
L E E 3 
gs JE G. 8 
h. # H. J” 
3.1 


Consult a dictionary to find the simplified character that corresponds to each 
of the following traditional characters. Write each simplified character beside 
the corresponding traditional character. 


Example: £f = xf 


a. Së f. E 
b. JS g Y 
c. dH h. A 
d. BH i E 
e. lễ j E 
3.1 


Look up the following characters in a dictionary and identify the shared 
pronunciation in each group. Arrange the characters according to their 
common phonetic. 


E, xh, HB, A, Wi, m, ẨM, Ak, JU, MI, SR, fk, DX, OR, Sh] 


Group 1 Group 2 Group 3 Group 4 Group 5 


3.2.2 
Indicate the total number of strokes in each of the following characters. 


Example: ë = 7 


a. rh e. ok 
b. 3E f B 
e = g 5 
d. 5E 

3.4 
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Phrase order in the Mandarin 
sentence 


EE Underline the main verb and bracket the main nouns (the ones that serve as 
subject and direct object) in the following Mandarin sentences. 
Example: [ft] # [R] [LA#]. 
[fe] A [R] [LAS]. 
[Ta] géi [wò] [yi bến shu]. 
[He] gave (gives) [me] [one book]. 
a. SXHEXIRBHAREA UR T. 
RRE ACERA DIZE f o 
Wọ zuótian gen péngyou chi wüfàn le. 
Yesterday I ate lunch with friends. 
b. Zënse, 
A SAKA BIR 
Wò de didi mèitian kan dianshi. 
My younger brother watches television every day. 
c. HERAS th EM? 
RAKARE tb 24808 ? 
Zhongguó de dàxuésheng yé shàng wáng ma? 
Do Chinese university students also surf the web? 
d. EBI SR REI. 
VALE BU EE S RR RETE. 
Chéng lí de shudian you hèn duo wàiguó shu. 
The bookstore in the city has a lot of foreign books. 
e. ROZKTFERHKNI DIR. 
ROÒKTFERAAIFIO SR. 
Wò jintian xiawt zai gongyuan de ménkòu dëng ni. 
I'll wait for you at the park gate this afternoon. 
rp | 4.1 


STRUCTURES 


Underline the prepositional phrases in the following Mandarin sentences. 


Example: {thE (th AY Sc AA Ax Rz Roe ox + 
(EER Ati H9 Sc AA AC AZ BRAK o 


Ta gen ta de nii péngyou chi wanfan. 


He eats dinner with his girlfriend. 


a. 3289033546 í. 
TRADERS T o 


WO gèi náinai xié xin le. 


I wrote a letter to my grandma. 
b. EMNLEFRAXBO. 
RH DIES RA A. 
Wò dui xinlíxué hèn you xingqu. 
I am very interested in psychology. 
c. RRS KIARA. 
REIR A AL. 
Wò hèn xihuan gen péngyou qu wan. 
I really like to go out with my friends. 
d. EMT, RTS RAS. 
Beil, RAMS Mists. 
Yaoshi ni mang, wò kéyi ti ni zuò zhè jian shi. 
If you are busy I can do that for you. 
e. PRAT ARTE RAK ? 
(RE REF REI EAR ? 
Ni shénme shihou dao wó jia lái? 
When are you coming to my house? 
4.3 


The following sentences and phrases include “time when' expressions, location 
expressions, and prepositional phrases. Rewrite the Mandarin sentences, 
putting the phrases in the correct order to convey the meanings in the 
English translations. 


a. RFS PMAFERE. 
KES PMAFEPR. 
Wò xué le Zhongwén qunian zai Zhongguo. 
I studied Chinese last year in China. 
b. EXARMEIABZEFE Pd. 
SX SEXUS fide RAE Aid. 
Mèitian dou wó péngdào ta zai xuésheng zhongxin. 
I run into him every day in the student center. 


Phrase order in the Mandarin sentence 


c. AREA ER GA? 

PACA RE AER ? 

Ni xiăng jiéhun gen shénme yang de rén jianglái? 

What kind of person do you plan to marry in the future? 
d. fbi] Tënt, 

thi] f FESERF KHE E 4538. 

Ta da le diànhuà zuótian wánshang géi wó. 

Last night he phoned me. 
e. IRMA ABRA. 

BR ft (tk FAIL AF EIF. 

Gen tà ta ong wó qu kan dianying libai liu. 

He invited me to go see a movie with him on Saturday. 
4.3, 4.4, 4.5, 4.6 


Insert the phrase in parentheses into the appropriate location in the sentence 
based on the English translation. 


a. R FEA AMET o (fis) 
Wò zai Ribén zhule . (wü nian) 
I lived in Japan for five years. 
b. R 1" „ (tB) 
R BRASH o (tH) 
Wò xihuan kan dianying . (yè) 
I like to watch movies too. 
c k MR . (ENA) 
# BEAR . (MHI) 
Wò dou hui jia . (mèi gè zhoumò) 
I go home every weekend. 
d. & LF o (AE) 
R fF . (EE) 
Wò gongzuò . (zai túshũguăn) 
I work at the library. 
e RENE KAA  ? (IRR) 
(RSE ` ees 00 0 7 GRE) 
Ní yào bu yào qü kan dianying ? (gen wò) 
Would you like to — to the movies with me? 
f. A BEN o (LIME ALS) 
R RAR ANA o CAES) 
Wò méi you xingqu . (dui waigu6 dianying) 


I'm not interested in foreign movies. 


4.4, 4.5, 4.6. 4.7, 4.9 


STRUCTURES 


Rewrite these sentences, adding the negation word provided in parentheses 


into the sentence in the appropriate location. 


a. 


4.8 


10 


RENERE. (T) 

REÑIZRER. (Z) 

Wò xihuan chi chòu dòufu. (bù) 

I don’t like to eat stinky BCS curd. 

TRAITER ERAB. ( 

ZER ELE. ( vã 

Wòmen xiang gen ni yiqi qù kan dianying. (bù) 
We don't want to go with you to see a movie. 
tERTIE, Wée LIE. (A) 

thứ: Be TIE, hee LIE. (4 

Ta zai canting gongzuò, ta zai sushé gongzuò. (bi) 
He doesn’t work in the cafeteria; he works in the dorm. 
HRS zi, (3X) 

Tas yam. G) 

Ta gèi wó da diànhuà. (méi) 

He didn't phone me. 

MERA, HERES. (T) 

hE puas SS, EEN A 


Ta zai Fáguó niànshu, ta zai Déguó nianshi. (bù) 


He doesn't study in France, he studies in Germany. 
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Nouns 


Es Complete these sentences with the appropriate pronouns to match the English 
translations. 
a. (AB JS CND 
(AB SEGA AAA. 
déi xiáng bànfá jièjué zhège wènti. 
We should think of a way to solve this problem. 
b. iis DIS, 
Go DIS, 
xiang qing chi wanfan. 
We want to invite you to dinnet. 
€. TZ. 
AEEA AR. 
lid dian zhong chi wanfan. 
They eat dinner at 6 p.m. 


d. AA ° 


bü rënshi 
I don't know them. 


€, det? REM ° 
HER REE o 
tingshuo hèn xihuan 


I heard that he likes her a lot. 


rà | 5.2 
E Complete these sentences with the appropriate expressions to indicate 
possession. 
a. VEER OC 


o E & BE [SI ES RB IRR. 
süshé lí túshuguán hèn jin. 
Her dorm is close to the library. 
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rò 


STRUCTURES 


b. 


5.2, 


RE BAZ 
ISS DS, 
Zhè shi péngyou. 
This is my friend. 
[up 35%. 
Ta shi didi. 
He is my younger brother. 
o ERA, Rh 
süshé hén dà, hén xiáo. 
Your dormitory is very big. Ours is very small. 
ABÒFMAZ SO W? 
AFRE ` — NT 
Nàge shðujI shi ma? 
Is that cell phone yours? 
5.2.4 


ESE What does George say in these situations? Complete the sentences with 
the appropriate pronouns to match the English translations. 


a. 


5.2 


12 


George introduces his friends from Chinese class to his mother: 


_ Tea .— — BE. — RAPXIRUIRA. 
BES SEP ICARDA). 
dou shi de tóngxué. shi zài Zhongwén ké rénshi de. 


They are all my friends. I met them in Chinese class. 
George is telling his friend about getting his girlfriend some flowers for 
her birthday today. 


KÉ AHH, REMI, HU WREX 
I DU eg ER? 
Ske — WEB, RSR, PA ERA 
à JAER- ke A ELS ? 
Jintian shi de shengri, hèn xihuan hua, suóyi 
xiang mai hua song géi : kéyi péi wó yiqi qü mái ma? 


Today is her birthday, she likes flowers a lot, so I want to buy flowers to 
give to her. Can you go with me (accompany me) to buy flowers? 
George wants to borrow Kevin's Chinese textbook but Kevin refuses. 


George: Ay AER TÉ PICIRANS? is J tho 
TJ PARR fF SCAR ARI ? i f Tho 
kèyi gen jiè zhongwén kèbèn ma? 


wangle dài. 
Can you loan me a Chinese textbook? I forgot to bring it. 


Kevin: fT! FAX Aki, f ARBE! 
AMT! PARK As, FM ARARE! 
Bò xing! mingtian you kaoshi, ni qü táshüguán Dei 


I can't. Tomorrow I have a test. Go to the library yourself to borrow it. 
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Numbers 


EE Write these numbers in Chinese characters or Pinyin. 
Example: 72 > EE 
a. 6 c. 11 e. 23 g. 55 


6.1 
Rewrite these phone numbers in Chinese characters and Pinyin. 


a. 6505-7823 c. 911 e. 852-2609-5498 
b. 781-283-2191 d. 032-457-7639 f. 8529-6688 


ry 
1=... 
r> | 6.1.1 


Fill in the blank with = er or M/M liáng as appropriate. 


a. WT f. TEH 
— MÆR 
bă yi zi gè xing qi 
two chairs two weeks 
b. + KRF g. RP 
T RRT 
shí zhang zhuozi gè yuè 
twelve tables two months 
c — HAZE h | XR 
— TIR#*+ 
shí gé xué sheng ci 
twenty students two times 
d. x L Ea 
Sân 
tian ling dian 
two days 0.2 
e. SE j. ZAR 
ZAHR 
nián sān băi kuài qián 
two years two or three hundred dollars 
© | 6.1 
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STRUCTURES 


Complete the table by writing the Arabic numerals in Chinese and the Chinese 
numbers as Arabic numerals. 


Arabic numeral Chinese number 
a. 1,276 
b. =h+zT>h=+rm 
=fzTä=+m 
sanwàn wüqian Dobäi sanshisi 
c. 256,758 
d. ABATA 
LATE 
jiúbái lid shi wan 
e. 1,893,683 
f. 3,027 
g. =1 ta =1 
=t+trã*-=+n 
sanshi qi wan ling sanshi wit 
h. 279,005 
i. =BStAnts— 
=BStants— 
sanbai ling qi wan jiüqian ling yi 
j. 7TZXEB—-T+T5?LT=E/\+ 
ATABITEAT=ZEAT 
liüqian liübái èrshi wan jitiqian sanbai bashi 
6.2 


Complete the table by adding the corresponding ordinal numbers in English 
and Mandarin. 


English ordinal Mandarin ordinal 
a. 20th 
b. =L 
di jiü 
c. 3rd 
d. 5T 
di shiqi 
e S— 
di yi 
f. 12th 
g. 48th 
h. € LEA 
di sanshíliü 
6.4 
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Numbers 


Complete the table, expressing the Mandarin phrases in English and the 
English phrases in Mandarin. 


English Mandarin 

a. 50 more or less 
b Ce 
WALT 


liang bãi yixia 
c. almost 100 
PS NE 
py — (ee 
liang san gè xuésheng 
e. nine or ten students 
f. less than 10 
8. EHAE 
wishi yishang 
h. more than a month 
6.5 


Complete the table by adding the corresponding fractions and percentages in 
Mandarin and English. 


English Mandarin 
a. 5/8 
mat 
san fen zhiyi 
c. 0.75 
B= T 
bài fen zhi sanshi 
e. 8.33 
f. FREI 
FFF 
ling dian ling ling san 
g. 4/5 
h. Law 
qi fen zhi yi 
6.6 
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STRUCTURES 


Put + ban in the right location in each phrase to express the English 
meaning. 


j: 


pam e ao = P 


Example: 3/2 minutes > =4%}+ san fen ban 
91⁄2 hours [#54/3858 zhongtóu hour] 

11⁄2 cups of coffee [MIHE kāfēi coffee, #A/A bei cup] 
12 month [A yué month] 

11⁄2 months 

IG year [## nian year] 

312 years 

12 book 

21» semesters ISS BR (SEH xuéqi semester] 

31⁄2 bowls of rice [Bi wan bowl] 

Y, glass of beer [#34 píjiũ beer] 


6.6.4 


Write out the discount in Chinese. 


Example: 20% off = ¿T/Vi dá bazhé 


a. 30% off 
b. 10% off 
c. 50% off 
d. 25% off 
6.6.6 


Here is the original price and the discount. Compute the final price. 


a me ëng 
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Example: 100 JE yuan 1 dr zhé > 10 zt yuan 


Original price Discount Final price 
30 TT yuan 9 tf zhé 

160 JT yuan 8 #T zhé 

80 TT yuan 5 ffr zhé 

500 TT yuan 2 ifr zhé 

1000 JT yuan 7.5 ff zhé 

24000 JT yuan 6 iff zhé 


.6.6 
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Specifiers and demonstratives 


Fill in each blank with a word from the following list to complete each 
sentence according to its English translation. 


3x/j& zhè, iX JL/iS zhèr, 3x 8 /jE zhèli 
FB nà, ABJL/ABS2 nar, ABE /ARE nalí 
BEJL/MIS? năr, DIS 10 nati 


— AR Sr, 
shi wò de, shi ni de. 
This is mine, that is yours. 
AAA 7? 
Ni zhoumò qù le? 
Where did you go this weekend? 
(RAE RAY A BE 13? 
(RAE RAY rjv EE 5? 
Ni zhidào wó de Zhongwén shũ zai ma? 


Do you know where my Chinese book is? 
— #2 XXI97R, (RAT. 
Loo AROSA, (RAS. 
shi wò jintian mái de zidián, hèn bù cuò. 
This is the dictionary I bought today. It's not bad. 


ld, d£. — PARE PAB? 

Së, ZE AVE ABAZ? 

Qing wèn, zai kéyi măidào Zhongguo de yóupiào? 
Excuse me, where can you buy Chinese stamps? 
EA E ` —, RAB? 
TERMER DR ` `, REN? 

Xia kè yihòu wòmen dou qù xiăo Zhang , ni qu ma? 


After class we are all going to Xiao Zhang's. Are you going? 
— REIR MARA, PRAT. 
— ARE, AERA, (RATER. 

hèn anjing, difang yë hèn da, ni kéyi banguolái. 
It is very peaceful here and also spacious. You can move in. 


STRUCTURES 


h. 
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Sin bai SZ 7? 
AREIS? EAE T? 
shi shéi de diànnăo? Zènme fàng zài le? 
Whose computer is this? Why is it here? 
d EE E SHE, 
LAS EE A ZÈ. RAMA ` FEN. 
Ni bi wò anjing. Wòmen qu ni xuéxi ba. 
Your place is more peaceful than mine. Let's go to your place to study. 
"Sin, BIS , SG 3H ? 
SE, BARE , BÈ 1208? 
Qing wèn, túshuguán zai , li yuan ma? 


Excuse me, where is the library? Is it far from here? 


Complete the following dialogue by filling in each blank with a word from 
the list presented in (1) above. 


George is talking to Kevin in Kevin's dorm. 


George: PARE o T? RAFT RBA. 
PARE w T? RERI ERTE. 
Ni zhoumó qu w, le? Wò gèi ni da dianhua ni bù zai. 
Where did you go this weekend? I phoned you but you weren't home. 
Kevin: RSBAJMMEJ y — RER. REN HA, LER AAR 
o Zin. AF? 
ES KEEN KER. RAMA, Web HAA 
o WR. ARI? 
Wó ba-ma cóng bèi Jiazhou dao œ lái kan wò. Wò dài 
tamen chüqu wan, wánshang zai wó nú péngyou o chi 


fan. You shi ma? 

My dad and mom came here from northern California to see me. 

I took them out, and in the evening we ate at my girlfriend's place. 
What's up? 


George: fj EXE ps TD? RRR TMV, REF. (George shows Kevin 


the housing ad.) 

GRAZERETI? REK TR, REF. 

Ni bò shi yào zhăo fangzi ma? Wò bang ni zhăole yigè, ni kan kan. 
Aren't you looking for a place to live? I've helped you to find one. 


Look. 
Kevin! @ SEF BRKT, Ep? 
(d). (ESF ERES, # (go 
(d) gè fangzi kàngilai búcuo, zài ,, l ? 
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This house looks pretty good. Where is it? 


Specifiers and demonstratives 


George: 


Kevin: 


George: 


Kevin: 


George: 


Kevin: 
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S.A (RIE, RATA, WMA! 

BÈ o (Rik, RETAS, BERIT 

Li » hèn jin, zhi yao shi fen zhong, xianzai jiù qu ba! 

It’s very near here, only 10 minutes away. Let’s go now! 

Af. ERREEN y DETRI, Si TAT BA. 
Fo ERREARI o BEFANT, AE ai EFAA. 
Hao. Shàngci wó qù kan de ,, gè fángzi tài xio le, xIwàng 
w. 8È fangzi gòu dà. 


Okay. The house I went to look at last time was too small. I hope this 
house is big enough. 


ARMIE, 

ARTIE, 

Na wòmen zòu ba. 

Well then, let's go. 

ZT, #⁄4E^l2#l#H9#ÙI, W, Genee HAR 

o —— f, WES. 

ZT, REZRAYRE FR, W, Zënter EX BB 
vo f, SES. 

Déng yixià, wó zénme zháobudào wò de shòuji, a, wò kénéng bá 
shóuji wang zai wó nú péngyou A le, wómen xiàn qu na. 
Wait a minute. How come I can't find my cell phone? I may have 
forgotten it at my girlfriend's place. First, let's go and get it. 


TEM rare, EFIT. 
Dent, era, AJÈFRT. 
Këshi cong 4) qu kan fángzi bijiao fangbiàn, bié na shòuji le. 


But it’s more convenient to go look at the house from here. Don’t 
take your cell phone. 


(George sees a cell phone across the room next to the TV.) 


Rae RAFT ELI, AB, BAY yo (FR AEA? 
PIR FSU DL Y, AB, BAFA ss SFL EER? 


Ni shuo ni de shouji büjiàn le, ná, diànshi pangbian de A 

gè shðujï shi shéi de? 

You say your cell phone is lost. Then, whose cell phone is next to the 
television? 


fo +? ME, KET, (ni) — —————— FERAY FM! HEN. 
o fH? Je, ABET, „ ERITREA 
W gè? O, tài hao le, m shi wó de shouji! Women 


zou ba. 
Which one? Oh, great, that's my cell phone! Let's go. 
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Classifiers 


EI Rewrite these noun phrases, putting the specifiers, numbers, classifiers, and 
nouns in the correct order. 


Example: Abe = + > MECZE 
A= ABS PE 
nà xuésheng san gë nà san gë xuésheng 
a. XRF PAK 
155 TAS 


zhè zhuozi liáng zhang 
these two desks 
b. (SSC hr 
ig dx — u 
zhè jiàoshóu san wèi 
these three professors 
c. PMA 
py SÉ AB SEE 
liang shuang na xiézi 
those two pairs of shoes 
d. BABAR 
píjiú na ping si 
those four bottles of beer 
e. ABRX=AX#H 
MEA 
na Zhongwén san bến shi 
those three Chinese books 
o ERRA 
EREA 
máoyī zhè jiàn liăng 
these two sweaters 
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Classifiers 


g. RANSFERE 
iE pa 85 3 
zhé liáng gé xuésheng Yingguó 
these two English students 
h. MIRAR] 
upra- ii di 
sì wénxué nà kè mén 
those four literature classes 
8.1 


Write these noun phrases in Chinese, using the appropriate classifier in each 
phrase. 


Example: those three students = RESZERE (B+ 
nà sān gè xuésheng 

those ten students 

these three days 

that cell phone 

those five photographs 

this cup of coffee 

that piece of paper 


p pooh pog p gon 


Select the appropriate classifier from the following list in each scenario to 
complete these dialogues. 
B. Translate the dialogues into English. 


Scenario 1 
3K/5& zhang, fF jiàn, #E ba, NA ge, /lễ tiáo, $ zhi, A bën 
Kevin: RAFT, RAZL-HKSREAWRA, KA, RREHRAREE: 


RIT AT @ m£ By FH. —a — At, 
Fig Ri —„ AT, CRASHER. HORE 
$E, HH; ART. 

Kevin: (REST, KRAR-ASREADRA, Má, (SS EDU OH EISE, 
RAT Ta SS, Ay FA —. — M8, 
PB (— — ABR. — (jes BF, —*#2 =+† +12. HPAES 
$E, HA py FARE. 


Kevin: Kuài kaixué le, w6 qu mái yixie xuéxiao yao yong de dongxi, 
ni kan, zhé jia dian de dongxi zhen piányi: wó maile shi ,,) 


qianbi. liáng w zidián, yr, ^ beéibao, ling A 
yifu. yl o küzi, yigóng cái sanshíwü kuài. Tamen de zhi 
geng piányi, wúbái p cái si kuài wu. 
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STRUCTURES 


Scenario 2: Tina and Lily are preparing for a dinner party in their backyard 
tonight. 


3K/5& zhang, ft jian, #E ba, N/E ge, /lễ tiáo, $ zhi, A bën, ÄR ping 


Tina: Säi TIS? PENA q ME, El BRA 
EIRT. 

Lily: -#E+. A, TETT, o A ET. 
MA, BS= ATIK. AN, By RTEA 
— Ga +. 

Tina: Kf. SARMIMRE A? REFRAJIIREF. 

Lily ETRE AAA ay AT, BAR, —— BER EXIER. 

Tina: SAEPE Er SG? ALA o SH, W. Ss RAB 
[Sz f. 

Lily: —3t8-4 o A, REBATE, RHEE- o A7. 
RA, BÈZ j ATAK. AN, By RF East 
T pa +. 

Tina: 3f. SRMERSHE? RRFRVAAF. 

Lily: 23158 O — ATF, RA  — ABAEKIEX. 

Tina: Zhuoyi dou zhünbéi háole ma? Ni yao de Wil ,, mianbao, 
Si w jiũ wó dou mái huílai le. 

Lily: Yigòng yóu shi ,¿ rén, kénéng zuòbuxia, women hái xuyao yi 
(d) zhuozi. hái you, zai ná san ©) yizi guólái. lingwai, 
MÈT e zhuozi shang dou yao fang yi „; hua. 


Tina: Háo. Jintian wanshang ni chuan shénme? W6 yao chuan wó de 
hong qunzi. 

Lily: Wó dásuan chuan wó xin mái de ná , qünzi, pèi na ,, 
báisé de shangyi zhéngháo. 

8.2 


Ha Rewrite these prices in Chinese. 


Example: $34.56 > E+WREIEA 


ZAREZA 

sanshisi kuài wũ mao liù 
a. $13,459 d. $450.02 
b. $2,850 e. $1,222 
c. $75 f. $96,457.45 


6, 8.5 
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Classifiers 


Rewrite these prices in Arabic numerals. 
Example: =+: #2 > $34.56 
FH E 
sanshisi kuài wit mao lit 
a. AHERE 
AT=ZHRNE— 
jiũshísãn kuai ba mao yi 
b. MPFHERO=9N 
PI+TEBO=ZA 
si shi wa kuai ling san fen 
c  /W— 
JJ&— 
ba kuai yi 
d. WT 
WWII ISS 
liang qian qi bai ling san kuài qian 
e. KROAS 
BOND 
liù kuai ling jiü fen 
f. ATAN 
liù mao liù fen 


8.5 
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Noun phrases 


Insert DÉI de following each modifier in these noun phrases where possible. 


Example: RAAZ) ža > RH) RAAB) AA 
wó péngyou xiáogðu wò (de) péngyou de xiáogðu 
my friend's puppy 

a. ZZAB 

ERI 

zhé san bén shü 

these three books 

b. RAR SASI J U 

AK(RAZE/ at 

wü bén hèn yóu yisi xiáoshuo 

five very interesting novels 

c. EKRE AE 

FRR ERR 

wut zhang hèn piányi feiji piao 

five very cheap airplane tickets 

d. Ser 

ARE € 48 +- 

nà tiáo lánsë küzi 

that pair of blue trousers 

e. ABI JIC 

ABP SP CER 

na mén Zhongwén kè 

that Chinese class 

f. PARR RT 
na liu ba hén piaoliang yizi 
those six pretty chairs 

g HETRE 

—ji n5 T 38258) 859788 

yi ping wüshí kuài qián pátao jiü 

one $50 bottle of wine 

9.1, 9.2 
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Noun phrases 


Put these words in the correct order to form Mandarin noun phrases that 
express the English translations. 


a. R / aS / KH / Re / AY 
LEE C / HK NE MES 
wũ / qianbí / wò / zhi / de 
my five pencils 

b. RKI / HAA / —4 
RAI / BRA] —TR 
wò de / péngyou / yi gè 
a friend of mine 

c. PAT / twò / EIS 
PE / 869 / 8 
liáng gè / ta de / tongxué 
two classmates of his 

d. =ñ / B / E / $1) 
Lu / W / 25 / RA 
san wei / de / laoshi / wòmen 
our three teachers 

e. PHX*B/®M 
AS / BAY 
si bén shi / w6 de 
my four books 

t. Tñ7/ ABE 585 
yizi / na ba / ta de 
that chair of his 

g. ZF /HJ/ EX / kò 
ZF / B) / SER / kò 
nüháizi / de / xíhuan / lũyóu 
a girl who likes to travel 

h. PASK AME / B9 / (RE 
PUR ACES / AY / RE 
liáng zhang féiji piào / de / hèn gui 
two expensive airplane tickets 

i. JME / BY / Rë / IB / (EX 
HM / H9 / RA / ZÈB / 18 
na wei / de / hèn gao / láoshi / Déwén 
that tall German language teacher 
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STRUCTURES 


j. #fR#fBJBB2z / AY / 33 
hèn hào de / péngyou / de / wó 
a good friend of mine 
k. #&/ —t/ÉJ/ ARE 
EX / —ft / H9 / SERE 
maoyi / yijian / de / huang yánsè 
a yellow sweater 
L PEER] / —REA 
HAE / — š B 
Zhongguo dita / yikuai qian de 
a $1 Chinese map 
5.1, 9.1, 9.2 
Translate the following into English. 
a. WARE? 
aERU rn ? 
Shéi de Zhongwén shu? 
b. SAM PicH? 
SES A) PSC? 
Shéi xié de Zhongwén shu? 
c. PRT ARHRSA PITH? 
(RE HRA B CS 
Ni shénme shíhóu mái de Zhongwen shu? 
d. PARLA? 
(RHE AB EK ALÈ? 
Ni zai nar mai de Zhongwén shu? 
e. SEE RA? 
FE Bs AY PANS ? 
Ma láoshi xié de na bén shu? 
f. PERN TAB? 
TERHERE? 
Ni xihuan de shénme shi? 
g. Sënn 
ZONE? 
Duöshăo qian de shu? 
9.2.1 
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Noun phrases 


Translate these noun phrases into Mandarin. 


a. these three books f. these newspapers 
b. those two students g. this pair of pants 
c. those five pens h. these three chairs 
d. these ten notebooks i. those five desks 
e. this piece of paper j. that man 

5.1, 9.1, 9.2.1 


Translate these noun phrases into Mandarin. 


three people who study Chinese 

the movie that I saw yesterday 

Chinese characters that I can write 

the man who was talking with you 

the man who was talking with you this morning 

the man who was talking with you in the cafeteria this morning 
the shoes that I bought 

the shoes that I bought in Italy 


9.2.1.5, 9.2.1.6, 9.2.1.7, 9.4 


p'Sw i" E p gm 


Explain each of the following phrases in Mandarin using a noun with a 
modifler. 


Example: AJA” 2114? "e REFZAA. 
PR EE? "eg ETS 
'Sijr shi shénme? "sm" jiù shi kai che de rén. 
A 'sijr is a person who drives cars. 
a. "Rm Stinn? | ES ZAZA? Tashaguan' (library) 
shi shénme difang? 


b. "RER 2114? / TE SIE? Tóngwu' (roommate) shi shénme? 
c. HUT Æt? / "BSEP ÆA? 'ChúshT (chef, cook) shi shénme? 
d. EF” 2114? / ‘BY’ Er? Yisheng' (doctor) shi shénme? 
e. “FR BHAA? | HE Bt BWA? 'Xuéxiào' (school) 

shi shénme difang? 
9.2 
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10 


Adjectival verbs 


a Ask yes-no questions using these subjects and adjectival verbs. 
Example: RR. > (RRR? or RRE? 


TRS? 
Ni lèi. Ni lèi bù lèi? Ni lèi ma? 
a. RI. 
Ta hèn mang. 
He's busy. 
b. rees, 
MRABASS. 


Na bén shü you yisi. 
That book is interesting. 
c. RRE. 
REFRE. 
Feiji piào hèn gui. 
Airplane tickets are expensive. 
d. AB(FEIBREA. [FIF shiqing situation, 22/44 fuzá complicated] 
A UESTRE. 
Nà jiàn shiqing hén füzá. 
That situation is complicated. 
e. HIS RIA. 
Ta de nan péngyou hèn háo kan. 
Her boyfriend is good-looking. 
f. RAD. 
APRA. 
Tamen hèn yònggong. 
They are hardworking. 
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Adjectival verbs 


g. ERAT 
RAE. 
Ta hèn yóu qian. 
He is rich. 
h. AMERIK. 
TER ARA. 
Nà liàng che hèn kuai. 
That car is fast. 
10.2 
Answer “no' to each of the questions you have formed in (1) above. 
10.2 


Describe EAA Wang Ming in Mandarin using intensifiers and the adjectival 
verbs provided. The Mandarin translations of the adjectival verbs follow each 
sentence. 
Example: He is somewhat lazy. — fbx. 
ft f REA 
Ta xiangdang lan. 
He is very tall. [Š gao] 
He is extremely good looking. [Él shuài] 
He is rather smart. [RšRR/R8RH congming] 


He is too fat. [FE pang] 
He is quite polite. [E=5/# kèdi] 
He is really interesting. [AER you yisi] 
10.3 
EF] Zhou Li exceeds AA Wang Ming in every property listed below. 
Describe AF] Zhou Li and AR Wang Ming, using the example as your 
model. 
Example: Ek kuài fast > BAR. AFIS. 
Wang Ming hèn kuài. Zhou Li gèng kuai. 


m e e ° ge 


a. RRH/RRRH congming smart 
b. SES you bénshi talented 
c. Vp/E] shuài handsome 

d. ZHÊ{/#H3 héqi nice 

10.3, 10.5 
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STRUCTURES 


mean ZAR Wang Dàmíng, RE] Li Jiatóng and 5 KA—/5RAX— Zhang Tianyi are 
best friends at school. Complete the following information about them based 
on the chart below. 


Height | GPA | Size of their rooms | Distance - 
home to school 


EX 5117 | 4.00 | 150 sq. ft. 2 miles 
Wáng Dàmíng 


ZS 62" 3.86 | 200 sq. ft. 1.5 miles 
Lí Jiatóng 
3KX—/EX— | 511” | 3.50 | 200 sq. ft 5 miles 


Zhang Tianyi 


a. EARAMSKA— [E 
EAA SRA SS. 
Wang Daming hé Zhang Tianyi gao. 
b. FRE] LP 
Li Jiatóng gao. 
c. 5RX⁄—W%&MäX o (E/E xuéxiào school] 
RARR U o 
Zhāng Tiānyī de jiā lí xuéxiào . 
d. EARMA ° 
EAHA  . 
Wang Daming de fangjian 
e —‡^. 
—_ HARK. 
yiyang đà. 


cò | 10.3, 10.5, 10.6 
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11 


Stative verbs 


Negate these sentences. 


Example: HE. > ETE. 
SES. SEE. 
Wò xihuan ta. Wò bò xihuan ta. 
a. BIZ ER. 
458 Rz rh BI BR e 


Ta xiáng chi Zhongguó fan. 
He wants to eat Chinese food. 
b. f HEB A. 
Tà pà mósheng rén. 
He is very afraid of strangers. 
c. RENE. 
Wò dòng ta de yisi. 
I understand what he means. 
d. RRE. RBE E. 
RRE. REIR. 
Wò hèn ài tā. Wò yuanyi jia gèi tā. (negate both sentences) 
I love him. I am willing to marry him. 
e. Bik. 
{tHE tb SERE. 
Ta xiàng ta yéye. 
He resembles his grandfather. 
11.1 
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STRUCTURES 


Introduce DEA SS J 3B/5F jv ME Miss Zhang Xiáo Chan in complete 
Mandarin sentences including the following information. 

family name 

given name 

age: 18 years old 

occupation: student, studies at the university 

possessions: doesn't have a car, has a cat 

likes history a lot 

fears dogs 

really wants to go to China 


11.1, 11.2, 11.4, 11.5, 11.6, 11.7 


Complete each sentence with £ shi, ## xing, # you, or # zai as appropriate. 


Pm m e aos 


a. BEBE Asa. 
II AECE. 
Túshuguán gongyuán de béibian. 
The library is north of the park. 
b. AE REM Bh, 
HERR RENFE. 
Tüáshüguán lí hèn duo waiwén zidián. 


In the library there are a lot of foreign language dictionaries. 


c. hb o 


gh HR 
Ta Zhang. 
Her name is Zhang. 
d. #' KRK. 
oh e E 
Ta Zhang xidozhang. 
She is Principal Zhang. 
e. m LUI: SPINE E 
fh HRS 
Ta ta de bàngongshi. 


She is in her office. 


f. W KER SP. 
EXFR SP. 
Zhè bến shi hèn yisi. 
This book is very interesting. 
g REB Re. Bee IES 
EX# RN. Ber IS 
Zhè bèn shũ wò de. Yàoshi ni xingqü wó kéyi jie géi ni. 


This book is mine. If you are interested I can loan it to you. 
11.4, 11.5, 11.6, 11.7 
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Stative verbs 


Talking about past states. Mr. Wang and Ms. Li went to their 20 year high 
school reunion and had a great time catching up. Complete the dialogue based 


on the English translation. 


FAZ: 

c: 

Wáng Xiansheng: 
Mr. Wang: 
zB: 

is: 

Li Xiáojié: 

Ms. Li: 

FAZ: 

FAZ: 

Wang Xiansheng: 
Mr. Wang: 
IMA) : 
2) 4A (AR) : 

Li Xiăojiš (Da xiao): 


Ms. Li (Laughing out loud): 
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AECH EICH 


Beal ts RABY (a) 


Wò jidé ni yiqian ,, 


I remember you used to have a dog right? Your 


house was next to our school. Also you like 
chemistry and history a lot. 

REALI? METI FRE Y. 
FERRE? ME TS FRSA T. 


Ni zénme hai jidé? Na shi èrshiduo nián qián 


de shiqing le. 

How can you still remember? It was more than 
20 years ago. 

RIA! BIDIM o ; 


IER? 
REAR! RRRA ay à 
RER? 


Wò dangran jidé! Wò hái jidé ni cóngqián 


D) , Xiànzài ne? 


Of course I do! I also remember that you used to 
be really afraid of driving [you most feared 
driving]. How about now? 


MENR, WEHA o ° 
AER, REZA o ° 


Nà shi cóngqián, xiànzài dangrán 
(0). a 
That was before. Of course (I'm) not afraid 


anymore. 
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Modal verbs 


EI Fill in the blanks with &/$ hui, fé néng, or HIA kèyi as appropriate. 


a. HBX ^ T? 
Míngtiān bù xià xuè? 
Will it snow tomorrow? 

b. {#jS#bR^ m? 

(RAB AAA FRI ? 

Ni xiang ta mingtian lai ma? 

Do you think she will come tomorrow? 
c f 4 FI AAA? 

LAS ^ ERRA? 

Ni bù păo malasong? 

Are you able to run a marathon? 

d. f ^ Mp 
NÍ bü dá Zhongwén zi? 
Can you type in Chinese? 

e E fa TR RO ZEN? 

Ks ERES? 
Wò jiè ni de ché ma? 
Can I borrow your car? 

f. Aa 4 Sp? 
LAS 4 SRI? 
NÍ bü bang wó de máng? 
Can you help me? 

g 4€ ç ÆRME? 
Kk BB il? 
Wo kan diànshi ma? 
Can I watch television? 

h. f TATE? 

LAS AREAS ? 
Ni shuo Fáyü ma? 


Can you speak French? 
rà | 12.1, 12.2, 12.3 
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Modal verbs 


Select the most appropriate expression of obligation or prohibition from the 
following list to complete each sentence. 


MiZ/IBÈZ yinggai, 34/fễ5 yingdang, í8 dei, 445 bidèi, 
DIVA bìxu, ARRMIZ/ANIBÈZ bù yinggai, A4 bù bi, AIF/AF bù xü 


a. TAS ABE TED 
2X#L_ ftu 
Nímen jintian wánshang zuò gongkè. 
You don't have to do homework tonight. 
b. fi SAM ERE) VA I ATA 92. 
17 ERRE MERA, 
Ni mèitian wanshang shui ba gè xiăoshí de jiào. 
You should sleep for eight hours every night. 
c. fi E AAA eis. 
ff o ARMER. 
Ni bian chi dongxi bian shuo huà. 
You shouldn't talk while eating. 
d. P NATALIA. 
fo ANA TAIT Se. 
Ni bayuè èrshi ri yiqian fu xuéfèi. 
You have to pay tuition by August 20th. 
e. fk 5 FER. 
f LER. 
Ni mashang hui jia. 
You must go home immediately. 
f. Aa FA. 
6 ARBRE. 
Ni kan na bén shi. 
You don’t have to read that book. 
g ka ERILE. 
fk EERE, 
Ni zai zhèr ting che. 
You can't park here. 
h. thie FAIR. 
früRSE ` HE. 
Zai fanguan chou yan. 


Smoking is not permitted in restaurants. 


12.4, 12.5 
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STRUCTURES 


[FE] Complete each sentence to match the English translation by adding the 


appropriate expression of obligation and prohibition. 


Example: ia (KAS AAACAZ AR IR > REZAR ATAR ACRE BR o 


aH (RAY AAALAC AR S {RRB AaB URBS BA ZAZA AR. 
qing ni de péngyou Ni yinggai qing ni de péngyou chi 
chi wanfan wanfan. 


You should invite your friends to dinner. 

a. MEMES 

ZAZA 

dui láoshi kèqi 

You should be polite to your teachers. 
b. SX Ei 

SX ERR 

méitian shàng ké 

You have to attend class every day. 
c FARER 

Spe Lë 

mèitian wanshang xué Zhongwén 

You ought to study Chinese every night. 
d. Zb 

AAPM SH 

mái yi bén Zhongwen zidian 

You must buy a Chinese dictionary. 
e. ARTES 

AMES 

kan nage dianying 

You don't have to see that movie. 


12.4, 12.5 


EE Express these obligations and prohibitions in Mandarin. 


You should eat breakfast every morning. 

You must lock the door. [$i J/$HP5 suð mén to lock the door] 
You should not drink too much coffee. 

You should not read other people's letters. 

You do not have to wait for me. 

You have to find a job. 

You don't have to go home early. 


pam e ao = P 


You are not permitted to smoke in a hospital. 
12.4, 12.5 
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Modal verbs 


EE Jack's family recently became the host family for Meiling, an exchange student 


from China. Today, Jack is showing Meiling around in the neighborhood. 
He tries to explain in Mandarin the signs that they pass. Fill in the blanks 
with the appropriate modal verb to complete his sentences. 


a. Tuition must be paid by the Sth of the month. 


ST^HBSABI ` ` SE. 
FAREHAM ` ék. 
Mèi ge yuè wũ hào yiqian jiao xué fèi. 
b. Cell phone use prohibited while driving. 
FEHR HFH. 
MERR MFR 
Kāi chē de shíhou yong shòuji. 
c. Do not touch. 
Hb. 
peng. 
d. No food allowed. 
ZAR. 
ERA. 
chi dongxi. 
e. Free parking with any purchase. 
KRAN ER 
BRR REE. 
Mai dongxi jiu mianfèi ting che. 
f. French native speaker needed. 
21... A. 
Jose 4... 
Women xüyào shuo Fayi de rén. 


| 6 | Middle schooler ##! Mòlì Molly has invited some friends to her house 


tomorrow. Too bad some of them can’t make it. Fill in the blanks with 
appropriate modal verbs to complete their replies. 


a. "ke, AEC, Sa, ARAR A, RAZIRKILE. 
Sc, BRE, RA, AHRR A, RAELE. 
Jiékè: Duibuqi, Mòli, mingtian wò qü, wó you zúqiú bísài. 
Jake: Sorry, Molly, I can't go tomorrow. I have a soccer game. 

b. SIE, Xi, KR, REGR 0000 X, AnNREKRSARASZE. 
Jm: REC, RA, ZS ES dE e HÃY? 
Háilán: Duibuqí, Móli, wó juéde wó qù, yinwèi wò de baogao 


hái méi you xié wan. 
Helen: Sorry, Molly, I don’t think I should go because I haven’t finished 
my report. 
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STRUCTURES 


38 


SA: 


SA: 


Aimi: 


Amy: 


WR, RH, RA 5...1. S6... 
KREE f o 

STE, WU, emp RA, El23k MAR 
AREA T o 

Duibuqí, Moli, wó mama wó chiqu, yinwèi shang ge 


káoshi kao de tài zaogao le. 
Sorry, Molly. My mom isn't letting me go out because I did very 
poorly on my last test. 


13 


Action verbs 


EET Complete these sentences by adding 33/38 guo or f le according to the 


English translation. 


a. RA — PH, 2 HA 
RE FPR, UE HW 
Wð qù Zhongguó, méi qu Ribén. 
I’ve been to China, I haven’t been to Japan. 

b. 3X5  —)XRLt#. 
ZPS REHE, 
Wò qí yīcì mótuð chē. 
I've ridden on a motorcycle once before. 

c RUCE — rs, REBET. 
gj ` MARX, TBAT. 
Women yijing kan nage dianying, bu yao zai kan le. 


We've seen that movie before. We don't have to see it again. 


d. BARR HE. 


BECAS M. 
Wò cónglái méi he J ü. 
I've never drunk alcohol before. 
e. [hib AU — BJ. 
WER AA ES ` ` RS, 
Ta gen ta péngyou tan yi gè xidoshi. 
He and his friends talked for an hour. 
f. HZ — BA. 
Aun _ — —XHAÉR 
Wò chi yici Ribén fàn. 
I've eaten sume food once. 
g. PARR RA? 
MAMER SRA? 
Ni dàxué biyè méi you? 


Have you graduated from university? 


13.1, 13.2, 33.1, 33.6 
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STRUCTURES 


Describe AF] Zhou Lis day in complete Mandarin sentences, using J le or 
2 méi as appropriate. 

He didn't eat breakfast. 

He went to class. 

He studied in the library. 

He ate lunch. 

He didn't see his girlfriend. 

He saw a movie. 

He went to the bookstore. 

He didn't buy a book. 


13.1, 13.3.2, 33.1, 33.3 


[El Zhou Li asked his friends what they did last night. Translate their answers 
into Mandarin. Be sure to include the object of the verb in your translations. 
AR]: ERRETA? 
AR]: MERRE f E Ez? 
Zhou Li: Ní zu6tian wanshang zuò le shénme? 
Example: JE xido Guo: I danced. > RIKET. 
Wò tiào wü le. 


pomp ao = P 


¡NE Xido Wang: I read. 

‘)\ Xiáo Gao: I sang with friends. 

NE Xiáo Mao: I studied at the library. 
¡MR Xiăo Lin: I painted two paintings. 
AN Xiăo Hé: I watched TV for two hours. 
13.4.2, 13.5.1, 39.1.2 


A Zhuang Xióng explains to his friend how hectic his life has been and 
what he did last night, which is why he slept through the alarm and missed 
this morning’s classes. Write a paragraph based on the English translation of 
his explanation. Below is a list of verbs you can use. 
Verbs: fF gongzuò ‘work,’ 7#/BEE kai che ‘drive a car,’ 
AKAR xi yifu ‘wash clothes,’ 11Z/41šš zuò gongkè ‘do homework,’ 
FIF xuéxi ‘study,’ E/E shui jido ‘sleep’ 


Papo» 


Zhuang Xiong: I've been very busy every day recently. I work four hours a day 
after class and drive an hour to go back home every day. Last night after I got 
home, I did laundry for half an hour, did my homework for three hours and 

studied for 2 hours. I only slept 21⁄2 hours last night. I’m extremely tired now! 
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Action verbs 


HE: RIL SAARI. 


Zhuang Xiong: Wó zui jin méitian dou hèn mang. 


13.4.2, 13.5.1 


Mike has some very interesting friends. Translate the following sentences about 
his friends into Mandarin using the durative aspect particle A/% zhe. 


Amy eats standing up: 


Beth sleeps with the door open: 


There's a long coat (KAX/RAX chang dayi) hanging on Carmen’s bedroom 
wall: 


There are 12 stone lions (AJF / AF shi shizi) on Derek's desk: 


Emily can only sing sitting down: 


Frank only wears pajamas (REX shui yi) to school: 
13.6.1 


41 


14 


Prepositions and prepositional 
phrases 


Complete each sentence by supplying the appropriate preposition. 


a. METAS. KEI Wi. 
REMAS. READ WAER 
Chén lăoshī you shi. Zhang lăoshī tā jiāo kè. 


Teacher Chen had something to do. Teacher Zhang taught a class for her. 
b. MESNO HE. 


"rest WE- 
Cóng sùshè ménkóu nan zòu. 
Go south from the entrance to the dormitory. 
c. WZ AREA. 
PERA FARER. 
Ni yinggai kèren hèn keqi. 
You should be polite to guests. 
d. Al KAR o 
A] REME. 
Bié wò kai wanxiao. 
Don't play a joke on me. 
e # RARA. 
Eo  RRRERABRE. 
Wò huánjing báohü hèn you xingqu. 
I am very interested in environmental protection. 
f. ft AIZIR, MEE EAZI. 
fh RIZ, ARBRES 0 AMEAZA. 
Ta jia chi fan, bò yuanyi fanguan qu chi fan. 
He eats at home. He isn't willing to go to a restaurant to eat. 
g D i hTAT? 
(RHEE f ? 
Ní ta shuo shénme le? 


What did you say to her? 
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Prepositions and prepositional phrases 


h. ##SAYZENIDN Jo 
bon — — AS, 
Ta zhan zai ménkou wai kan. 


He stands at the doorway looking out. 
14.2 
Rewrite each sentence to include the prepositional phrase. 


Example: RIKT o [with friends] > RIRA AZIK T o 


W6 tiào wii le. Wọ gen péngyou tido wii le. 
a. RITET. [to my friend] 
RFI Bad o 


Wò da dianhua le. 

I called my friend. 
b. #ERRIZIR. [to her house] 

RRR KIZER. 

Tā qing wò lái chi fàn. 

She invited me to come to her house to eat. 
c. SE [at the library] 

ROE 

Wò nian e le. 

I studied at the library. 
d. REMAAXT. [from the library] 

Wò dào ta jia qu le. 

I went from the library to her house. 
e. RETH. [for her] 

RE ƒ Mã. 

Wð mãi le táng. 

I bought her candy. 
f. Dirk AC RL, [to me] 

ab fr AA AY 42 BỊ. 

Ta jièshào ta de fami. 

She introduced me to her parents. 
g. AX, RAER Jo [with her] 

EX, REEK JS 

Houlái, wó kan nas le. 

Afterwards, I saw a movie with her. 
h. SEHE. [in the study] 

RTEZ r 

Women kan dianying le. 

We watched the movie in the study. 


14.1, 14.2 
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STRUCTURES 


Introduce the new English teacher to your classmates. Use a preposition in 
each sentence except (a). 

Say that this is our new teacher. 

Say that you want to introduce him to you. 

Say that he has just come from the United States. 

Say that he is teaching English at our school this year. 

Say that he is very interested in Chinese culture. 

Say that he wants to travel everywhere [1t gè di everywhere]. 
Say that he also hopes to interact with Chinese people. [3kft/Zft 
láiwăng to interact] 

14.1, 14.2 


My roommate is really mad today. He won't do anything I ask him. Here are 
my requests. Provide my roommate’s responses, as in the example. 


Example: A: SARRNASH HIE 
KEE SR 


Jintian gen women qu kan dianying ba. 


Bam p. n = P 


How about going to watch a movie with us today. 
B: SXTBRÜUI ARE. 
A KSTSIRU TUER ES. 
Jintian wò bò gen nimen qu kan dianying. 
I am not going to watch a movie with you today. 
a. A: "LEES, "IT, 
TER, AKA FHT EAA. 
Xia kè yihôn, qing ni gèi wò da diànhuà. 
Call me when class is over. 


b. A: ARERTHARE. 
ERER ARER. 
Ti wó ba shi huangèi túshuguán. 
Return the book to the library for me. 


B: ° 
c. A: REM Y 
IRE ban kis Y 


Gen láoshi shuo wó bing le. 
Tell the teacher I am sick. 


Prepositions and prepositional phrases 


d. A PREF SRB? 


RTE BES FS ? 


Ni zai canting dëng wó hao ma? 


Will you please wait for me at the dining hall? 


e. A: (HERBS. 


FERIERE. 
Ni ba ni de shū nazòu. 
Move your book away. 


B: 
f. A: TA(RARKFIR. 
Së Tie d PLAT BR e 
Oing ní géi wó mái wüfan. 
Please buy lunch for me. 
B: 
14.1, 14.2 
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o 


15 


Adverbs 


ISSUES Complete these sentences by filling in the blanks with tB, yè, 48 dou, 


Wig hái, Ak jiù, R zhi, or F cái. 


a. NESARA, 21H. 
NEB RRMA, —  — FREAXiE. 
Xiáo Wáng hui shuo Yinggu6 huà, hui shuo Ribèn hua. 
Little Wang can speak English and he can also speak Japanese. 
b. WIRE RATA. 
EARRA ` ` BABAX. 
Ta quguò Yingguó méi qùguò Ribèn. 
He has been to Britain but he has not yet been to Japan. 
c. RE ET WAR. 
WER — — fET—ÍBH. 
Ta zai Yingguó zhü le yi gè yuè. 
He has only lived in Britain for a month. 
d. RRE, AA ABR. 
RRE, AAS SES. 
Ta shuo Yingguó, Ribén yóu yisi. 
He says that Britain and Japan are both interesting. 
GE Ek 
AAAS RES BA RLR. 
Ribèn rén hui xié Han zi hui kan Zhongwén baozhi. 


Japanese people can write Chinese characters and they can read Chinese 


newspapers. 
f. AXX^H2U, ASS. 

AGXTHET, RESET. 

Yingwén bù yòng Han zi, yong Luómá zi. 

English does not use Chinese characters, it only uses the Roman alphabet. 
g. fh ss SF PATA 

fF... ATAN. 

Ta xué le liáng gë wàiyü. 


He has only studied two foreign languages. 
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Adverbs 


h. 


15 


a. 


15 


47 


EZRA  FRFAR. 

who pS ` ` mes, 

Ta shang le zhongxué kaishi xué Yingwén. 

When he started middle school he began to study English. 

ft. EKZ AA Fie FAX. 

EIS Bates As. 

Ta shang daxué yihou kaishi xué Riwén. 

Only after he started college did he begin to study Japanese. 
AAAS Ki. REAR ` ` Sum, 

AAAS Ei. REAT BE 

Ribén rén xihuan lüyóu. Yingguó rén bù xihuan lüyóu. 
Japanese people like to travel. Not all British people like to travel. 


NE Xiáo Li is a high school student in China who is being interviewed 
because of his excellent foreign language skills. Translate his replies into 
Mandarin, using an adverb in each sentence. Translate the interviewer's 
questions into Mandarin. 


Interviewer: What foreign languages do you study? 

Xiao Li: I study English and I also study Japanese. 

Interviewer: How old are you? 

Xiao Li: I am only 16 years old. 

Interviewer: Have you ever been to a foreign country? 

Xiao Li: Not yet. I have still not left China. 

Interviewer: Do you plan to go abroad? 

Xiao Li: Yes. After I graduate, only then will I have the chance to go abroad. 
Interviewer: Where will you go? 

Xiao Li: I plan to go to Britain and I plan to go to the United States. 
Interviewer: Will you also go to Japan? 

Xiao Li: After I go to England and the United States I plan to go to Japan. 


STRUCTURES 


Here is a short dialog between two classmates with some adverbs omitted. 
Fill in the appropriate adverbs based on the English translations. 


A: 


15 


48 


REA FF, Dë AN, SS 
REA WF, PAR CAS, SST, 
Zuótian kai xué, míngtian Zhongwén kè you xiáokáo, 


ràng rén shóubüliáo. 
School only just started yesterday and tomorrow we have a quiz in 
Chinese class. I can't stand it. 


— AFRO BATI, f — FENÈT? 
— _ HER STIT, R BRST? 
kai xué ni shòubùliăo le, ni xué bò xué le? 


School has just started and you can't stand it. Do you want to continue? 


- BEF, R m #REFE o 

# SS X 0 0 0 #REE o 

Xué Vào xué, wò baoyuan yixià éryi. 

Sure I want to continue. I just want to complain (and that's all). 
HAAA, BELETRB TE. 

RARER, Min mm. 

Baoyuan you shénme yong, néng ràng ni ziji bù gaoxing. 


m^ is not helpful. It only makes you unhappy. 


f S38 ASTU 


NÍ eg baoyuan ya. 

You also often complain. 

R PAAR dB 513: Bo 

Wò bàoyuàn ni bàoyuàn de duo. 


I only complain that you complain too much. 


a. 


49 


16 


Conjunctions 


Pick the appropriate conjunction from the following list to complete each 
sentence: #N hé/fK gen, X5;z&/i&;& haishi, sk# huòzhè. 


ERRAN ` WE, Setz, 

DE ABERER, SRAKA. 

Zúqiú dui wánggiü dui, jintian dou you bísài. 

The soccer team and the tennis team both have competitions today. 
(RBA EERE AWEH? 

FREERK AMEKA? 

Ni yào kan zúqiú bisai kan wánggiü bisai? 

Would you rather watch the soccer game or the tennis match? 
REKILE oU SS, RABÈ. 

XEXKLETE KC, RAREZ. 

Zúqiú bisai wánggiü bisai, wó dou yuanyi kan. 


I'll watch either the soccer game or the tennis match. 


IRITAREK IER 


"ien ` — TIÃRER? 

Ni da banggiú dá wănggiú? 

Do you play soccer or tennis? 

Fk ` ` oan, 

Fk ` ` oan, 

Bànggiü wángqiú wó dou dá. 

I play both soccer and tennis. 

FEA X [EL A AREA EEK? 

BLA READERS? 

Méiguo rén Yingguó rén dou tī zúqiú ma? 
Do Americans and the British both play soccer? 
KEARE ` Sack, 

FA Ep E sk FREEK 

Méiguó rén ti zúqiú Mèishi zúqiú. 


Americans play soccer and American football. 


STRUCTURES 


h. BRABSAAEFB)TE, ZEIT DER. 
dE EC 
Mingtian de tianqi hao de hua, women da wángqiú ti zaqit. 


If the weather is good tomorrow, let's play soccer or tennis. 


16.1, 16.2 


ET Xiao Wang is not helpful. 


Xiao Li and Xiao Wang are roommates. They are discussing the courses they 
are going to take next semester. Translate their dialogue into Mandarin, paying 
attention to the conjunctions used in each of their exchanges. Remember that 
Mandarin does not use conjunctions everywhere that English does. 


Xiao Li: I don't know whether it is better to take a Chinese language class 
or a Chinese history class. (Literally, I don't know whether taking 
a Chinese class is better or a Chinese history class is better.) 

Xiao Wang: Which one do you like more, Chinese language or Chinese 
history? 

Xiao Li: I like them both, Chinese language and Chinese history. (Chinese 
language and Chinese history, I like them both.) 

Xiao Wang: Then just take both Chinese language and Chinese history. 


Xiao Li: I do not have that much time. 
Xiao Wang: Then you can choose either Chinese language or Chinese history. 
Xiao Li: So you also don't know whether I should take Chinese language 


or Chinese history. 
Xiao Wang: Of course not, because it has nothing to do with me. 
Xiao Li: Thanks a lot! 


16 
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17 


Aspect 


Es Write a sentence for each action describing what Li did yesterday. 


a. read two books 

b. had coffee with friends 

c. watched television for an hour 

d. went shopping with his roommate. 

e. bought an expensive pair of sneakers. [J@a)#+/1220% yùndòng xié 
sneakers, athletic shoes] 

17.1 


ey Negate these actions and translate your sentences into English. 


a. SRAST. 
Bi S T. 
Xuéxiao kai xué le. 
School has started. 
b. RERET. 
RARA T. 
Wò mái kèbèn le. 
I bought textbooks. 
c X€XT-Amx4. 
RATIS PLE. 
Wò măi le san bèn Zhongwén shū. 
I bought three Chinese books. 
d. RART. 
RADER Y o 
Wò zuò gongkè le. 
I did my homework. 
e. REFEAXEZ. 
SRI S] BA ARE SE o 
Wò de tóngwu báitian shui jiào. 
My roommate sleeps during the day. 
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STRUCTURES 


Zo, 

KFA PM. 

WO xuéguo Zhongwen. 

I have studied Chinese before. 

KEP EFM. 

Fee PBF PC. 

Wò zai Zhongguó xuéguo Zhongwen. 
I have studied Chinese in China. 
MRF PX 

URE PX o 

Wó méimei xué Zhongwen. 

My younger sister studies Chinese. 
ZER KZer, 
RIRRAZAERAT. 

Wò gen péngyou qu mai dongxi le. 
I went shopping with my friends. 


17.1 


It's Sunday night and you've phoned your sister to ask her about her week. 
What do you say in Mandarin to find out about each of these activities? 


a. Did you see a movie this week? 

b. Did you have dinner with mom and dad on Friday night? 

c. Did you go to that new coffee shop? 

d. Did you buy a new coat? [JE waitao] 

e. Did you finish reading that history book? [§ZE kanwan finish reading, 
[5 5R/RESP. lishi history] 

17.1 

Write a sentence for each action describing what J Xiáo Li is doing right 

now. 

a. Xiao Li is doing her homework. 

b. Xiao Li is getting dressed. 

c. Xiao Li is cleaning up her room. [IWJë EE shoushi wüzi] 

d. Xiao Li is driving. 

e. Xiao Li is eating dinner. 


17.2 
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Aspect 


Complete this narrative by adding the appropriate aspect marker in each 
blank. In one of the blanks, the word that you should include indicates 
a new situation. 


LBE E ERR E, EEYAN, 
NESE), HATES. HORSES, RIE, 
¬..... ... `... 
ERRE, ANE —— RRE IE. WER 
BRE — WË, RATA. ZER A RUE 
Rz oe ME o RRBSBLAR o AARELARSH 
SO Ri. 

HEAR RA NISWAE — — o HE. ABM, 
NESE), HAO. (rika ` č o RE, 
¬.........".......... 
eegne, AME REO PMMA. WER 
QR, GE, AE TIE. ROR REES 
ne fg yo VE o RBM LAR o FARGLARSS 
= ETA 


Shang gè zhoumò wó gen wó de péngyóu Xiáo Wang qü chéngli kan 
a) yIge dianying. Zai dianyingyuan de ménkóu, Xiáo Wang kandao 
œ tà de yige tóngshì. Ta de tóngshi shóulí ná (o yishu hua, 
a dëng ta de nú péngyóu. Xiáo Wang gen ta shud (p ji jù 
hua wòmen jiù jinqü a Kànwán dian ying yihou, women qu 
œ VI Dä wòmen hèn xihuan de Zhongguo fanguán qu chi wánfàn. 
Kénéng shi canguan huan ay Shift, women dou juéde fan bùrú 
yiqian hao chi. Wó xiang bu hui zai lái zhège fanguan chi Dän — — 
Chi p fan wó jiù máshang hui Dä a, Yinwéi jiali hai you 
hèn duo shi déng a) WÒ zuò ne. 
17.1, 17.2, 38.1 
DS Fang Qin and some of her classmates are hosting Tommy, an exchange 
student, for a weekend, and she has made a list of things to do and places to 
see. It isn’t Tommy’s first visit to Beijing, though, and 75 Fang Qin has 
asked Tommy whether he has already done each thing on the list. His replies 
are indicated here. Write them up in a paragraph that 753€ Fang Qin can 


email to her classmates, using Verb ZB as appropriate and incorporating 
other information that Tommy has provided. 
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STRUCTURES 


a. Sh / ERA No 
deng Changchéng / climb the Great Wall 


b. ARRE / ABRE No 


qü Yuánmíngyuán / visit the Old Summer Palace 


c. EILER / ZILE No 
chi Béijing Kaoya / eat Beijing roast duck 
(Peking duck) 


d. AZIR FT / IZÈFT Yes 
chi jidozi / eat dumplings 

e. ERE / ERÈ No (not interested) 
kan Jingju / watch Beijing opera 

f. EN yes (wants to go 
guang hútòng / visit Hutongs, again) 


Beijing's traditional narrow streets 


17.3 


You are the receptionist at a law firm. A client calls and asks for Mr. Wang, 
who is at a meeting [FA/#1S/kai hui] right now. Explain why Mr. Wang 
can't come to the phone right now, and tell the client that he will call back 
after the meeting. [EŒ + Verb] 


You are giving your friends directions to your house. To help them locate the 
right house, tell them that there's a wreath DER huaquan] hanging on 

the door and there's a flower pot [L£1£ yi pén hua] at the entrance, using 
the structure Verb £/# where appropriate. 


Tell your friend that you're not going over to his house tonight because 
you are exhausted. List a few of your accomplishments today. For example, 
you wrote five pages of characters, washed tons of dishes and tidied up 
[#232 zhéngli] three bookshelves. Add at least three more activities that 
you did today. Use Verb f as appropriate. 
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18 


Resultative verbs 


Es Complete these sentences by adding the appropriate resultative suffix based on 
the English translations. 


a. FRAT Ts 
RE T. 
Wò ting le. 
I understood through listening. 
b. MAR To 
IJAN Te 
Gongkè zuó le. 
The homework is finished. 
co MEERE Tè 
BE ki To 
Nà bën shũ w6 zhao le. 
I found that book. 
d. PABRARAS à 
BEAEA€ESSS o 


Nà bén shü wó hái méiyóu kàn 
I still have not finished reading that book. 
e. MERRE m BIS T. 
HERRE Pees T. 
Xianzai wò néng kan Zhonggu6 dianying le. 
Now I can understand Chinese movies. 
f. RAFUEBLEA To Bin 
FRI EB LE To AVR! 
Wò de shòuji zai lùshang diú le. Zhén mafan! 
I lost my cell phone on the road. How annoying! 
g. "EW T, TARET. 
mi T, TARET. 
Fàn zuò le, kéyi chi le. 
The food is ready, we can eat. 
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STRUCTURES 


h. f&S PE To 
SAS To 
Ta mèi gè zi dou xié le. 
He wrote every character wrong. 
18.3, 18.4 
Rewrite these sentences in Mandarin, using the correct form of the resultative 
verb. 
a. Ican't remember his name. [4% míngzi name, id ji remember] 
We've already finished today’s homework. [TjÃ/1šš gongke homework, 
{li zuò do] 
c. Can you finish today’s homework in an hour? [—?*#t*/—{ElfSš5ä yi ge 
zhongtou an hour] 
d. Notin an hour. (In an hour, I can't finish it.) 
e. Ican't open the window. Can you open it? [BF chuanghu window, 
3T (FF) /#T (E) dá (kai) open] 
f. I still haven't finished washing the clothes. [#RR yifu clothing, 3š xí wash] 
g. This shirt is really dirty. Do you think you can wash it clean? [4142/4842 
chènshan shirt, EIS zang dirty, F:+/*23% ganjing clean] 
h. I didn't hear clearly what you just said. Could you say it again? 
(Dr 28 ting hear, (RAYA /PRERAJAS ni shuo de hua what you said] 
i. I don't understand (by listening) what the teacher says. 
j Can you afford an airplane ticket? [#/E mái buy, KMZ/R#EÈ feijr piao 
airplane ticket] 
18.5, 18.6, 18.7 
Turn these sentences into yes-no questions. 
Example: 
BANZA TE o > DIER E? or izm? 
D'ESCH: 
Wò chibuwan. Ni chidewan chibüwán? Ni chi de wan ma? 
a. RRART. 
Wo láibují le. 
I can't make it. 
b. REHZILE, AE. 
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EXSFÈZE, RETE). 
Zhé xié shu zhéme zhong, wó nábùdòng. 
These books are so heavy. I can't lift them. 


Resultative verbs 


c. RRETLIFT. 
Wò zhăodào gongzuò le. 
I found a job. 
d. RARE Il. 
EBERENS. 
Zhème hei wó kànbüjiàn. 
It's so dark I can't see it. 
18.5, 18.6.1 


ERES Chen Li and Wang Xiaoming are roommates. Complete their conversation, 


adding in the correct resultative verbs in the correct form. 


a. Bk: CESAMIL? dE o- 
BR: HERA? >- 


Chén: Huashengjiang zài nár? Wò 
Chen: Where is the peanut butter? I can't find it. 


b. E: W, RER To 
Wang: Ó wó zuótiàn le. 

Wang: Oh, I finished it yesterday. 

c. BR: PER Ym? 

Be: RER YO? 
Chén: Ni zuótian le ma? 
Chen: You ate it up yesterday? 

d. +: x. RABÈX, TÈ GEEH) ấp To 
+: Hd. KRAMER, Ve EE) ấp To 
Wang: Dui. Wó qü shangdian mai, késhi (huashengjiang) 
dou le. 


Wang: Yes, I went to the store to buy some, but I couldn't buy any 
(couldn't obtain it by shopping). Peanut butter was all sold out. 


18.3, 18.4, 18.5, 18.6 


ED Choose one of the following resultative complements to complete each 


sentence. 


ft zhu | Je diào | (8/88 báo | &/@ hui | #l dao | FE wan 


a. SSETÉETOE, — F FMF 
ES hme Y. 
Qi zixíngche bù nan, yige xiàwũ jiù xué le. 


Riding a bike is not hard. You can learn it in one afternoon. 
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STRUCTURES 


b. RE _ THR LR BLK 
ZS INI AAA 2E SR AR. 
Wó xié gongkè jiù lái bang ni. 
I'll come help you as soon as I finish doing my homework. 
c ROAM 7T, WARRT. 
ZO ` T, ABRI. 
Wó yijing chi le, bié zai géi wò le. 
I’m full already. Stop giving me (food). 
d. RABRAT=Z+SF, Häip — MAREA FI? 
ka Eak Y =E, Misc ` ` Pret ous" 
Wò jiao shu jiao le sanshí duo nian, náli jide sudyou 


xuésheng de mingzi ne? 
I’ve been teaching for more than 30 years. How can I remember all 
students’ names? 


e. NARHI T, ARINE. 
ABER ` — T, MAIME. 
Nage xiyiji huài le, yòng lingwai yi ge ba. 
That washing machine is broken. Use the other one. 
f. TEX TERK ` IE, Hie. 
thik CAI ` ` IDE, RIFREZIRAABSHE. 
Ta zhăo le bànnián dou méi zhăo gongzuò, zhi hăo ban hui 


jia gen fümü zhu. 
He looked for half a year but he couldn't find a job, so he had to move 
back to his parents' house. 


18.3, 18.4, 18.5, 18.6 


+? Wang Fang can’t function well lately because he has been under a lot of 
stress. In Mandarin, describe what he probably can't do right now. 
Example: He can't sleep. > WETH. 
WEA. 
Ta shuibüzháo. 
He can't eat anything. 
He can't remember what he needs to do everyday. 
He can't see (things) clearly. 
He can't find his cell phone. 


Papo» 


He can't understand what other people are saying. 
18.6 


Resultative verbs 


ZÆ% Li Mèi is texting all her girlfriends to see if they can come over tonight. 
Everyone is texting back saying that they will come as soon as they finish 
what they are doing right now. Translate their texts into Mandarin using the 
appropriate resultative verbs. 


Example: I'll be there as soonas 3#Èw?E1J}#j#*. 
I finish doing homework Fe SET SBR A 
Wó zuówán gongkè jit lái. 
I'll be there as soon as I find my shoes. 
I'll be there as soon as I take a shower. 
I'll be there as soon as I buy the book I need. 


P. n om 


I'll be there as soon as I throw away some clothes. 
[Bye rengdiào throw away] 

e. TIl be there as soon as I fix my alarm clock. 
Athi nàozhong alarm clock] 


18.3 
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19 


Directional verbs 


EBYI Qiū Yu is putting together a manual for his dog training school. Below is 
a list of tricks included in the training session. Translate them into Mandarin 
with the appropriate directional verbs/suffix. 
Example: Sit (down) > 447 
zuò xià 
Stand up 
Go in 
Come out 
Lie down 
Lie down on your stomach 
Jump over (jump past) it 


Bam e n = P 


Come here (come towards me) 
19.2, 19.3 


AX Wang tàitai Mrs. Wang is a mom to four toddlers. Today she has taken 
them shopping at a furniture store. Oh no! Her children see the furniture store 
as a big jungle gym! Help Mrs. Wang get them under control by translating 
her sentences into Mandarin, using the correct combination of verb and 
directional suffixes. 
Example: You can't stand on that! > PAULA ES 

Bü kéyi zhàn shangqu. 
Don't lie down! 
Don't run out! 
Don't climb up! 


e ° S P 


Don't jump down! 

19.2, 19.3, 19.4 

Fill in the blanks with either &ẽ3K/##Z£ gilái or FÆ xiàqü. 
a. #EFSAIKRARII MB. 

JURADA ARI — mE. 

Bá ganjing de yifu shou ba. 

Put away the clean clothes. 
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Directional verbs 


b. WS EE 

bu o KÈ. 
Ta xiào zhen ké'ài. 
She looks really cute when she smiles. 

c RARA, PEAR ? 
EUREMA, MEAR ? 

Ta de gesheng name zaogao, ni zènme hái ting de ? 
His voice is so bad. How could you continue to listen to it? 

d. AM EXKR TARA, Sp Ta 
ARMCAABT RR, BESADIREN To 
Shiyé jia shang taitai háizi likai ta, ta juéde ziji kuai hud bu 
Being unemployed plus the fact that his wife and children left him, he 
felt like he almost couldn't keep on living anymore. 

e. AZIR 3 Z1 SEH 
ISS AA PAR. 

Zhèjian shiqing shud rongyi, zuò künnán. 
This is easier said than done. 

RARE, QMERT o 
hb SRE, QMERT o 
Ta juéde hèn wèiqu, rénbuzhu ka le 
Feeling misunderstood, she couldn't help but cry. 

19.7 


Fill in the blanks with E/K qilai, tị3K/tHZE chalai, EZ shàngqü. 
BA xiàqu. T/F xiàlái 


a. 
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NG ` Y. 
NG Te 

Nide mingzi wó xiang bü le. 

I can't remember your name. 
PMA — ` B8. 
EBRE U — B8. 

Zhège banfa shì ta xiang de. 

It is he who came up with this method. 
ROÒTEZKREET, KEN To 
EBEZKKREET, KEN Tf. 
Zhëge dianying tài méi yisi le, wó kan bü le. 


This movie is really not interesting. I can't keep on watching. 
PART. SEIT, 

BAT. @  ANWTI. 

Yintian le. Kan yao xiayú le. 

It’s very cloudy now. It looks like it will rain soon. 


le. 


STRUCTURES 


e. fmm To 
EorfüeBGEHES T. 
Háizimen gaoxing de chàng le. 
The children were so happy that they began singing. 
f. DD ` RA 
DDT ARS IRA 38. 
Nide xiangfa ting bucuò. 
Your idea is not bad at all. 
g WE  IM†#SMZ7. 
WE _ A f 


Ta kanshangqu sishí duo sui de yangzi. 
He looks like [he's] in his forties. 


n. ABS, bí l 
ëmm, Tô Ñ 


Ni shuode hèn hào, shuo 
You've said it very well. Go on. 


i. Ap B RY ` ` Tb EXGE. 
EE FRB. 
Cóng tade huà li wò ting le ta bù xihuan wò. 
From the way he talks I can tell that he doesn't like me. 
j Be WR > 
RAS 895217 ° 


Wọ xiang ba shengxiàlái de qian cúnqílái. 
I want to put the money I saved in the bank. 
19.7 


Use the directional expression in a sentence, saying that you are running in 
that direction towards your friend, as in the example. 


ER 3858 E BEOK 

i REEK. 

shàng lóu Wò păoshàng lóu lái. 

come upstairs I will run upstairs (to him). 
a. ER 

SS 


hui xuéxiao 

return to school 
b. ER 

hui jia 

return home 


Directional verbs 


c. "LR 

Tig 

xia lou 

go downstairs 
d. El 

shangshan 

go up the hill 
e. HABE 

th ES 

cha táshüguán 

exit the library 
t [as 

hui sùshè 

return to the dorm 
g JANE 

ERE 

jin jiaoshi 

enter the classroom 
h. 25m 

(EEN 

guò málü 

cross the street 
19.4.2 
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20 


ju ba sentences: the ‘disposal’ 
construction 


iE Use these phrases to form 18 bá 


Example: 

* + 

* Ex 

Wó na shü 

I take book 
a. “NE 


Xiáo Wàng 
Xiao Wang 
b. Xf$ 
Xf 
Dà Wéi 
David 
c px 


Xiáo Li 
Xiao Li 
d. Sin 
FA 
laoshi 
teacher 


EE 
EE 
dào xuéxiào 
to school 

tB 

lãm 

huan shü 

return book 

FE 

GEZ 

kai che 

drive 


KAR 


xi yifu 

wash clothes 
AER 

HAF 

kāi chuānghu 
open window 
KIRA 

HA 

mai kèbèn 
buy textbook 


sentences, as in the example. 


e EDI. 
AILS SA SRT o 
Wò ba shi na dao xuéxiào le. 
I took the book to school. 
28 ELTE 
285 88 
géi táshüguán 
to library 
Ba 
Ba 
hui jia 
go home 
RIT 
RARE IF 
yifu ganjing 
clothes clean 
SIT 
SPORT 
chuanghu kaikai le 
window open 
TRAE Y 
SEIS 
kèbèn máidào le 
textbook bought 


Jü bá sentences: the ‘disposal’ construction 


f. ER INR iRise T 
MIER DIR Y 
didi zuò gongkè gongkè zuòwan le 
younger brother do homework homework finished 
g. 5KRR ARKEA RABA T 
ĐINH HARKE RAER T 
Zhāng Míng yòng wòde diànnăo wòde điànnăo huai le 
Zhang Ming use my computer my computer is broken 
h. tt Seb B7 E AAT 
fte Brie BR ARAT 
ta mài tāde qìchē qìchē mài le 
he sell his car car sold 
20.1 


Negation: Rewrite the sentences you formed in (1) in negative form. 
20.4 


Rewrite the following topic-comment sentences as ## bá sentences as in the 
example, and translate your #E ba sentences into English. 


Example: SP, RALT. SGBEPXET. 
SP, «EET. TE PERET. 
Chuanghu, wó guanshang le. Wò bá chuanghu guanshang le. 


w 
D d 


As for the window, I closed it. I closed the window. 


a. Enn, EET. 

RAS, WEET. 

Wode shu, ta jiézóu le. 

As for my book, he borrowed it. 
b. RF, EET. 

BF, EET o 

Jidozi, tā chiwan le. 

As for the dumplings, he ate them all. 
c. Fil, REEE Jo 

FR, MAME J o 

Shóuji, wó wangzai jiaoshi le. 

As for my cell phone, I forgot it in the classroom. 
d. HA, EAA T 

Bis, REKT- 

Diannao, wò dailai le. 

As for the computer, I brought it over. 
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STRUCTURES 


st, Secs. 

ES, BENEZI. 

Dianying, xuéshengmen kanwan le. 

As for the movie, the students finished watching it. 
BÈ, KA) BBE T. 

BÈ, ROMER. 

Süshé, wóde tóngwũ zhénglíháo le. 

As for my dorm, my roommate tidied it up. 
JRBUAKBR, DIAS O. 

JRBUAKBR, BIERES 7. 

Wòde yi fú, mama gèi xiganjing le. 

As for my clothes, my mom washed them clean. 
REST, Zait MAK To. 

REST, RARZFIINEZT. 

Nide yizi, wò géi bandào mén waibian qü le. 
As for your chair, I moved it outside of the door. 


© | 20.1, 20.2, 20.3 
EXT Rewrite these sentences, adding the phrase in parentheses in the correct 
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location, as in the example. 


Example: 

JE BREAK ARE feitb E. (AN > AMBER E. 
JESEKBRE cO E. (AN > AEREA. 

Bá zang yifu diu zài (bié) — Bié ba zang yifu diu zai 
dishing. dishing. 

Throw dirty clothes on (don't) — Don't throw dirty clothes on the 
the floor. floor. 


Ju BEBE, (NW 
Irene, (NAL) 

Ba zhèli de shu na zou, (bù kéyi) 

Take away the books from here. (cannot) 
WINIFENEFIFT. (ën 
E) 

Tamen ba waitao chuan háo le. (dou) 
They put on their coats. (all) 
RIEMAW IRS ST. (A) 
#®/HPITHH9DJSESS T . (ẤN) 

Wò ba suóyóu de gongkè xié hào le. (dou) 
I finish the homework. (all) 


Jü bá sentences: the ‘disposal’ construction 


d. EKRE. (AB) 
Bá shuiguò chi guang. (bü yào) 
Eat all the fruit. (don't) 
e. FARMS HA. (5) 
ARENE TT. (45) 
Mingtian ba yũsăn dàizhe. (dèi) 
Bring an umbrella tomorrow. (have to) 


20.4, 20.5 


AXX Bái tàitai Mrs. Bai is giving the housekeeper a list of chores to do 
today. Fill in the blanks with the appropriate verb phrase to complete her 
instructions, as in the example 


Example: FU > BATA 
UE —_ > TRUY) 
Bá wán > ba wan xi ganjing 
Wash the dishes clean. 
ERE = , 20 ` o Sms  , BERT 
a8 MEE. BEREAK ` `. WT, HURTS 
Aja), TAARAT ` HB? A  ƒ. REZA, ASI 
Art o 
TE KR — , TER o EA X B5J BR , WHF 
# ,IẬẴẰŒMSEIH . BERERA ` `. WT, HURTS 
mij, Far — 1 1S? RHA — T. fEZEZBI, p= TIE 
Ba chuangdan yi , ba laji . Ba dongtian de yifu 
, ba xiézi dou , shùnbiàn ba xiégui . Zai ba wancan 
de cáiliào . Duile, ráguó ni yóu shijian, kéyí bang wó ba ma? 
Wò ba qúnzi le. Ni zòu zhiqian, bié wang le ba yàoshĩ 


Wash the bedsheets. Take out the trash. Put away the winter clothes. Put the 
shoes back into the shoe closet and tidy up the shoe closet at the same time. 
Then prepare the ingredients for dinner. By the way, if you have time, could 
you shorten the length of my skirt? I left the skirt on my bed. Before you go, 
don't forget to leave the keys. 


20.3 
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STRUCTURES 


6 | When £X Huáng Taitai Mrs. Huang arrived home today, her children all 
complained about what their younger brother did while she was gone. 
Translate their complaints into Mandarin, as in the example. 


Example: He threw all my books > (838 3X B-B AE fem E! 
on the floorl RAS SBA r hb_E ! 
Ta ba wòde shi dou diu zai 
dishang. 
a. He broke my favorite vase. [vase: #L#A huaping] 
He put my homework into the washing machine. [washing machine: 
VEU THA xiyijil 
c. He ate all my cookies. [cookies: #‡-F/8f2 binggan] 
© | 20.3 
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The passive 
Es Little Wang has had a bad day. These are the things that have happened to 
him. Express these situations in the passive form as in the example. 
Example: subject verb object 
BAF MESE HF /BHRZ 
Haizi chiwan le binggan. 
The children ate up the cookies. 
> 
Passive: #†-TìLfX FIZE T o 
Bs ay f o 
Binggan rang háizi chiwán le. 
The cookies were eaten up by the children. 
subject verb object 
a. EE TIT AK 
SP 
Ta de tóngwũ dapò le táideng. 
His roommate broke the desk lamp. 
b. Jg (ER 4th B5 FE Do 
1t AYE 
Xiáotou touzóule tà de diànnáo. 
A thief stole his computer. 
c. ABRJARAZ FET (t B9 5H FE 
te A BA RE 
Ta de péngyou nòngdiu le ta de yaoshi. 
His friend lost his keys. 
d. 189% Dier ft 9 = BA SA 
Ta de gou chidido ta de sanmingzhi. 
His dog ate up his sandwich. 
e. te Fix s BR 
HER 
Ta yònghuai zidian. 
He used until ruined the dictionary. 
(He used the dictionary so much it fell apart.) 
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STRUCTURES 


subject verb object 
Lo AR dE b9 E TAE 
RHET tw ABITE 
Rénjia penghuai le ta de zixingche. 
Someone hit and destroyed his bike. 
go ERRA = r fte 
ftt B BAR SI 
Ta de jiàoliàn mà le ta. 
His coach scolded him. 
h. Jf GR te AY AC AK 
Sá 
Mao sipò le ta de yifu. 
The cat tore his clothing. 
21.1 
Express the situations in (1) in complete Mandarin sentences using 18 ba. 
Example: subject verb object 
ROT Ise Y VET / Bite 
Haizi chiwan le binggan. 
The children ate up the cookies. 
an 
PAF UDET BZ 7. 
AF TEBE ABZ TE T . 


Haizi ba binggan dou chiwan le. 
20.1, 57.2.1 


Four friends got together at the end of the day and compared their 
misfortunes. Translate what they said in Mandarin using ‡#/bèi. 


FRAY AGE Y o 
FRAY AR GE Y o 


Wò de che béi tou zou le. 


Example: My car was stolen. 


a. I got laid off. [KR jiégü lay off from work] 

b. My house was on fire. 

c. My window was broken. 

d. I was robbed on the way here. [†Ê/‡Ê qiáng rob] 
21.3 
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Situations and 
functions 


This page intentionally left blank 


22 


Names, kinship terms, titles, 
and terms of address 


Here is the Zhao family: 


Mr. Zhao Ri E/ E Zhao xiansheng 45 years old 
Mrs. Zhao HAX/BAX Zhao taitai 43 years old 
Miss Zhao Xijie SEI E Zhao Xijié 18 years old 


Mr. Zhao Mingzhi #X8A#/#849 Zhao Mingzhi 20 years old 
Miss Zhao Xiqing Æ m A/A Zhao Xiqmg 16 years old 
Mr. Zhao Mingyi XPA X /#HRH# Zhao Míngyi 14 years old 
a. You are a hotel clerk. 
(i) Address Mr. Zhao 
(ii) Address Miss Zhao Xijie 
(iii) Address Mrs. Zhao 
22.1, 22.3.1 
b. You are a good friend of Mr. Zhao, 40 years old. Address Mr. Zhao. 
c. You are Zhao Xijie’s best friend. Address her. 


22.4.1 


d. You are Zhao Xiging. 
() Address Zhao Xijie. 
(i) Address Zhao Mingzhi. 

e. You are Zhao Xijie. Introduce yourself and your family members to your 
teacher, giving their ages. 

f. You are Zhao Xiqing. Introduce your siblings using kinship terms. 

g. Youare Zhao Mingyi. Introduce yourself and your siblings using kinship terms. 

22.2, 22.4.2 

h. You refer to someone as WAX shüshu. Is SUN shüshu male or female, 
and what is ¿Lil shüshu's age in relation to your father's age? 

i. You hear a child describing someone as 434) náinai. Is 414) năinai male 
or female, and what is 1/33) náinai's age in relationship to the child? 


22.4.2 


73 
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SITUATIONS AND FUNCTIONS 


j You meet Miss Zhao Ailing for the first time. 
() Ask her for her family name politely. 
(ii) Assume you are Miss Zhao Ailing and answer the question. 
(iii) Ask her for her full name. 
(iv) Ask her how she would like to be addressed by you. 


22.5 


(ES Provide the information requested in English below based on this name card. 


SW Ete 
SW E ETE ER] 


Jinshan Guóji Huayuán 


Heit: Ibm Th BABAR Bl es 


215 
Je rb S8 Es eis 
215È 


Bèijing shi 
Cháoyáng qu 
Jianguo lu 21 hào 


FAS 

Guo Mingzhi 
if: 010-65666557 
DIE, 010-6566555 


FHL: 13196118888 


MS Design your own name card. (No answer is provided in the Answer Key.) 


a. name 
b. phone number 
c. employer 
d. fax number 

r> | 22.6 
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23 


Introductions 


Here is information about AA Wang Ming and Rn Zhou Li. 


EAA Wang Ming fF) Zhou Li 

e student * student 

* your classmate * your younger male cousin on your father's side 
° studies economics e studies linguistics 

° speaks English ° speaks Japanese 


Introduce them to each other in an informal manner and have them greet 
each other. 
You: 
EBA Wang Ming: 
EF] Zhou Li: 
22.2.2, 23.1, 23.2, 23.3 
Introduce the famous Professor Lin [ik#X# Lin jiàoshòu] to the famous 
Dr. Zhang [3KE&^E/sk?&^t Zhang yishéng] in a formal manner. Have them 
greet each other formally after the introductions. 
You: 
KAGE Lin jiàoshòu: 
KERE Zhang yishéng: 
23.1, 23.2 
HEF] Zhou Li has just moved into the dormitory and has met =BB Wang Ming 
for the first time. 
Complete BIS! Zhou Li’s part of the conversation in Mandarin. 
EAA Wang Ming: RELA, SLBA. 
Wò shi Wang Ming, shi Shanghai rén. 
Fl Zhou Li: (a) Hi. I am Zhou Li. I’m from Shandong. 
FAR Wang Ming: Bei, (lS EE] 
Bek. #ff]22£XZlnlR. 
Zhen gaoxing. Wòmen jinnian shi tóngwu. 
l Zhou Li: (b) I’m glad to meet you. I hope we get along and can give 
each other a hand this year. 
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SITUATIONS AND FUNCTIONS 


=HH Wang Ming: fE FZ B? 

PERERA? 

Ni shì xué shénme de? 
HF] Zhou Li: (c) I’m studying chemistry. 
EAA Wang Ming: REE- 

Wò yè shi. 
Rx Zhou Li: (d) What a lucky coincidence! 
23.1, 23.2, 23.3 
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a 
b 
c. See you soon. 
d 
e 


24 


Greetings and goodbyes 


Greeting 
a. RIZIKE? 
FRAZ RIS? 


Lai chi fan ma? 


b. BR! 


E! 
Láo Chén! 


c. ERBJLA? 


EMRA? 


Shàng năr qù? 


d. Y. 


Zao. 


e. LRM. 


Hui jia ya. 


f EPIS? 


EIAS? 


Shàng bān qù ma? 


g ESP. 


EZE. 
Wáng lăoshī hăo. 
24.1 


Match these greetings with the appropriate situation. 


Situation 


You see an acquaintance going home. 


It is 7 a.m. 


You see your professor on the subway. 


You run into your good friend at a restaurant. 


You pass your neighbor on the street at noon. 


You are at your front door and see your 
neighbor leaving the house. 


You are at your car at 7:30 a.m. and see your 
neighbor walk by. 


Provide the equivalent Mandarin expressions. 


See you again. 
See you in a while. 


See you tomorrow. 
See you next week. 


24.2 
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SITUATIONS AND FUNCTIONS 


Provide the appropriate greetings and goodbyes for the following letters. 


a. 


An informal letter to your friend 3†fB?8/š†{§#?8 Xü Wéiqiáng. 

Greeting: As if talking to you face to face 

Goodbye: Expressing good wishes for a Happy New Year, Your “younger 
brother, XIZšñ/Šl|#šñ Lid Xüwü 

A formal letter to your teacher EZUR/EZÈTt Tang laoshi. 

Greeting: Please read this letter. 

Goodbye: I respectfully extend my good wishes with concern about your 
welfare in this summer season, I bow to you. Respectfully 
written by your student, ZER ZS (CERS Zhang Xiáochün. 


24.3 


You call your friend CH Wang Ming on the phone. Translate your part of the 
conversation into Mandarin. 


a. Iam looking for Wang Ming. 

Wang Ming, long time no see. FATUA R. hào jiü bù jiàn] 

What have you been busy with lately? 
c. You are going to Australia [RAFI /RA fus Aòdaliya]? Have a good trip. 
d. See you when you get back. [See if you can figure out how to say this.] 
24.1, 24.2 
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25 


Basic strategies for 
communication 


Es Match each phrase with its function: 


Phrase Function 
a. RABiTIT— AN BABIES 1 indicating that the situation 
wò xiang dating yixia is acceptable 
b. ARÈE/HATE 2 making a list 
duibuqi 
c. AED? AER? 3 formal apology before asking for 
qīngchu ma? assistance or information 
d. fT. 4 making an inquiry 
xíng 
e. SA?/E5? 5 describing a sequence 
zénme xiè? 
f. Gan 6 neutral apology before asking for 
lira assistance or information 
g 275/58 7 inquiring about writing something 
láojià - 
h. 5= 8 asking for confirmation 
diy1 
i. AIRE 9 giving an example 
ranhòu 
25.1, 25.5 
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SITUATIONS AND FUNCTIONS 


= Sheila is studying Chinese in Beijing and wants to go to Wangfujing LEI 

Wangfiijing] to shop. She asks a cab driver for information. Translate her 

conversation into Mandarin. 

a. Sheila: Driver, sorry for bothering you. Is Wangfujing far from here? 
Driver: 


b. Sheila: Im sorry. I didn't understand. Can you say it again please? 
Driver: 


c. Sheila: Im very sorry. Please say it again slower. 
Driver: 
d. Sheila: Yes, I understand. Thank you. 


© | 25.1, 25.5, 47.4 
EON Write the character described by each of the following phrases. 
Example: [H] [##] Luo — # Luó 


4. 


, 


“si” ‘wéi’ Luó 
The character pronounced Luó is composed of the characters 


Eu and ZÈ. 


NOTE This description only works for the traditional form of this character. The simplified form is not 
composed of PI and ##. 


[73189 dì '*xiongdi' de di ‘the “di” of older and younger brother’ 
[=] 7k / [=84] shui 'sandián' shui ‘three dot’ water 

[AF] Li “mò zi’ Li ‘wood child’ Li 

[v] Zhang ‘li záo' Zhang ‘stand up early’ Zhang 

[H#] Chén / [EH] Chén ‘čr döng’ Chén ‘ear east’ Chen 
[=iã—Š]) Wang / [—48— 8] f) Wang ‘san héng yi shù de Wang 
‘three horizontal one vertical’ Wang 

E» | 25.7 


EE rak Zhixióng and 44 Shanshan discuss housing options for school with 
their friend SS Mèiling, an incoming college freshman. ¡5% Zhixióng 
prefers living in a dorm while #3 Shanshan thinks renting an apartment 
near campus is better. Read their dialogue and fill in the blanks with words 
that introduce further points (25.11.2), establish sequence or reference 
(25.11.3, 25.11.4) or give examples (25.11.5). 


"mm no = ° 


mit Zhixióng: Seil ` asoa RSMAEFIRE, PULE, 
ERR RAT AA EIR. 
BAERE! story HERMES, ROARS, 
EMMA WA EER. 
Dangran shi sùshè hao! drst of ayy SUSHE DO zai 


xuéxiao li, bù bi mái che, zðulù jiù kéyi qu shangke. 
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Basic strategies for communication 


In addition) 3 Ta & B FA SP, EXA. 
———([n addition)» Tae BEES, FRA. 


(n addition, Sùshè li shénme dou yóu, feicháng fangbian. 


e 


3898 Shanshan: EVE TABA? mme: MRAPEN, 
EUA 
MESE SEERA? or example)» MRE RE, 
18 = 5 29M AY ARÈB o 
Shéi shuo sùshè shénme dou you? (For example Füguó ni 


xiang chi zhongguó fan, haishi déi dao wàibian de fànguăn. 
——as for) 338 a] E , Dn BI ES MH AH TS, T 
BFR, — 5Í. 
as for) BP, OD DC ESCH EST, AA 
KBR, CIE. 

as for Jiaotong wènti, rúguó ni zai xuéxiao fùjìn zü 
fangzi, kèyi zuò gong che qù xuéxiào, yiyang fangbian. 
— (To put it another way)” KE TARA : 
——ff0 put it another way)? KLE TAK ! 
— (o put it another way» Zü fángzi zhen de bù cuo! 
Le Imagine you are there giving 3 Méilíng your advice on the housing too. 
Write a few sentences telling her which is better, renting or living in a dorm, 


with supporting evidence. Be sure to introduce your evidence with ‘for 
example,’ ‘in addition,’ etc. 
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26 


Telecommunications 
and e-communications: 
telephones, the internet, 
and faxes 


Write these phone numbers in Chinese (characters or Pinyin). 


a. 62191074 
b. 13651281180 
c. 67179469 
6.1.1, 26.5 


You are placing a phone call to your friend CH Wang Ming. You speak with 
his roommate, BR Zhou Li. Complete the conversations by translating the 
English into Mandarin. 


Conversation A 
JAA Zhou Li: I? Wéi? 


You: I'm looking for Wang Ming. 
HF] Zhou Li: fee. Ta bù zai. 
You: Please tell him to return my phone call. My cell phone number 


is 13501327806. 


Conversation B 
BF] Zhou Li: IR? Wéi? 


You: Is Wang Ming in? 
E] Zhou Li: (#4. Ta bù zài. 
You: Please tell him to email me. 


Conversation C 
EF] Zhou Li: IR? Wéi? 


You: I'd like to speak with Wang Ming. 
HF] Zhou Li: #RANYE. Ta bù zài. 

You: Okay. I'll send him a text message. 
26.1, 26.4 
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Telecommunications and e-communications: telephones, the internet, and faxes 


Solve these problems by giving advice in Mandarin. 


a. The line is busy. — Dial again. 

b. No one is picking up the phone. — Leave a message. 

c. Idon' have a computer. > Go to an internet café to get on the web. 

d. How can I let you know when you are in class? > Send me a text message. 
e. Mr. Wang is not at home. — Call his cell phone. 

f. Where is the information? — Open the attachment. 

g. How can I interview an international student? — Make a video call. 

26.1 


Mr. Zhou told his secretary to do the following this morning. Fill in the blanks 
to complete Mr. Zhou's order. 


JR TO NE AAA AY 20 SEA FB FAB EAT. AI, PARACE 
TREIE X F FERRE. REAWJILKRER — W 
ER, fjUE E BITE A RESI. 

E SET DUE ARE ASE. FIN, Ski 


— —— ME SAAR OAT E e EE ` — 
HEA, KEFARZFEZÈASBN. 

Máfán ni ba zuótian kai hui de jìlù yong dianzi yóujiàn géi 
Wang Jingli. Lingwai, géi Zhang Xiansheng yigé dianhua gaosu 
ta wó jintian xiàwü hui wan yidian dao. Zhuo shang you hao ji zhang wó 
zuótian de chuanzhen, ni kan kan you shénme xuyáo chili de. 


45 minutes later. Mr. Zhou's secretary reported on her progress. Fill in the 
blanks to complete the paragraph. 


IEXZ2M<“4H (attachment) FREE ƒ. RSS SK EN Bik AR S 
__, AIR "GG, SPR AE. 


IL 516427 f R x T ? MARERE IRK s. reimbursement) ? —T3857 2532 
— nA nter) 1m H HA , Pie BIRT 


REAPS RACER attachment) TAR CHẾ fo RARA EP] anii 
— o DEL. Tik. -TRIJJE — IAE. 


ARSE SRS A to pate T a ESI Ti , RA REE BERR a reimbursement) 3 APR 5538 
une REA HẦM, Dë THA 


Zuótian kai hui de jìlù yijing yòng (attachment) Ji SÈL Wang Jingli le. 
Wọ géi Zhang Xiansheng da dianhua ta méi , sudyi wÓ 
le hua. Déng yixia wò kéyi zai yi feng duanxin tixing ta. Na ji 


zhang chuanzhen yè chili hào le. Duile, gangcái wó zai bang nin 
baozhang se reimbursement)» YOU yige bufen xuyào —center) xiangxi riqu 
máfan nín kàn yixià dui bü dui. 
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27 


Negating information 


EI Put the negation word in the right place in the following sentences to match 
the English translations. 


Example: HER (EVE. (AN) > B&A EB. 
FRERE. (T) BER. 


Wò yào gen tà shuo huà. (bù) Wð bù yào gen tà shuo huà. 
I don't want to talk with him. 
a. REKRRINIZIR. (A) 
BR ER. (T) 
Wò yào gen tamen chi fan. (bü) 
I don't want to eat with them. 
b. REE. (A) 
FRAIS Aaa. (A) 
Wò tingdòng ta de hua. (bu) 
I don’t understand what he says. 
c. FRR AMS. (T) 
RAER. (Z) 
Wò yuanyi gen ta jiéhün. (bù) 
I am not willing to marry him. 
d. #®‡#XXf†4. 0X) 
ZENS BR. (33) 
Wò hai juéding mai shénme. (méi) 
I still haven't decided what to buy. 
e. RAKE., (A) 
REKER. (A) 
Wò cháng lái zhèli. (bù) 
I don't come here often. 
f. FARRAR. GZ) 
BARA A. 02) 
Wò génbén you qian. (méi) 
I have absolutely no money. 


Negating information 


Zéck, (A) 

RE BENZ AR. (A) 

W6 zai canting chi fan. (bù) 

I don’t eat in the cafeteria. 
ZEIT, (A) 
MAS aR Ram. (T) 

Women dou hui shud Guangdong hua. (bù) 
None of us can speak Cantonese. 
ROUTE RANI. (S) 

FRSA. CS) 

W6 tingdòng ta de hua. (méi) 

I did not understand what he said. 


m | 10.1, 11.1, 12, 13.3, 17, 27.1, 27.2 
EE Rewrite these sentences in Mandarin, using 4 bù or 7% méi as appropriate. 


a. I don't like noodles. [H“4/#HlIk miàntiáo noodles] 
b. Idon't have any friends. 
c. Ididn't do my homework. 
d. Iam not tall. 
e. Iwas not busy yesterday. 
f. I haven't ever heard that song before. 
g. There's no one home. 
h. It didn't rain yesterday. 
i. I can’t drive a car. 
j- I haven't graduated from university. 
r>| 27.1 
Match these expressions with 7¢/#® wa and šE fei with equivalent Mandarin 
expressions. 
a. ARA FRAN 1 A/B 
wülün rühé bìxũ 
b. KES 2 JEN 
wügü feifán 
c. JER 3 PEEL TE EIER 
feicháng bü guán zénmeyàng 
d. ES 4 HIR 
feidéi méi yóu yuángü 
e. ZS 5 #7 
wubi tèbié 
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SITUATIONS AND FUNCTIONS 


f. dE (verb) AA 6 BRAK 
fei (verb) bù kè bù héfa 
g. OE 7 —E 
feifă yiding 
27.5 


EU Some friends are having lunch together and they all want the last brownie 


[75 BB 34% bülángni dangao] on the dessert tray. Each one says something 
to convince the others that s/he is the most in need of that last brownie. 
Translate their sentences into Mandarin. 

Tom: I don't have a girlfriend. I don't know ANY girls. 

Collins: I have never been to a prom. [2/2 wühui] 


Jackie: I'm 35 years old but I don't know how to drive. 
Abby: Tve been learning Chinese for two years but I absolutely do not 


understand what the teacher says. 


Dennis: I'm broke. Without a doubt, I should get that brownie. 

Sophia: I'm 42 years old, jobless and still live with my parents. No matter 
what, I should get that brownie. 

Imagine you are there. Say something to fight for the last brownie! 


YOU: 
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28 


to questions 


Asking questions and replying 


EE Turn these statements into yes-no questions with 94/1 ma. Be careful to 


Example: Zb, = 
Kat FM. 
Wo hui shud Zhongwen. 
I can speak Chinese. 
a. RBA. 
RABAT A. 
Wọ xiang qu Zhongguo. 
I want to go to China. 
b. HARINA. 
Ta you nan péngyou. 
She has a boyfriend. 
c RIZITEK. 
BIZ eh, 
Wò chiguò shẽngyúpiàn. 
I've eaten sashimi before. 
d. Wl, 
MANERA. 
Tamen hui shud Zhongguo hua. 
They can speak Chinese. 
e. EREA. 
PERA o 
Ta shi Yingguó rén. 
He is English. 
f. REKIKIT. 
TẾ HK{T › 
Wò xĩhuan lixing. 
I like to travel. 
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change the pronouns when appropriate. Translate your questions into English. 


Fawr? 

(RB ake PIC ? 

Ni hui shuo Zhongwén ma? 
Can you speak Chinese? 


p 


5 


p 


SITUATIONS AND FUNCTIONS 


g.  PELAS ISL 
EIA IB. 
Zhongguo rén ài chàng ger. 
Chinese people love to sing. 

h. "SCENE, 
PERAL. 
Ta mèitian zài gongyuan păo bù. 
He jogs in the park every day. 


28.1.1 
p Turn the statements in (1) into yes-no questions with verb-not-verb structure. 
Example: (Rei rh x ? > RE lbs e 
tt ICH? REAR Bat PM? 
Ni hui shud Zhongwén ma? Ni hui ba hui shud Zhongwén? 
Can you speak Chinese? Can you speak Chinese? 
28.1.2 
fi ee | Turn the statements in (1) into yes-no questions with 2% shifóu structure. 
Example: ASA? > KEBSH PIC? 
(KB ae PIC? (KREBS at PM? 
Ni hui shud Zhongwén ma? Ni shifóu hui shud Zhongwén? 
Can you speak Chinese? Can you speak Chinese? 
28.1.3 
EE Reply ‘yes’ to the following questions. Translate your responses into English. 
Example: (RAW +E? > Ad. RANPE. 
RAVE p BQN ? Aid. KAPHA. 
Ni qùguò Zhonggu6 ma? Qùguò. Wó quguò Zhongguo. 
Have you been to China? Yes. I have been to China before. 
a. Marin? 
TEFEK? 


Nï shì xuésheng ma? 
Are you a student? 
b. RFB? 
PEREG? 
Ni hui kai che ma? 
Can you drive a car? 
c. PRN rp IRR? 
(a rh RAS? 
Ni heguó Zhongguó cha ma? 
Have you drunk Chinese tea before? 
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Asking questions and replying to questions 


d. #RIZISALSUISASIS? 
RAZA US Peal ? 
Ni chiguo Béijing káoya ma? 
Have you eaten Beijing roast duck (Peking duck) before? 
e. REAR HID? 
GREKEEZIB? 
Ni xihuan kan dianying ma? 
Do you like to watch movies? 
f. Abas? 
BAL Abels? 
Taibéi you ditié ma? 
Does Taipei have a subway? 
g. HARA KEI? 
KRÈ LIK RANS? 
Guilin de shanshui pidoliang ma? 
Is Guilin's scenery pretty? 
h. fAHTT REOR? 
FARFARS? 
Ni yòng kuaizi chi fàn ma? 
Do you use chopsticks to eat? 
28.1.4.1 


IEEE Reply 'no' to each of the questions in (4). 


Example: (RAW rh Eg R3 ? > RAD. RRAZTEL 
(RAVE S? RAI. #335 kiãrhM. 
Ni qùguò Zhonggu6 ma? Méi qùguò. Wò méi quguò 
Zhongguó. 
Have you been to China? No, I haven't. I have never 


been to China. 
28.1.4.2 


EL Ask EHH Wang Ming either-or questions with SIS BR háishi about the 


following topics. Use the verb in parentheses for each question. Translate your 
questions into English. 


Example: [2 shi] FREE A FR EA. > DSP LSZ 


Zhongguó rén - MERA E < BA ? 
=E] A/B A Ní shi Zhongguó rén háishi 
Méiguó rén Méiguó rén? 


Are you Chinese or American? 
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SITUATIONS AND FUNCTIONS 


a. [EX/EÈEK xihuan] F Zhongcan - AZ xican 
[E shi] $4/2% xuésheng - :Elip/zE Bp Idoshi 
(4/2 xué] PEKF/FERXY Zhongguó wénxué - KAŽ RALE 
Yingguó wénxué 
d. [E shi] —†—#/—-T—ï% èrshiyi sui - — T —2/—--— 5 èrshi'èr sui 
e. [B/S xíhuan] SIS kan diànshì - Vries uU secs 
ting shouyinji [4/4 diànshi television, A UI e$ shouyinji radio] 
f. [E shang] 5% gão zhong - A/X5 dàxué 
28.3 
Rewrite the following WE ne questions as full Mandarin questions. 


Example: Kai PE. (Rye? > FAW PEAD? 


Caan Baa. ME? (KB ae BENI? 
Wò hui shud Zhongguo Ni hui shud Zhongguo 
hua. Ni ne? hua ma? 


a. REKKAR. fre? 
REICH. Ue? 
Wò xihuan chi xican. Ni ne? 
b. RATE. WWE? 
LESE. ae? 
Wò shi xuésheng. Ni ne? 
c. RAPES. Gm 
ZS NS 
Wò xué Zhonggu6 wénxué. Ni ne? 
d. Sum, We? 
REHAR. (RỂ? 
Wò xihuan kan dianshi. Ni ne? 
e. REA. trie? 
REAS. 1? 
Wò shang daxué. Ni ne? 
f. RAPE. fU? 
REAR Bs. ME? 
Wò ai kan Zhongguo dianying. Ni ne? 
g. FeRAM. fe? 
RALE. (RIE? 
Wò bù chou yan. Ni ne? 
h. RAWPE. DE 
RAI PR. fx? 
Wò quguò Zhongguo. Ni ne? 
28.5 


90 


Asking questions and replying to questions 


Turn each of the following statements into a content question in which you 


ask about the underlined word or phrase. 


Example: fb Ton ee, 


Ta shi Xido Wang de didi. 
He is little Wang's younger brother. 
a. WARIRI 
Ditié piào san kuai qian. 
A subway ticket is $3. 
b. EMER. 
SESHFERUEHEARE eur, 
Gége tèbié xihuan chi jidozi. 


> (WEEK FB? 
ft ERÈ? 
Ta shi shéi de didi? 
Whose younger brother is he? 


Older brother particularly likes to eat dumplings. 


c. HALA. 

RASIN. 

Xiànzài wũ dian zhong. 

It's now 5 o'clock. 
d. DES rt, 

{the SBME T+. 

Ta zai Méiguó zhu le shi nian. 

He lived in America for ten years. 
e. HAZE. 

WEA). 

Ta shi Fáguó rén. 

She is French. (lit.: a French person) 
t CESAR JAH. 


Ibe EM RPA. 


Béihái gongyuán zai Di'anmén dajie. 


Beihai Park is on Di'Anmen street. 
g. $&8-TlE. 
RAZ EAE. 


Wó you san gè tóngwu. 


I have three roommates. 
h. RRREHRA—EA—VTET. 
FLERE AAA — e 18 BF. 


Wò gen wó de péngyou yiqi zü yi gè fángzi. 


I am renting a house with my friends. 
28.6 


921 


SITUATIONS AND FUNCTIONS 


IET Place these phrases in the correct order to correspond to the English translations. 


a. Sik ATA FBS f BF? 
SIR KEK ARE f F? 


gaogenxié wèishénme bù yuànyi ni chuãn? 
Why aren't you willing to wear high-heeled shoes? 


b. JLozb REX GB ERKI fk? 
ZB äis REX GB [B ZB fk? 


jidián zhong zuótian wánshang hui jia de ni? 
What time did you return home last night? 

c. ML fk CS +? 
EM fi CS E? 
zai nar ni daxué shàng? 
Where do you attend university? 

d 3D FE A fJ PXH? 
30 FE A F PXH? 
duoshao xuésheng yðu ni de Zhöngwén ban? 
How many students are in your Chinese class? 


e. HAS SX RE (BH? 
ES ez KE em 


shénme difang méitian ní zài tíng che? 
Where do you park your car every day? 
t Bi EE E A 8? 
Zig B3 Be fk A? 
duo yuan Bali li Lúndun yöu? 
How far is it from Paris to London? 
g ADA E RDE 4? 
AA fe SAE 4? 
ji ge rén néng zhége che zuò? 
How many people can this car seat? 
h JLS AA SR 8? 
ER H SRK æ? 
ji hào ji yuè jintian shi? 
What is today's date? (What is today's month and date?) 
t» | 4, 28.6, 47.4 
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Asking questions and replying to questions 


Translate these questions into Mandarin. 


a. “Where do you study Chinese? 

b. “When do you eat dinner? 

c. What time does this store open for business? 
d. How long have you studied Chinese? 

e. How many people have you invited to dinner? 
f. Who do you know? 

g. Why do you want to see that movie? 

h. How many children do they have? 

28.6 


An American movie star, who reportedly studied Chinese just for this role, is 
here in Shanghai to promote her new film. As a reporter, you are compiling 

a list of questions that you can ask at the press conference. Translate the first 
five questions into Mandarin and write three additional questions in Mandarin 
based on the cues in parentheses. 

How long are you staying in Shanghai? 

Have you ever been to China before? 

Is Chinese difficult to learn? Why? 

What Chinese food do you most want to try? 

Can you tell us more about this role [fA juésè role]? 


(ask about her future plans) 
(ask about her co-stars) 


D gq wo m Bs A on 


(ask about her acting history) 
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29 


Expressing identification, 
possession, and existence 


ESE Complete each of the following sentences with Æ shi, # you, or f£ zai to 
best match the English translation. 


a. 14 — BME. 
30548 RAZ. 
Bèi Hú gongyuan li. 
North Lake is in the park. 
b. EX A A. 
RA Ala. 
Wò jia wut gè rén. 
There are five people in my family. 

c Bree +. 

TE t 

Yuanzi li dou hua. 

The courtyard is full of flowers. 
d. HA WU. 

Hos HN. 

Jicháng chéngwai. 

The airport is outside of the city. 

e. fh DEM 
fte "KE, 

Ta Zhang láoshi. 
He is teacher Zhang. 

t REK rp s] ? 
EBEN ` ` RI 
Wanli Changchéng Zhonggu6 ma? 
Is the Great Wall in China? 

g. MAN —^ V5. 

WR AAS. 
Chéngwai yi gè jichang. 


Outside of the city there is an airport. 
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Expressing identification, possession, and existence 


h. RAZ AF. 

rs AFW. 

Chéng xibian daxué chéng. 

The west side of the city is the university district. 
i. PETA AF. 

AAS ` RFE. 

Nage daxué yi wan xuésheng. 

That university has ten thousand students. 
j APR ERRADA. 

ES HARZ Bl 

Dianying yuàn túshūguăn de duimiàn. 


The movie theater is right across from the library. 
29.1, 29.2, 29.3 


EE Translate these noun phrases into English. 


Example: &t& fi HS ox => food that dad cooked 
BRA 
baba zuò de fan 

a. FeararAy AAA 

wó gége de nú péngyou 
b. (KARZ 

RAAT 

ni de xin che 
c. 3189271820 

FPA SS E BR 

women de waiyú laoshi 
d. FNS 

ECT 91515 

háizi de mama 
e. HARTA 

wó didi de tóngwü de péngyou 
f. Donn 

wó péngyou de tóngwu de didi 
g. TRIM A RRA SE 

REMATE 

Zhang láoshi de méimei de xuésheng 
DÉNGER 

SE DEn DOT 


Zhang láoshi de xuésheng de mèimei 
29.2.2 
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SITUATIONS AND FUNCTIONS 


Unscramble these noun phrases to correspond to their English translations. 
a. MBAR 
ta de nú háizi hèn de piàoliang 
her very pretty daughter 
b. RAAT PICK 
BRAK ADP ICE 
kébén de Zhongwén wò 
my Chinese textbook 
c. #RAJAAZANE 
SN 
ni de péngyou wàiguó 
your foreign friends 
d. RETRED 
Sp T WORRY 
wò fángzi chéngli de 
my house in the city 
e. MARARA BUR 
OSA BY AA ZAN kt 
héqi de péngyou de ta 
her very nice friend 
f. #ETRASIRAFARAY 
xiézi wó de hèn shüfu de 
my very comfortable shoes 
29.2.2 


Henry is on a business trip to a city in China. On Saturday he decided to 
explore the city himself. The concierge at the hotel was very helpful, showing 
him the neighborhood on the map. Complete the dialogue for them by filling 
in 8 you, = shi or ## zai as appropriate. 


Concierge: WE, Fe ixJL. MERA? 
BA, AMAR i. GRAM? 
Nin kan, women de lũguăn zhèr. Nin xiang qu nar? 
You see, our hotel is here. Where do you want to go? 

Henry: Orie Mi — Mala, Hr E IS 
Hen MIE —^ AE, RE FER, KABA. 
Tingshuo fùjìn yi ge gongyuan, xianzai 


Shèngdan huadeng zhán, wó xiang qu kankan. 
I heard there's a park nearby. There's a Christmas light show right 
now. I'd like to check it out. 


Concierge: RADĚ, BHAY ru EE. PUSA iL, 
4§nJI4ˆXS#. ENB xi. ELF, 
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Expressing identification, possession, and existence 


RIE, GRA PUARE. AWA dE, 
NES ERE HH. LSEZ. 

Wò zhidào, nin shuo de Zhongshan gongyuan ba. 
Zhongshan gongyuan zhèr. Nin kèyi zuò liu hào che. 
Chezhan jiù duimian. Shàng che mai piào. 


I know. What you said is Zhongshan Park right? Zhongshan Park 
is here. You can take Bus #6. The bus stop is right across the street. 
Tickets are purchased onboard. 


Henry: Ze yA MIT RJ EUR ESTEE Hb 75 3 ? 
EE wh ptr FY AGRE š B) 7; 5 ? 
füjin kéyi huàn lingqian de difang ma? 
Is there a place near the stop that I can get some change? 
Concierge: Zakzak H249 Sih, Goller, 
Te Rx o 
Busi EA NE IDEA 
METRES. 
Chézhan pángbian jiu na jia yOuming de zaocan dian, 


jianyi nin kéyi qu chi ge zăocãn, shunbian huan qian. 
Right next to the stop is that famous breakfast place. I suggest that 
you can eat breakfast there and get some change. 
Henry: Xf, TR, AN! 
Af, AR, AR! 
Hão, xièxie ni, zai jian! 
Great. Thanks. Goodbye! 
Concierge: FEA, MRIs rA! 
TER, MEDS OR! 
Bu kéqi, zhu nin wan de yúkuai! 
You are welcome. Have fun! 


Your classmate is describing how messy the professor’s office is. Draw a picture 
of the office based on the description below. 
BFBEA-KAWA. DRESE, stiermt, Sam. WARY 
AMELIE, REMERA, BACILLI. PDACRYSRH— BÓ, 
Häng Cem, PRERAMLAL, nh take. 
BFBA-RAWEH. DR, MAREA TE. SS, WA 
HERE, FIERTE, RAGRMT. VRAZA—BEX, 
SAMA Case, = ERS = KS, Je ra. 

Wũzi li you yi zhang dà shafa. Shafa kàozhe giáng, jiu zai chuanghu 

de xiabian. Shafa shang dou shi baozhi. Shafa de zuóbian shi láoshi de 
shũzhuö, zhuoshàng fangzhe hèn duo shi, hái you hào ji gè béizi. Shafa 
youbian you yigè shũjià, shujia pángbian de qiáng shang guazhe yi fa 
hua. Shujià shang zhi you liang san bén shi, kèshi dishang dou shi shu. 
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30 


Describing people, places, 
and things 


Describe AA Wang Ming in complete sentences in terms of these attributes. 


a. 18 years old 
b. a student 

c. intelligent 
d. tall 

e. Canadian 
30.1, 30.2 


Ask content questions about BA Wang Ming in complete Mandarin 

sentences based on the following information. Each question should focus 

on the underlined information. 

Example: He studies in China. > #BZEMILA#? 
AAA? 
Ta zai nar nian shu? 

He is 18 years old. 

He speaks Chinese. 

He is Canadian. 

He likes foreign movies. 

His birthday is June 15. 

He has two younger brothers. 

He goes to France every year. 


pam e ao = P 


He bought a Chinese dictionary. 
28.6, 30.4, 30.7 
In complete Mandarin sentences, explain what the following things are made of. 


Example: ice cream - cream > — ZIGEGM ze FH ACER o 
UKE at FA TERR CBE o 
Bingqilin shi yòng năiyóu zuò de. 
a. books — paper 
b. candy [ÈR táng guð] - sugar [KÈ táng] 
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B. 


B 


Describing people, places, and things 


c. steamed buns [12 /£25A mántou] - flour [8112/2533 mianfèn] 
d. ice cubes [ZK3X/ZK38 bingkuai] — water 

e. houses - wood [R/R mùtou] 

30.5 


You are a weather forecaster. Describe the weather for these three cities in 
complete sentences in Mandarin. 


a. New York b. Beijing c. Taipei 
cold partly cloudy sunny 
snowing windy humid 
15°F -2*C 30*C 

30.8 


You are feeling ill and have a doctor's appointment. Express the conversation 
in Mandarin. 

a. Tell the doctor that you are not feeling well, that you have a cough and 
a headache and that you also have a runny nose. 

Have the doctor ask you if you have a fever. 

Tell the doctor you don't have a fever. 

Have the doctor ask if you have diarrhea. 

Tell the doctor that you do. 

Have the doctor ask you if you have a stomachache. 

Tell her that you don't. 

Have the doctor tell you that you have a cold. She will write you a prescription, 


Do mo aos 


and you should take the medicine every four hours. You should sleep a lot, 

and you should drink a lot of water. It would be best if you did not eat any 

spicy food [#RÉY là de spicy things]. You will feel better in a couple of days. 
30.9, 50.1.3 


If you were to write a personal ad in Mandarin for your best friend, what 
would you say? Write a paragraph with no less than 50 words that includes 
his/her personal background, personality and appearance. 


(No answer is provided in the Answer Key.) 


You are telling your neighbor’s children the story of ‘Hansel and Gretel’ in 
Mandarin. Describe the candy house in the story. For example, ‘the roof is 
made of cookies’. Here’s a beginning for you: 


MNAE ARTEST, 
MNBA IR p BERI EST, 


Tamen kandao yi ge hèn qíguài de fangzi, 


They see a very strange house, 


(No answer is provided in the Answer Key.) 
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31 


Describing how actions are 
performed 


In complete Mandarin sentences, describe how ÆGIS Tang Méiling does each 
of the following actions. 


Example: walks slowly —  hh3E(S1R&. 
HES IRI» 


Ta zou de hén man. 


a. speaks slowly e. studies too little 
b. writes clearly f. runs very fast 
c. eats a lot g. cooks well 

d. drives too fast h. sings a lot 

31.1 


In complete Mandarin sentences, describe how BE Tang Méiling does each 
of the following actions. Be sure to include the object of the verb in each of 
your sentences. 
Example: sleeps a lot > — tbREETZREÍSÍRZE. 
jth ETE RE Z o 
Ta shui jiào shui de hèn duo. 
speaks Japanese slowly 
writes Chinese characters clearly 
drinks a lot of tea 
drives a car too fast 
studies Chinese too little 
plays tennis a lot [ÉTMIER/FTAHEK dá wángqiü play tennis] 
cooks Chinese food well 
sings karaoke a lot FE OK kala OK karaoke] 


31.1.1, 31.1.2 


pam e e. n = P 


ERR Wang Ming is thinking about asking ¡35 Gao Léi for a date, but 
he wants to know a few things about her first. Translate his questions 
into English. 
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Describing how actions are performed 


Ta xué de zénmeyang? 
b. HEALS ALIS S AE? 
HIWEIS AE DES? 
Ta zuò cài zuó de zénmeyàng? 
c. MAAS AH? 
htb BA ER EIS ES? 
Ta kai che kai de zënmeyàng? 
d. #blR§ÑƒJLIEfSE2##? 
hb IB AK sĩ IB 45 AS BEAK ? 
Ta chàng ger chàng de zènmeyang? 
e. WESELE? 
bib E SE Bk ES? 
Ta tido wũ tiao de zénmeyang? 
f. WI EC NEE AE 
MWAN 3 SC RR EE 
Tà shuo Yingwén shuo de zénmeyàng? 


rà | 31.2 
EPI This is what you tell ERH Wang Ming about ¡5% Gao Léi. Express your 


opinions in Mandarin. 


a. She studies well. 
b. She cooks extremely well. 
c. She drives (a car) a little slowly. 
d. She is not bad at singing. (In Chinese: She sings not bad.) 
e. She doesn’t dance too well. (In Chinese: She dances not too well.) 
f. She speaks English particularly accurately. 
© | 31.1 


5 | Rewrite these sentences in Mandarin, inserting the parenthesized adverbial 


modifer in the appropriate position to express the English meaning. 


Example: IA FA. (Smyt) 
ATAN. (mamapa B) 
Háizi zai wan. (gaogao xingxing de) 
The children are playing. (happily) 
> 
BF ESTO. 
ECT BH. 
Háizi zài gaogao xingxing de wan. 
The children are playing happily. 
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EKRA JAAT. 

BRIE Y. 

Táng Méiling bá mén kaikai le. 

Tang Meiling opened the door slowly. [IBiBit manman de] 
BHR RZ. o 

EDESA 

Táng Méiling ba fan chiwan le. 

Tang Meiling finished eating quickly. IERCH kuaikuai de] 

JE 343638 [5] EE BSJC RR BE T o 

Tang Méiling bá tóngwu de guangdié jiè zóu le. 

Tang Meiling secretly borrowed her roommate's CDs. [fiti JL Wb (ert Fè Hb 
toutour de] 

JEZIS#A TRIK. 

EZRA TRIK. 

Tang Méiling bangzhu le mèimei. 

Tang Meiling willingly helped her younger sister. [Ei EHb/ ARAL ziyuan de] 
BRKT 7. 

BURST BT. 

Tang Méiling xi le panzi. 

Tang Meiling hurriedly washed the dishes. [#J'†È‡b/#J†È‡#b congmáng de] 
EG ƒ BRA. 

Táng Méilíng jiào le péngyou. 

Tang Meiling greeted her friends loudly. LK SDK Bit dàsheng de] 
EXRE T fex. 

EKRA TI TEX. 

Táng Méilíng xié le zuówén. 

Tang Meiling carefully wrote the essay. [Ji Rb yòngxin de] 

BRAN Tika. 

EXETER. 

Táng Méiling ting le bàogào. 

Tang Meiling listened attentively to the announcement. [A E&Hb/25 B Hb 
rènzhen de] 


31.3 


Describing how actions are performed 


You are the agent of John Lee, an aspiring actor, and you are on the phone 
trying to set up an audition for him. Use John's resumé below to talk him up. 


Fluent in Chinese; conversational French 
Regional champion in car racing 
Finalist in national dance competition 


ap = P 


Two years training in classical piano [54435 /5443> tán ganggín] 


As a casting director, you want to know if this actor is worthy of an audition 
for the role. Find out if he has the following talents. 

a. Does he run fast? 

b. Does he have perfect handwriting? 

c. Does he have a beautiful voice? (Is his voice nice to listen to?) 
d 


Does he speak clearly? 


Ms. Annie, an elementary school teacher, is preparing her students for 
a “Meet-the-Author' event with Mr. Will. Fill in the blanks with the proper 
adverbial modifiers to complete her talk. 


RRA fee TU Tob AS | (AN YU Put/s8 SN 
anan jingjing de | jiji mángmáng de | dàsheng de qiáoqiáo de rènzhen de 
quietly hurriedly in a loud voice | quietly, without | conscientiously 


being noticed 


BAX E 9:50 STRE Hune ERE TER auditorium RIDERIT 
BLA, TE, HU BENY? (students: FAA!) SIT AARLÈÉE ML FA, 
E Ur Mr. Will tif. MRUAZI—-HRBEAMIAM, "Sin 


HRR, SEKR). RUE, HERMES EDE, WRAL 
FA? (students: FAJA!) 


HARFE 9:50 HA A ine up EA A FES auditoriums RAMA 
RARE, Te, ol 523808? (students: ALA!) SJ T KE-L KK, 
= H Mr. Will stash. An RE] ks, ak 


tin, ARARE. RUE, HEREDE, WRAL 
FA? (students: FALL!) 


Mingtian zaoshang 9:50 wòmen jiù PAidAU ane u Zhũnbèi qü 
da lit ANS auditorium: Wó zhidao nimen dou hèn xingfèn, késhi, kéyi 

shuo hua ma? (students: Bü kéyi!) Dao le da litang zuò xialái, 
yao ting Mr. Will shuo huà. Rúguð tingdao yiban ni xuyào 
qu cèsuò, qing ni gaosu wò, ranhòu kuai qù kuài hui. Jiéshù 
yihou, páihăo dui manmande zðu hui jiàoshì, kè bù kéyi pao? 
(students: Bü kéyi!) 
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3⁄2 


Indicating result, conclusion, 
potential, and extent 


Insert the right resultative verb ending to complete the meaning of each sentence. 


a. 3È T3 e. RR f. 
Wò chi le. Wò zhăo le. 
I’m full. I've found it. 

b. RIZ To f Hic T. 

Hat To 
Wò chi le. Wò ji le. 
I ate enough. I've memorized it. 

c. HZ To g RE To 
Wò chi le. Wò kan le. 
I've finished eating. I saw it. 

d. Rik T. h RE To 
Wò zhăo le. Wò kan le. 
I've finished looking. I read it wrong. 

18.3, 32.1.1 


Translate these sentences into Mandarin, selecting the appropriate form of the 
parenthesized resultative verb. 


a. I learned the lesson. [#£/#È xuéhui or F13/B1F8 xuédehui] 
b. I can’t memorize these characters. [3Xìd{#/3#ã0{t méi jizhu or 
WM ELME jibuzhü] 
c. Ididnt hear the sound. 2101/2425, méi tingjian or 7/387 R, tingbujiàn] 
d. I was unable to buy the book. [RESE] méi măidào or 
SAR AZ măibùdào| 
e. Ibought the dictionary. [KE] f /E3 8| măidào le or SBS E SE máidedao] 
f. Iam able to understand Chinese (by listening). [TIE Y /#fÉT tingdóng le 
or DCS (SSES tingdedòng] 
g. I didn’t understand (by listening). [215/2351 méi tingdóng or 
A/F tingbudòng] 
h. Ican't finish eating (this food). D&I méi chiwan or DESS chibüwán] 
32.1, 32.2, 32.3 


Indicating result, conclusion, potential, and extent 


Translate these sentences into Mandarin using the parenthesized verb with the 


Ta m 0D (Eu (ý © P 


appropriate resultative ending. 


I bought the wrong book. (SIS mái] 

Can you see the subway station? [ibfiwH dìtiš zhàn] [4 kan] 
Have you bought that book? [%/ mái] 

I have bought it. [X/2 mái] 

Have you finished reading it? [Æ kan] 

No. I haven't finished reading it. [Æ kan] 

Do you understand it (by reading it)? [4 kan] 

Yes (I understand it by reading it.) [4 kan] 


r> | 32.1.1, 32.1.2 
an These sentences all involve the potential suffix f3 f deliáo or ^^ f buliáo. 


a. 


Translate them into English. 


TET, RÜDE^TT. 
TET, RÜDE^TT. 
Xià xué le, wómen zóubuliáo le. 
REAT, FATT. 
TRBUEE T, BHANT T. 
Wò de che huài le, kaibuliáo le. 
RAZIR, (RIZIS 71M? 
EKZ, Mics TS? 
Zhème duo fan, ni chidelido ma? 
hinthHFRE, BAT. 

LAY FIRE, BRT =. 
Ta shuo ta de shóu hèn téng, xiébüliáo zi. 
REIRET, SEA Y Jo [fz hua flower, ZUR dòng to freeze] 
RATER RIE ƒ, TERT í. 
Ni de hua dou dòngsile, huóbuliáo le. 
(RAR ARS T 03? 
(RAR ARS 71§? 
Ni mingtian laidelido ma? 
WEA, ENT o 
Benn, RESAN To 
Ting wò de, yiding cuòbuliăo. 
ROKAS, SME TANKERS. 
RSRAF, Sint "rose, 


Wò jintian yóu shi, canjiabuliáo nimen de wanhui. 


© | 18.6.2, 32.4 


105 


SITUATIONS AND FUNCTIONS 


mon Select the correct resultative or potential expression to match the English 


meanings. 
a. tt AP. [FAS - # L] 
tte X8. [SAT - # L] 
Ta daxué. [káobüliáo - kăobushàng] 
He can't pass the university entrance exam. 
b. 3® MA. [RAT - KA EI] 
SZ ae, [ART - St 
Wò xinche. [máibuliáo - máibugi] 
I can't afford to buy a new car. 
c *X f. ENS -m^is 
Wò ni. [wàngbuliăo - wàngbudiào] 
I can never forget you. 
d. SP) Sms, KAT - RFR 
Ri FE. [KAT - RFR 
Women kan dianying. [láibuliáo - láibují] 
We won't be in time to see the movie. 
e. EAE To isse - Ze] 
WERE — T. [ST - fioc] 
Ta yijing bá zuòyè le. [zuòdewan - zuòwan] 
He already finished his homework. 
f 3x BRE. [KAT - Wal 
Xx MER. [KAT - MPA] 
Wò na zhòng shi. [zuòbuliăo - zuòbudào] 
I can't do that kind of work. 
g. BAA o LEAR f - ERA] 
BBA A o TERT - ERA] 
Pütong de rén . [jinbuliáo - jinbuqu] 
Ordinary people can't mm in. 
h. (AMIR RØRE. fi - XE] 
TRA 882 ES ESE ST - EDT] 
Ni bù yinggai ni ea fümü. [duideqi - duibuqji] 


You must not embarrass (show disrespect for) your parents. 


rò | 32.2, 32.4 
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Indicating result, conclusion, potential, and extent 
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Use a resultative verb to complete each of the following sentences to express 
the English meanings. 


Example: f&/& 4NZ (tb) > #EZIZIWIZAIE. 
{th E BENZ (th) th S BENZ to RE AN RB 
Ta zènme chi (yè) Ta zènme chi yé chi bùbăo. 
No matter how much he eats he can't get full. 


REZA (tb) 

3E (tb) 

Wò zènme chi (yè) 

No matter how much I eat I can't finish. 

Tt ARE (t) 

tb 45 BES (t2) 

Ta zènme xué (yè) 

No matter how much he studies he can't master (it). 
RELA) 

REBRA (th) 

Wò zènme kan (yè) 

No matter how I read (it) I can't understand (it). 
Tt i (te) 

ft 45 BEAK Ct) 

Ta zénme zuò (yè) 

No matter how he does (it) he does it wrong. 
REZ (15) 

RERA (+b) 

Wò zénme zuò (yè) 

No matter how I try to do (it) I can't do it. 
SU AX (tb) 

REAR (10) 

Wò zénme zhao (yè) 

No matter how (much) I look I can’t find (it). 


32.2.2.1 


SITUATIONS AND FUNCTIONS 


Complete these sentences in Mandarin to match the English meaning, using 


the phrases provided to express the result or extent of the situation. 


Example: He was so tired that he could not lift his head. 
[FARRAR Y /ARANRBSAZE Y táibuqitóu lái] 
> 
tbfG1Ai3%®X T o 
ft SSH TER Y o 
Ta lei de taibuqitou lái le. 

a. He was so happy that he began to sing. 
[EE RA) LAR MEA SEAR chàng qí ger lái] 
b. I was so tired that I slept for two days. 
[HE f AAE T PRX shui le liáng tian] 
c. They were so busy that they forgot to eat. 
(DÉI (Kä f /#NNZAR#RIS Y bá chi fan dou wang le] 
d. He was so hungry that he ate all of the dumplings. 
HERTA T (AN ÈR FARIZEE Y ba jidozi dou chiwán le] 
e. He sang so much that his throat was sore. 
[RF ER Y sangzi dou téng le] 
f. We walked so much that our legs got swollen. 
[BE ñ Bh 7 /ARÁRRE Y tui dou zhong le] 
g. Iate so much that I couldn't walk. 

[EAGT (JENNY zóubudong le] 

h. The book was so interesting that I couldn't put it down. 

[KE BWA NERA EDS FP wo jianzhi fangbuxia] 

© | 32.6 


See =BB Wang Ming is studying hard for college entrance exams. He is explaining 


his progress to his parents. Express this in Mandarin. 


a. I've already finished studying math. 
I have not finished studying chemistry. 
No matter how hard I study, I can't memorize all of the chemistry 
formulas. [iGfE/ABTE jìzhù memorize, 3x0 gongshi formula] 

d. I can't understand the English poems (by reading). 

e. Ihave learned (studied and mastered) all of the English vocabulary. 
[ANL/AJ# cíhui vocabulary] 

f. Iam so nervous that I can't sleep and I can't eat. 

g. No matter how I try to sleep I can't fall asleep. 

h. Iam so tired that I can't study anymore. 


rp | 32.1-32.6 
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Indicating result, conclusion, potential, and extent 


ET Mrs. Peng is telling the nanny what needs to be done while they are away. 


Read the following paragraph and provide the relevant information in 
English. 


HAIR DIZAN, AFÈ. EKSIATDERAT, GE 
—T, Si?ÃH9HÙb72)Ltb®S. IRAN FA. AME. RAS 
A E E AA. MRR AMS EA A 
DIS, ES REMERA AMES, PRE RE AMAIA F. ANTE 
ERA. GEI ele, MIRAR MARITA, BERANE 
ES 


EDEN E A THAMAT, RA 
—T, BETA. ERRATA. ARE. RAS 
Namib LARA. RAT —AZ. WR Alec AME KBE. McA 
DCL, ESTREMERA AMAS, URBETSBERRMBRHIKZL— B. ANKA 
AA AENA. RIAN THEA. MRA MAK Bad, BERNIE! 
RABEL. AAA. 

Women hui lai yiqian san gè xiăohái dou dëi zuòwan gongkè, xihao 

zao. Lão dà xièle shi gè Fawén juzi, ni kan yixià, xiécuó de difang ràng 

ta chóng xié. Láo'er shud ta zhăobudào ta de zidian. Qing ni bang ta 
zhăozhăo kan. Zhăobudào de huà bang ta shàng wang mai yi bën. Wó 
zht le yi guo tang. Ráguó méi you he wan yao fang jin bingxiang li. 
Chiwan wanfan cái kéyi kan dianshi. Lão san jintian chuan de nà jiàn 
shangyi nòngzang le, ni néng bù néng bang ta yong shui xi yixia? Xi bù 
ganjing de hua jiu diu jin xiyiji lí. Wómen dàyue shidian dao jia. Ráguó 
you shi jiu géi wó da dianhua, yàoshi wó méi tingdao ni jiu liúyán ba. 
Xiéxie ni. 

Things the children need to do before Mr. and Mrs. Peng come back tonight: 
a. 

b. 

c. 


Things that the nanny needs to take care of: 


d. 10 French sentences: 
e. Dictionary: 

f. T-shirt: 

g. Soup: 

h. Phone call: 
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j. 
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33 


Making comparisons 


EAA Wang Ming 
smarter 
[EäRH/R8RH congming] 


more handsome 


[Ih/É' shuài] 


lazier 


[85/558 lăn] 


thinner 
[££ shòu| 


33.1.3, 33.3.1, 33.4 


Compare AA Wang Ming and RS Zhou Li in complete Mandarin sentences 
using H bi, 32/7274 méi you, or BR (AN ---—‡š/—‡Š gen (hé)... yryàng as 
appropriate. 


Example: equally hardworking > EFAiRE#I—HAIN. 


ERREPA. 
Wang Míng gen zhouli yiyang 
yònggong. 
HF Zhou Li 
equally tall (the 
same height) 


not as fast 


not as hardworking 
[Fi yònggong] 
equally interesting 
[ABB you yisi] 


not as friendly 
MSAA héqi] 


equally happy 


Making comparisons 


Ask the following yes-no questions about AA Wang Ming and EF] Zhou Li 
in Mandarin. 

Are Wang Ming and Zhou Li equally smart? 

Is Zhou Li taller than Wang Ming? 

Is Wang Ming lazier than Zhou Li? 

Are Wang Ming and Zhou Li equally interesting? 

Is Wang Ming better looking than Zhou Li? 


28.1, 33.1-33.3 


® no = p 


In complete Mandarin sentences, say that EHH Wang Ming outperforms 
EF] Zhou Li in each of the following actions. Include the object of the 
comparison in your sentences. 
Example: takes tests — better > =#RRttl#lìW#f8if. 
EPA A Al Sats SAT 
Wang Ming bi Zhou Li kao shi kao de hao. 

sings songs — better [I8 57 chàng ger] 
writes Chinese — better 
works - faster (US zuó shi] 
cooks food - better [M3 zuo cài] 
speaks English — better 
dances — better [BESE tido wil] 
studies — more 
reads books — more 
sees more movies 
j plays ball - better [FJ Ek da qiü] 
33.3.5 
In complete Mandarin sentences, say that BR Zhou Li is not as good as 
EBA Wang Ming in performing each of the actions listed in (3) above. 
Include the object of the comparison in your sentences. 

Example: taking tests > APREA. 

JI#l34 SERR E SUE (HU 
Zhou Li méi yóu Wáng Míng káo shi káo de háo. 


pos ^" n p n ce 


—- 


33.4.3 


In complete Mandarin sentences, say that AR Wang Ming and EF] Zhou Li 
are identical in their performance of the actions listed in (3). Include the object 
of the comparison in your sentences. For (5) say that they study equally well. 
Example: taking tests > ERRARE AF. 
TRADE. 
Wang Ming gen Zhou Li káo shi káo de 
yiyang hão. 
33.1.6 


SITUATIONS AND FUNCTIONS 


IE Put these Mandarin phrases in the correct order to match the English translations. 


ES EAS 
Zhou Li de xinshui yi bèi duo bi Wang Ming de xinshui. 
Zhou Li's salary is twice as much as Wang Ming’s salary. 
E PEA 
bi Zhou Li de péngyou de Wang Ming de péngyou duo duo. 
Zhou Li has a lot more friends than Wang Ming. 
c. 4l sr. 
Rale-SI CH. 
Zhou Li gao yidian bi Wang Ming. 
Zhou Li is a little taller than Wang Ming. 
d. MEF RSA. 
Mes sa Steal II 
Lin Wèixué gèng gao bi Zhou Li. 
Lin Weixue is even taller than Zhou Li. 
e. IBHEGRSAIURAG. 
ERARS to ix Fae Fe 
Wang Ming xié de zui xié Han zi piàoliang. 
Wang Ming writes Chinese characters the prettiest (of everyone). 
rò | 33.3.4.1, 33.3.4.2, 33.3.4.3, 33.3.4.4, 33.5, 33.6 


Translate the following into English. 


a. JALEA. 
FALE EAA Pa o 
Zhou Li bi Wang Ming da liang sui. 
b. AAAS LEE RNS RA PRE o 
AFKEER Ë TT SÉ. 
Zhou Li de che bi Wang Ming de che gui wt qian kuai qian. 
c. JHli9#,+RRH9#X—m. 
FAAS SE LE EAR AY RAHA 
Zhou Li de ché bi Wang Ming de ché da yidian. 
d. M52033, 
NEEDS 
Lin Wéixué de che gèng da. 
e. KARMA RES. 
EASLMABAES. 
Zhè bến shi bi nà bến shu gui de duo. 
f. Bal RAZ SSS. 
Zhou Li bi Wang Ming chi de duo de duo. 
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Making comparisons 


g. EE 
Me SIZ SR RE TS E A e 
Lín Wéixué chi fàn chi de zui duo. 
h. EBBEASUCESEIÍSBCHISMR AR. 
ER SF RSA AMER. 
Wang Ming xié Hàn zi xié de méi you Zhou Li name piàoliang. 


rò | 33.3.4.1, 33.3.4.2, 33.3.4.3, 33.3.4.4, 33.5, 33.6 


a | Translate these sentences into Mandarin. The Mandarin translations of 


underlined words are provided in brackets. 


a. My younger brother works a lot faster than I. [Mí zuò shi] 
b. My younger brother eats a lot more food than I do. 
My younger brother doesn't earn as much money as I do. [#$Š/R##$š 


O 


zhuàn qian] 
I earn a lot more money than him. 
I am eleven years older than my younger brother. 


d 
e 
f. This movie is not as interesting as that movie. [ASE you yisi] 
g. Ilike that movie the most. 

h 


This book is twice as expensive as that book. 
t» | 6.6.5, 33.3.4.1, 33.3.4.2, 33.3.5, 33.4.1, 33.4.3, 33.6 


| 9 | Translate these sentences with 444 bùrú, HSH Su bĩjiào, and 183/48% 


xiangdang into English. 
a. QARET. 
EMS , 
Zhè kè de shengcí xiangdang duo. 
b. GIRRES EA A o 
15 (PARAS ERA LEA D o 
Zhège xuéqi wó xuăn de kè dou bijiao róngyi. 
c FAX. 
E EX TE. 
Xué Riwén bùrú xué Zhongwén. 
d. 200, 
late HR LESSER, 
Zhé zhóng zidián bíjiào nán mái. 
e. hit PAA Ad inte. 
ft tS PH ABTA BOF n fth 
Ta juédé suóyóu de rén dou bùrú ta. 
f. PBSFES SASH. 
Mit. 
Nage xuésheng xué de xiangdang nüli. 


rò | 33.4.2, 33.7 
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SITUATIONS AND FUNCTIONS 


You are planning to buy a house in China and are asking a Chinese friend for 


advice. Express this conversation in Mandarin. 


a. Ask your friend how much houses sell for in China. 
Your friend tells you the following: 


the city. 


the cheapest. 
d. Your friend tells you the following: 


rò | 33.3, 33.4, 47.3, 54.2 


G) Houses outside the city are less expensive than houses inside the city. 
(ii) Houses outside the city are also a lot bigger than houses in the city. 
(iii) However, living outside the city is not as convenient as living inside 


c. Ask your friend, if you buy a house in the city, what kind of house is 


(i) A house that faces south is more expensive than a house that faces north. 
(ii) A house that faces east is a little cheaper than a house that faces west. 


ETE 5290 Méirü and SEI Mẽiyún are sisters. Compare them by completing 


each sentence based on the following information. 


Age Height Driving record Grades 


Parent-child 
resemblance 


%0 Méirú 20  5'5" perfect B+ average 
ES/RE Méiyún 17 55” speeding tickets straight A's 


looks like mom 
looks like dad 


a. — Æ, — Sim, PANACEA é 
— ÆA, ` Si, EDS ° 
shi jiéjie, shi mèimei. Jièjie bi mèimei da 
b. LI 
LI 
gao. 
c. MAE ° 
Fis ° 


Mëirú kai che 


d. URA 


KURIRA 
Méirú de chéngjì 

e EPR Wes Á—a.. 
XEM , RES 


Méiyün bù xiang gen baba : 


Do you have any siblings? If so, use the above as your inspiration and write 


write about you and your cousin, best friend, etc. 
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a short passage comparing you and your sibling. If you don't have a sibling, 


34 


Talking about the present 


In complete Mandarin sentences describe what TAK Wang Ming is doing 
at each of the times indicated below. Use the time expressions provided in 
your sentences. Translate your sentences into English. 


Example: today — 


KAP > ZS, 
BRA TIOS RIERA. 
mái dongxi Wang Míng jintian mái dongxi. 


Wang Ming is shopping today. 
this year - #"P3¢c/B PM xué Zhongwén 
this month - BR fang jià 
this week - ARAFAT zai Yidàli lúxing 
now - RAA A IZIR/ERAA ZIZÈR gen péngyou chi fan 
presently - MEE xi záo 
34.1 


What are the following people doing now? Describe their activities in complete 
Mandarin sentences using f£ zai or IE zhéngzai. 


® eo ơe 


Example: =z Gao Léi - sleeping > — 88 TERES. 
PEZE. 
Gao Lèi zai shui jiào. 
“EAR Wang Ming - watching television 
EF] Zhou Li - singing 
Mp (EISES Lin Wèixué - playing ball 
BUH Tang Méiling — writing a letter 
172, 34.2 
Translate the following into English. 
a. MANLMSA—ATA. 
PRAN SA uh — MBA. 
Mén waitou zhanzhe yi gè rén. 
b. RFLMARSH. 
RF Im, 


Zhuozi shàng fangzhe hèn duo shu. 


a n ws 
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SITUATIONS AND FUNCTIONS 


Trape, 

IA TAR LS o 

Haizi zai chuangshang tangzhe. 
d. EKEBSEFERSRK. 

Độ ĐC eee RSI A. o 

Yiyuan li déngzhe hèn duo bìngrén. 
e. MHERMARÍF +. 

ABRLARS SH. 

Jidoshi li zuòzhe hèn duo xuésheng. 
r> | 17.2, 34.4 


— Translate the following sentences into Mandarin to describe EHH Wang Ming's 


activities and to indicate that he intends to continue doing each one. 


a. Wang Ming has already eaten thirty dumplings. [I2 F/F jiáozi] 
b. Wang Ming has already walked five miles. 
c. Wang Ming has already studied one hundred Chinese characters. 
d. Wang Ming has already sung three songs. 
e. Wang Ming has already slept for ten hours. 

t» | 34.7 


ES e You are a Chinese student writing to a university abroad to apply for 


admission to their doctoral program in economics. You have written the first 
draft in Mandarin. Translate it into English. 


a. KeAFOFRW SE. 
KREAS OF MHS , 
Wò shi daxué si niánjí de xuésheng. 
b. BREESE EMI, ARA PEA FEA 
ZER RADO, SARK THE MERA. 
Wò xianzai zai xié biyè lunwén, shi yOuguan xiandai Zhonggu6 
jingji huanjing de. 
c. REFE ATS EES, 
Jit ASA BAAS RATE , 
Wò zai shenqing dú gui xiao de jingjixué xi de yanjiusheng. 
d. RMA TARR, ABRIL Fw. 
BOA ee aR, GEET Int, 
Wò dui jingji tèbié gan xingqu, xIwang néng du bóshi xuéwei. 
e. ARURIEEARHC MHS. 
EL BITE IE ft E633 BUR SC TH Sch, 


Müqián wó zhengzai wéi wó de lùnwén zuò shicháng diàochá. 
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Talking about the present 


ERRATA MA. 

PARRET 2E H8 TETROE BA 

Tóngshí wó hái zai zhúnbei tuofá káoshi. [FE?E tuofü the Test of 
English as a Foreign Language] 

Tte p UL FRI =: v FL S IUE A Hi za Nl. 

HERY A SAA eR te Metta Al. 

Qita chénggong shenqing zhé ying jubei ná xie tiáojiàn qing gaozhi. 
AN, AA E MARA RUNS iA 

AN, AIN E HAS i BS SCENES Alo 

Lingwai, you guan waigu6 xuésheng de jingji zizhü déng shiyi 
yi qing gaozhi. 


© | 9.2, 34 
IN You are hosting an open house for a new att gallery in Chinatown. Below is 


a. 
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a list of special guests who will be present tonight. Prepare to introduce them 
in Mandarin. 


Mr. Zhiming Liao SH]: 

° has lived in New York [2824 Niüyue] for 30 years. 

e is himself a famous artist IS ISS huàjia] 

° is now the owner of three galleries [IE[É/#Éf huàláng] in New York. 

Professor Richard Yamaguchi: 

° has been teaching Chinese literature [325/3282 wénxué] for over 20 years. 

° currently teaches at NYU [HAAS/MAA Niüyue Dàxué]. 

e has written five books on Chinese art and literature and is currently 
working on his sixth book. 

Ms. Catherine Simon: 

e has been studying Chinese for over seven years. 

° is studying art history [ZR 58/207 yìshù shi] at NYU right now. 


35 


Talking about habitual 
actions 


KS Rewrite the Mandarin sentences, adding the adverb that is provided in 
parentheses after each English translation. 


Example: HAB A R TERZ TR o > FRAT BRE o 


hb ZE ABE ARAB AZ AR. lb Fe S5 ZE AB ER RB RE AR o 
Ta zai nage fanguan Ta pingchang zai nàge fanguan 
chi fan. chi fan. 


She eats at that restaurant. (often) 

a. RLM. 

Wò zaoshang păo bù. 

I jog in the morning. (often) 
b. "II Cl. 

fb nz A RER. 

Tamen chi Zhongguo fan. 

They eat Chinese food. (often) 
c RERMIZIRIR. 

Hè-LÈSSENZIR AR. 

Wò qidian zhong chi wanfan. 

I eat dinner at 7 p.m. (usually) 
d. RANAAEB RMT. 

SP TA ERUIT 

Wòmen qù Fáguó lüxíng. 

In the past we used to go to France for vacation. (always) 
e. Fk ENS. 

Wò záoshang he kafei. 

I drink coffee in the morning. (always) 
f. IU FEA TI Ek 

APTA. 

Women xia ban yihou dá wángqiú. 

We play tennis after work. (often) 
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Talking about habitual actions 
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RARA UTR RE RAS? 

Vct ABE ARAB Rz ARIS ? 

Ni zai nage fanguan chi fan ma? 

Do you eat at that restaurant? (frequently) 
SUBST BMAD El 

SCR AMES 4165 ‹ 

Wò kan nage dianshi jiémù. 

I watch that television program. (regularly) 
Fe EE. 

Wò wanshang liù góu. 

I walk my dog at night. (always) 


Wò kan dianying. 
I see a movie. (every week) 


35.3 


You are writing to your Chinese pen pal in Mandarin, telling her about your 
typical activities. 


a. Say that except for the weekends, you go to class every day. 
Tell her that you begin class at 8:30 a.m. every day. 
c. Say that you usually get out of class at 4, but on Fridays you get out of 
class at 1. 
d. Say that you work in a hospital every Friday afternoon. 
e. Tell her that when the weather is nice, you usually take a walk in the park 
on Saturday afternoon. 
f. Say that you always go to see a movie with your friends on Saturday night. 
g. Say that you used to always eat at a restaurant on Sunday with your family. 
h. Tell her that you often stay in the dormitory on Sunday and do homework. 
35.1, 35.3 


You are a detective working with someone from Interpol to conduct a stakeout 
in order to catch a suspect in action. Explain in Mandarin to your new partner 
the routine of this suspect based on the information you have gathered so far: 


a. leaves the house every morning at 7:30. 

b. Always buys a cup of coffee at the shop next to the bus stop. 

c. Often goes to the gym [|É#E/jianshenfang] during lunch break (at noon). 

d. Always goes straight home after work. Never goes out for dinner with 
co-workers. 

e. Works part-time at a bookstore every Sunday. 

35.1, 35.2, 35.3 


SITUATIONS AND FUNCTIONS 
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Marge's father is a billionaire. She grew up living in luxury. Imagine her 
lifestyle and complete the sentences below. 


a. Marge MAKTE LRH, BARRA a 

Marge (tH RAE BRA, tUí/E¡iã ý 

Marge cónglái bù zài mài dongxi, yé cónglái méi qùguò 
b. Marge Wi] AAMAS, 4 AERE. 

Marge PJ ARRE, SB ZEE. 

Marge chü mén yóu siji kai che, zuò guò gonggòng qiche. 
c. Marge #RAAZ-EIZIR, AE hb TE o 

Marge WR AZ Rz SR, ABUSE. 

Marge gen péngyóu qu chi fan, shi tà qíng ké. 
d. Marge HEE PARRAL. (regularly) 

Marge HBS AMR AE. 

Marge de baba sóng ta hèn gui de lĩwù. 
e. Marge MRRAG ° 

Marge KRAZE o 

Marge cónglái méi ziji 
35.1, 35.2, 35.3 
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Talking about the future 


Es Rewrite these sentences, putting the Mandarin time words in the appropriate 


location in the sentence. Translate your completed sentences into English. 


Example: $&1]])fTEK. (AAA) > 3#3{RHXITFX. 
RPH (RAR) FR APPA AFT EK o 
Women dá qiú. (míngtian) Women mingtian dá qiú. 


We are playing ball tomorrow. 


a. (BAU LOE? (SR) 

(Sez UE? (SA) 

Ni yao qu nar tiào wù? a 
b. -ERAR OFK 

tt- ERAR R. pe 

Ta yiding hui you hèn duo qian. (jianglái) 
c. RAZE. (ARRE) 

Fenn RAB. (HH E) 

Wò qíng ni qu kan dianying. (mingtian wánshang) 
d. AREF? (AAS) 

EA RARA? (BASE) 

Shéi qù Zhonggu6 xuéxi? (mingnian) 
e. el. CRT ER 

SPUR. CRISE RID 

Women fang jià. (xia gè xingqi) 
f. ZEIT Semer, (FAR) 

ZEIT Re AIT. (MEA) 

Wòmen dăsuan qù Yidali lũxíng. (xià gè yuè) 
go AKRHRRASTE. (ER) 

KATE TE. GRA) 

Tianqi yubao shuo hui xia xué. (hòutian) 
n. RREFERA. (FAAS E) 

REDIF Bad. (HAASE) 


Wò xiang géi năinai da diànhuà. (mingtian zaoshang) 


rò | 36.1 


SITUATIONS AND FUNCTIONS 


HEN Complete these sentences with the Mandarin words or phrases that best 


express the English translations. 


a. R RT. 
Ks BI. 
Wó jiéhin le. 
I will get married soon. 

b. FAR Ko 
MAR — R 


Qing ni mingtian lái. 
Please come again tomorrow. 


c FAR LR, 

ABA TR. 

Míngtian xià yü. 

It may rain tomorrow. 
d. ESK RIE Te 

A A 

Ta jintian bù lái shàng kè le. 

He probably won't come to class today. 
e. fi TR f 254803? 

f BR ft Aa PENS ? 

Ni gen ta jiéhün ma? 

Are you willing to marry him? 
f. fE 1ktt:#MUL? 

f — AREER? 

Ni jianglai zhu zai nar? 

Where do you plan to live in the future? 
g X — SS, 

R Keng SN 

Wò zao yidian xia kè. 

I am thinking about leaving class a little early. 
h KAZ O ABST 

RTS BAMA. 

Wò bt yao kan nage dianying le. 


I don’t want to see that movie again. 


r> | 36.1, 36.2, 36.3, 36.4 
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Talking about the future 


FIS =BB Wang Ming has made a list of things that he has to do. Rewrite the list 


in complete Mandarin sentences. 


Example: this morning: > € 9X5 ESRB AAA Bid. 
call girlfriend # KE EBA LAAT EFE. 

Wò jintian záoshang yao géi wó de 
nu péngyou da dianhua. 

this afternoon: borrow money from roommate 

tomorrow morning: buy girlfriend a birthday present 

the day after tomorrow: make reservation at restaurant 

next week: return money to roommate 

next Tuesday: borrow money from roommate again 


m o° e. n = > 


next month: definitely look for a job 
t» | 36.1, 36.2, 36.4 


4 | Mr. Wang is discussing his schedule with his personal assistant, George. 


Translate their conversation into Mandarin, incorporating the following 
schedule. 


2/5 (today) 2/6 2/7 

12:30 p.m. lunch with Mr. Chen 9-11:00 a.m. conference call 1:30 p.m. flight 
2:30 p.m. meeting with Mr. Li 1-3:00 p.m. meeting with UA 360 to Tokyo 
3:30 p.m. meeting with R & D Marketing [UA KA/#A 


4:30 p.m. meeting with PR team 3-4:00 p.m. conference call lianhé] 
6:00 p.m. dinner with Director Cao 


George: FEE a RRIK LH o 
Mr. Wang: RASESSRAA ARIS? SASK, BAHT? 
George: HIRE O play SRIRAM IAEA 
Mr. Wang: RAFAHTAR? 
George: — (ESAHE w o wei HEAR +. 
Mr. Wang: 422437 Bid, RAPTAZ, BF go posa IR 
ia] fte (g) (willing) BUR (h) — — (the day after tomorrow) MÉ. 
George: fi y BJ LSD. RA, — A2. RAAT BI 
ln), RMT, Ấ&ÍHX„ PASE s I, ABR oC: 
Mr. Wang: 4. AHÍ geet ready) Fo R a À HA— F. 
George: RIEK. 
George: FAE, SRG. 
Mr. Wang: AE LAZA AA? BESA q > BAT? 
George: — BAR (o play SAR ai BEAN BD « 
Mr. Wang: KPFARES? 
George: — BZ. ° (e pudo 248 = BE. 
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SITUATIONS AND FUNCTIONS 


Mr. Wang: 


George: 


Mr. Wang: 
George: 


George: 
Mr. Wang: 


George: 
Mr. Wang: 


George: 


Mr. Wang: 


George: 


George: 
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Mr. Wang: 


EIER, SÉ, FÈ oup ATR. 
Ab (g) (willing) BA (h)—— — — (the day after tomorrow) Sg, 
Ey RARA, H8, AS. KALITE: 
fg. An RANT, GAR o E MEREEAE? 
Af. SEI A ut read) Fs R ei KAT. 

Am EE. 

Li Xiansheng wa, hui lái gen nin jian miàn. 

Wò bu shi shang ge xingqi cái gen ta jian mian? Zénme jintian 
b) yào jiàn miàn le? 

Ta shuo ta ,, (plan) Jintian gen nin táolün hézuò xijié. 


Wó zhöngwũ you shénme shi? Xiawú ne? 
Nin jintian zhongwt A 6 kaishi lián zhe you 


san ge hui. 
Gèi Li Xiansheng dà diànhuà, shud wó zhongwü you shi, xiàwü 


" (possibly) huí bù lái. Wen ta ,, (willing) gái chéng 
()— — (he day after tomorrow) Jian miàn. 

Nin ( de feiji qü Ribén, zhi you ¿j yóu kóng. 
Wò kèyi géi ta dá dianhua wènwen. Ráguó bù xing, nin míngtian 
W yihou Do méi you shi le, na shihòu yë kéyi ba? 

Hao. Rang sijl q, (get ready) CHE, WO (m) chiiqu yixia. 


Wò mashing qu. 
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Indicating completion and 
talking about the past 


Describe my older brother's dinner party in complete sentences in Mandarin. 
Pay attention to the position of time and location phrases in your sentences. 
My older brother bought a house last month. 

Last week he invited some friends to his house to eat dinner. 

He cooked five dishes. 

He also made a soup. 

His friends gave him a bottle of wine. [&---—JR8 song... yiping jit] 
They ate the food and drank the wine. 

17.1, 37.1 


Describe the sequence of events at the dinner party in complete Mandarin 
sentences using Y le, ÈJƑ/21#£ yihòu, and fi jiu. 


Example: After my brother >  dESPSE SHMUARMEARTS o 


mono = > 


got out of work, Kaa FÉ TIME ER T o 
he went home. Wó gége xia le ban yihou jit hui jia le. 


After the guests arrived, my older brother invited them to drink tea. 
After they drank tea, my older brother invited them to eat dinner. 
After they ate, they all sang some songs. 

After they sang, they went home. 

After they left, my older brother began to wash the dishes. [7t xi wash, 
#/#8F pan zi dishes] 

f. After he washed the dishes he went to sleep. 

17.1.2, 37.2, 42.2 


EBA Wang Ming is getting ready for the new semester. Here is a list of things 
he has done and things that he has not yet done. Translate the list into 
Mandarin in complete sentences. 


® no => > 


Example: Done > THEZZXZART. 
bought a computer FAROE SH I. 
Wang Ming yijing mái diànnáo le. 
Not yet done > EPIA AAA. 
see his friends FIRRA fb AY ABZ 


Wang Ming hai méi kan ta de péngyou. 
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SITUATIONS AND FUNCTIONS 


Done Not yet done 
a. select classes [Itif/j£;f xuan kè] d. buy textbooks 
buy notebooks e. review Chinese characters 
[£ J CE //E 8j". füxí Hàn zi] 
c. pay tuition [J 356 R/F f. find classrooms [RAE 
fü xuéfèi] zháo jiàoshi] 


m | 17.1, 37.1, 37.3 


— =BB Wang Ming's mother asks him whether he has done the following. 


Translate her questions into Mandarin. 

Have you cleaned your room? IX BT shoushí wuzi] 
Have you done your homework? [E/E zuò zuòyè] 
Have you finished your essay? [BtTEX/BtEX xié zuówén] 
Have you looked for a job? [3X T fE zhao góngzuo] 

Have you selected your classes? 


m e e n = > 


. Have you bought your textbooks? 
m | 17.1.1.2, 17.1.1.3, 37.4 


GS Rewrite these sentences in Mandarin, adding X yòu to indicate that the action 


happened again in the past. Translate your sentences into English. 


Example: RIER T - > RIFXRFZRT. 
RTER ERT o SPREXXCERI. 
Wómen zuótian káo shi le. Wómen zuótian yóu káo shi le. 
We took a test yesterday. We took a test again yesterday. 


a. RABEZAXT. 
Wó fümü qü Ribèn le. 
My parents went to Japan. 

b. FERT. 
(Rik ERR f o 
Ni chữ cuówu le. 
You made a mistake. 

c. FRAT Ho he. 
RAT ti a 
Wò gèi le ta ërshí kuài qián. 
I gave him $20. 

d. RAZE FARTS RE. 
BURRO TIMES. 
Wò gen péngyou kan le nage dianying. 
I saw a movie with friends. 
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RHET. 

TGTSSERT. 

Wò dá lánqiú le. 

I played basketball. 

ARAFAT. 

HAT EA. 

Wò gèi ta dá dianhua le. 

I gave her a phone call. (I called her on the phone.) 


37.5 


Using the cues in parentheses, answer the following questions in complete 
Mandarin sentences. 


Example: FEI HF ERA? (no) => RRIZ PEK. 


(RIZIB PB BRIS A? T IJ rp EU SR o 
Ni chiguó Zhongguó Wò méi chiguó Zhongguó fan. 


fàn méi yóu? 
8W Xã PEALE? (yes) 
D'RE RES 
Ni kànguo méi kanguo Zhongguo dianying? 
KS Fie Bw SEY? (no) 
KS st Bie GAS? 
Ni jinnian jianchaguo shénti ma? 55/14/5355 jiancha shenti 
have a physical exam] 
RETR? (yes) 
f 8838 SCG ? 
Ni xuéguo Yingwén ma? 
Zb neits SSK. PRE? (never) 
RLiR. fue? 
Wò méi chiguo zhège cài. Ni ne? 
Si1à+'BIM? (no) 
TARERE? 
Nï kànguò zhè běn shū ma? 
1£#1Z4)3Tï 18? [AAA jingji xué economics] (yes) 
(A ER ACE ? 
Ni xuéguò jingjixué ma? 
{ãIE1!-EROKIS? [431 OK kala OK karaoke] (not yet) 
figi Riv OKIS ? 
Ni chàngguo kála OK ma? 
KAZI H RiR? (yes) 
(RIZIB A AS BR ? 


Ni chiguo Ribén fan ma? 


17.3, 37.6 


SITUATIONS AND FUNCTIONS 


Fill in the blanks, using either 11/16 guo, Y le, or it ƒ/3 Y guo le as 


appropriate. 

a. RARRRWAAZE — PEL 
FGA RADAR A PA. 

Wò mèimei gen ta péngyou qù Zhongguo. 
My younger sister and her friend went to China. 

b. BARR AA, Wea St EAB LE rae 
RRA ` HA, PERS EA RE ` MF. 
Wò cónglái méi qu Ribèn, kèshi wò gẽge zai nar zhù 
liáng nian. 

I have never been to Japan, but my older brother lived there for two years. 

c. FRAZIER FER? 

DIER _— RA? 
Ni chi méi chi Tàiguó fan? 
Have you eaten Thai food before? 
d. Sillem ` FRESH - 
RAZ BAR INA VAR SA, e f BA A e 
Women láoshi géi wòmen jièshao yihou jià shi hao péngyou 
After our teacher introduced us we became good friends. 
e. ROMAN KA. 
RAAMAT E 
Women yíqián dou méi you jian zhège rén. 


None of us have ever met this person before. 


5> | 17.1, 17.3, 37.1, 37.3, 37.6, 37.7 
EMI Translate the following sentences into Mandarin using adverbs to indicate 


"mm nano = ° 


past time. 


He was my boyfriend. 

I used to drink coffee every morning. 

When I was young I liked to talk a lot. 

Gasoline was 19 cents a gallon in 1962. [if jialún gallon] 
This used to be a park. 

Previously, I was not interested in China. 


rp | 37.8 
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Indicating completion and talking about the past 


| 9 | Rewrite these sentences in Mandarin, adding Æ shi... DÉI de to focus on the 


underlined detail of each past event. 
Example: RE Ej K X. > WS DSKXM. 
Tk LEBRA. ett Lis AB. 
Wò zai Shanghai zhangda. Wò shi zai Shanghai zhangda de. 
I grew up in Shanghai. 
a. il, 
tbfDẰ—?LS®1ã. 


Tamen yi jiü qi ling nian jiéhan. 


They got married in 1970. 
b. fe BA. 
RAZE EORR e 
Wómen zài Zhongguó rènshi. 


We met in China. 
c. 85% AANEEN. 
SPINES. 


Didi yi jit: jiũ ba nian biyè. 


Younger brother graduated in 1998. 
d. RAERERAARE. 


EFEKRASARE. 

Zhe jian máoyi wó fumú géi wó mái. 

This sweater was bought for me by my parents. 
e. MABEZIMS. 

MALLA. 


Na bén shũ Wang lăoshI xiè. 


That book was written by Professor Wang. 
f. XRFREBES. 

EXFTRAZREE. 

Zhè bến zidian zai shudiàn mai. 

This dictionary was purchased at the library. 
g. ARR. 

Ta gàosu wò. 

It was he who told me. 
h. RABAHAZE. 

BAHAR. 

Wò zuò gonggòng giché qu. 


I went by bus. 


m | 37.9 


129 


SITUATIONS AND FUNCTIONS 


—. 


—. 


shi.. 


ce Boge 


° aoe 
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INE: 
INR: 
INE: 
INR: 
INE: 
INR: 
NE: 
INR: 


ok: 
WWE: 


IR: 
INE: 
(Jes : 
INE: 
NEE 


HE 
HE 
=E: 
AE, 
NE: 
INR: 
NE: 
INR: 


1JJ*5K/2]*5 Xiáo Zhang and /|\ Xiáo Wang are having dinner at a restaurant 
in Chinatown. Complete their dialogue using the information supplied in 
parentheses. Think carefully about when to use Y le, 1/1 guò, and "BJ 

. de in your sentences. 


Nk: 
NE: 
Nk: 
WWE: 
ask: 
NE: 
(Jes : 


RILATA SRA LRE. ARB RAPS, AIRA RIPEN. 
FRASER S ICRA S, HtA? 


13% o (I’ve been to Beijing.) 
BE? (y ? (When did you go?) 

o (I went in 2004, with my mother.) 
IRA BS? Gei ? (Where did you go?) 
RANA RÍA, th {RE UIT AAR o 
RTL — IE (EET DU ER. 
REIR ? (How long did you stay in Beijing?) 
ATA, BRM o (Then we went to Shanghai.) 
fA) ? (How did you get there?) 
ERE, 


? (How long was the train ride?) 


RET, HE ER 


R > (I’ve never been to China.) SANG IL. 
5Ä! 20104, 2 ə (We went to China again.) 


15889 I§)51LRH9#fAE. ARRP, RARAP. 
(RAPAS ANÉ(RSILRAIE, ABB? 


EES o (I’ve been to Beijing.) 
FEYÈ? fx ? (When did you go?) 

o (I went in 2004, with my mother.) 
RABBIS? Aa ? (Where did you go?) 
RHA RÍA, th TR e VERE BR PR e 
RER — IE (EET BO ER. 
REIR ? (How long did you stay in Beijing?) 
WARA, RRT o (Then we went to Shanghai.) 
T1 ? (How did you get there?) 
A IK 


? (How long was the train ride?) 


Ris Sl, WRÜRJMBISSEBRE. 
Hi o (I've never been to China.) £R#Zšf—š 5a ng ! 
=A! 20108, xm o (We went to China again.) 


Indicating completion and talking about the past 


° p. ° = > 


131 


Xiáo Zhang: 


Xiáo Wang: 


Xiáo Zhang: 


Xiao Wang: 


Xiao Zhang: 


Xiao Wang: 


Xiao Zhang: 


Xiao Wang: 


Xiao Zhang: 


Xiao Wang: 


Xiao Zhang: 


Xiao Wang: 


Xido Zhang: 


Xiao Wang: 


Xiao Zhang: 


Zhèr de dóufu méi you Béijing de hào chi. Fawuyuan de 
Zhongwen, yé méi you Béijingrén de Zhongwén hao ting 
Ni hăoxiàng zhidao hènduo Béijing de shi, wèishénme? 
Yinwei 

Zhende ma? Ni 


. (I’ve been to Beijing.) 
? (When did you go?) 
. (I went in 2004, with my mother.) 
? (Where did you go?) 
hén duo difang, yé chi 


Béijing you yisi ma? Nimen 
Wòmen qù 
hèn duo hao chi de dongxi. Wó hai mái 


yi xie piányi de yifu. 
Ni zài Béijing ? (How long did you stay in Beijing?) 


Liáng ge yué. Ránhóu wómen 


(Then we went to Shanghai.) 


Nímen ? (How did you get there?) 


Zuó huóche. 
? (How long was the train ride?) 


Wò wang le. Háoxiàng ba ge zhongtou ba. 
Wò 
Ni zai duo shuo yidiar ba. 


. (l've never been to China.) 


Dangran! 2010 nián, wòmen 


(We went to China again.) 


38 


Talking about change, new 
situations, and changing 
situations 


Kap E/ 3 Wang Xiáomei is training to run a marathon. Her coach is giving her 
a pep talk. Put the phrases in each of these sentences into the correct order to 
find out what he is saying. The English translations are provided. 
a. kaki EK. 

(Reto AR o 

ni yuè yuè rènzhen lai. 

You have become serious. 
b. PRAY AAS SB LR o 

(RAY Sama TL bk EE, 

ni de shenti qiangzhuang yuë lái yuè. 

You are getting stronger and stronger. 
c. REURBUIXISOKGRRAT. 

RA AR BU TS AAA o 

yuè ni de jiqiáo lái yuè hào. 

Your technique is getting better and better. 
d. TAEESEBSEILT "Sa, 

BU AF "Sal, 

kuai bisai de rizi le yao dao. 

The day of the race is coming up soon. 
EEN ER. 

TS = liyi <. 

ni dëi pao san gë xiáoshí mèitian. 

You must begin running three hours every day. 
f. uka EE ENT. 

DESEN SES ES o 

ni yuè păo yuè kuai păo de. 

The more you run the faster you will get. 
rp | 38.3 
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Talking about change, new situations, and changing situations 


= J 2% Wang Xiáomei is excited about all of the things that her new sister 
has learned to do. Translate her descriptions into Mandarin. 


Example: She can sing now. > MAME Y o 
Tete hth e ERA Y o 
Xiànzài ta hui chàng ge le. 


a. She can walk now. 

b. She can now say 'mama.' 

c. She can now recognize her older brothers. 
d. She likes to listen to music now. 

e. She knows her own name. 

38.1 


= J #& Wang Xidomèi made some new year's resolutions. Translate them into 
Mandarin. 


Example: I won't smoke anymore. > HAHB#HJET. 
Wò bu zài chou yan le. 


a. I won't drink beer anymore. 

b. I won't go to parties on Sunday nights anymore. 

c. I will jog in the park every day. [2827 pao bù jog] 

d. I will call my parents once a week. 

e. I will study Chinese every day. 

f. I will not quarrel with my younger sister anymore. [M38 chao Dä quarrel] 
38.1 


The following sentences describe changing situations. Express these changes 
in English. 
a. KARRE T 

AREK To 

Tianqi yuè lái yuè lèng le. 
b. PXURUARIE So 

PIURA f o 

Zhongwén yuè lái yuè yóu yisi le. 
c. PR ABH ARAS o 

PEE ARIS o 

Zhongguo rén de shenghuó yuè lái yuè hao le. 
d. RINEREEXKIZHENRI. 

RA SIZ rh ER T - 

Women yué lái yuë xihuan chi Zhongguo fan le. 
e. RIZO, PFRI. 


Wò yué chi yué pàng, yuè pang yué xiáng chi. 
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SITUATIONS AND FUNCTIONS 


t (RESE. 
(RA AE 
Ni yué xué yuè dong. 

g TA HS, 
RABEL. 

Wò yué xué yué yao xué. 

h. XFUGUEZ o 
FFRAE. 
an zi yuè xié yuè rongyi. 

i RAS, Pk aS k SƯ. 
EAL, RUBUR CARD. 
Zhè bến shi, wó yuè kan yuè juéde you yisi. 

rp | 38.3 


Em Write a short paragraph in Mandarin using the pattern &#3kK##/##ZE## yuè lái yuè 


in each sentence to describe a day in early spring. 
Example: weather: good > AAMAS T. 
RA RWG Y o 


Tianqi yué lái yue hao le. 


a. temperature: warmer 

b. days: longer 

c. flowers: more 

d. sky: blue 

e. people walking outside: more 
© | 38.3.1 


Em [EI Zhou Li is writing a letter home describing her progress in Mandarin. 


Express her progress using È- yuè... yuè for each situation. 
Example: study... interested > — EE Sl. 
HA Fa EB 
Wò yuè dú yuè you xingqü. 


a. listen to Chinese... understand 
b. write Chinese characters... pretty 
c. talk... accurately 
d. read... fast 

© | 38.3.2 
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Talking about change, new situations, and changing situations 


Complete these sentences by adding a Mandarin noun or verb that expresses 


change to best express the English translation. 


a. PHRA RA- 
HARA IRA. 
Zhongguó zui jin hén dà. 
China has recently changed a lot. 
b. fUÄ51#2K —^T REX. 
(tis ` ` Rn, 
Ta xiang jianglai yi gè kéxuéjia. 
He wants to become a scientist in the future. 
c. AMARRE ARAJE? 
1S (AB BÉ ARB EIS ? 
Zhége zóngtóng néng rénmín de shenghu6 ma? 
Can this president improve people's lives? 
d. KART. MER ABRE ! 
KRAT. PER ABRE ! 
Tiangi rè le. Ni hui jiã yifu ba! 
It’s gotten hot. Go home and change your clothes! 
e. TARR ` MENEM RO 
BBS RAPLE RASH. 
Qing ni bang wò wó Zhongwen zuòwén li de cuówü. 
Please help me correct the mistakes in my Chinese essay. 
fo GROS TIRE RT» 
EKLERE TIRE RT» 
Zhé pian wénzhang wò yijing le hèn duo ci le. 
I've already rewritten this essay many times. 
g JAN, oo T[—TIRSTARET. 
KEDR, fh T-REN. 
Jí nián bù jiàn, tā le yi gè hèn you límào de háizi. 
I haven't seen him in a few years, and he has become a very polite child. 
h. L FAN, fh RARE 
SER, fh ` RANPE. 
Jinian bù jian, ta hèn you limao de xuésheng. 
I haven’t seen him in a few years, and he has become a very polite student. 
i. FRPAIRAVEIM, HOA cus BAIR f. 
FARRAR, HOMIE pes 7 T. 
Ànzhào ni de jianyi, ta yijing bă wénzhang D de cuòwù le. 
Following your suggestions, he has already corrected the mistakes in his essay. 


rò | 38.4 
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SITUATIONS AND FUNCTIONS 


EI EX Zhou Li is writing a memo to his boss about his company's business 


prospects in China. Express his points in Mandarin. 


a. The business climate in China has improved. 

b. “The economy is getting stronger and stronger. 

c. There are more and more foreign businesses in China. 

d. The more they invest, the more money they make. 

e. Chinese people have more and more money. 

f. The more money they have, the more things they buy. 

g. I think our business in China will get better and better. 
rò | 38.3, 38.4 


| 9 | You missed your 10-year school reunion last weekend. Your friend / E 


brought you a photo he took at the reunion and was telling you about how 
everyone has been doing. Fill in the blanks to complete /JE's narrative. 
JBKX#ñ%⁄ 7. (RA, hal (a) — — (became engaged) ° X= HA ARES (fiancée). 
IAAF, WEBS w (has three children? ZS HE ZEIT SI bh NE BIET ES 
MEJAZE T TE, HUE (not working anymore» ERAR. MAZET, 

(d)— — — (getting heavier and a d Ok (e).— (has changed the most)? LAB ER Sc T Ti 
BZ MEL (blush), MARIA pou werameacelbriyy» EVE! PI, MART 
D. MENIK. EE CAEALETIATH, o 


IS xà. sẽ x”'............` 
Ae, ECE Q0 mas three chitremye AFIRMA ERRE 
EIIE, RE o .... . “6...4... .ẽ.. 

(getting heavier and heavier) ° (Ns (e) (has changed the most)? LAN ER SOF TRES BS BARAT 
(blush), RERA o (became a celebrity AR! SIT, MART, ME 
LR. EE S RRA TR, BEER RETIA E go 

Nàtian dàjia dou lái le. Ni kàn, Xiáo Lid „; (became engaged): Zhe shi 

tā de wèihũnfù (fiancée). Xido Gao jiéhūn de zăo, xianzai yijing 

®) (has three children: QUNian women jiàndào Xiáo Li de shihou ta hai zai 
gongzuò, xianzai ,, (not working anymore Zhünbeëi jiéhtin. Xiáo Zhou duonian 
bù jiàn, mg «getting heavier and heaven? MAO Zhang q) — (has changed the most) 
Yigián gen nú háizi shud hua dou hui liánhóng (blush), xianzai jingrán 

o (became a celebrity dàochü yánjiáng! Duile, natian chúle ni, jiu shi Xio 
Jiang méi lai. Tingshuo ta bi le yè jiu qu le Fáguó, yijing zai nar zhu le 
kuai shi nian ¿, 


ETE Have you ever attended a school reunion? Use the above paragraph as 


inspiration and write a few sentences about how your friends have changed. 
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39 


Talking about duration 
and frequency 


Es Rewrite the following sentences, adding the duration phrase that follows in 
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parentheses. 


Example: KSARMEMABM. (— JE: 
ROKR L?58 Mi. (Eh 
Wò jintian wanshang xiang kan dianshi. (yi gè xidoshi) 
= 
ROAR AMAT AIA 
TR LRA SERT CH 
Wò jintian wánshang xiáng kan yi gè xiáoshí de dianshi. 
RITEZE RESE. (—F) 
BGT AEP EISE + Bad. (—Ƒ) 
Wò dásuan zai Zhongguó xué Zhongguo hua. (yi nian) 
I plan to study Chinese in China for a year. 
FERRED. (EDMI) 
BTBZTVIGPE,. (114858) 
Xuésheng mèitian zhisháo déi xuéxi. (san gè zhongtóu) 
The students should study at least three hours every day. 
RULES TT. (Ara th) 
RCEF TET. CES 
Wó yijing dëng le ta le. (èrshi fen zhong) 
I've already waited for him for twenty minutes. 
ERRE, ster, (WT RID 
ERRE, FORREST. (ISS 
Zuótian wánshang wð jiu shui jiào le. (äng gè zhongtóu) 
Last night I only slept for two hours. 
TRA A RIZE TE. (ADA) 
FERR LERES. UMBISSSR) 
Ni mèitian wanshang yīnggāi shui jido. (ba gè zhōngtóu) 
You should sleep eight hours every night. 


SITUATIONS AND FUNCTIONS 


"mm nao = ° 
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REGERER. (DEAD 

RERA. (MH) 

Wó méitian kan bao. (yi ge ban xiáoshí) 

I read the newspaper for one and a half hours every day. 
iB LUTEA. MA) 

Zare, (MiA) 

Wó mèitian wanshang ting yinyuè. (yi gè zhongtou) 
I listen to music for an hour every night. 


39.1 


In complete Mandarin sentences, explain how long it has been that HA 
Wang Ming has not done the following. 


Example: Wang Ming has not eaten > THRA—NARIZHENR. 
Chinese food in a month. +RR#—1RlE)#¿I£ A. 

Wang Ming you yi gè yuè méi 
chi Zhongguo fan. 

seen a movie — one month 

gone home - one year 

gone to class — five days 

spoken - 45 minutes 

slept - 36 hours 

played ball — two weeks 


39.1.4 


Rewrite these sentences so that the duration phrase is expressed with # you. 


Example: Më d Oe Y pp HT. o EERNESZAR NAT. 
IUE BCA T MEN T - BUE BE A Pl) BF ƒ › 
Ta kan dianshi yijing kan le Ta kan dianshi yijing you 
liang gè xidoshi le. liang gè xidoshi le. 
She's already been watching television for two hours. 

th S(EXBSST—TAT. 

IERT —IBHT . 

Ta xié zuówén yijing xié le yi gè yué le. 

He's already been writing the essay for a month. 

4th TIFT ERFT T — BJ. 

Âb{fl‡IEk†I T = B] Bs. 

Tamen da qiú da le san gë xidoshi. 

They have been playing ball for three hours. 


Talking about duration and frequency 


c. THER MANS AAA TAYE Y AA DAL 7. 
HER HAY SC AA AL AR RARA Y PWÍBISEEB Y o 
Ta gen ta de nú péngyou shud hua shuo le liang gè zhongtóu le. 
He spoke with his girlfriend for two hours. 
d. REFFEBZÈ TT MNT. 
Eee BB ORES TANET . 
Wò dèng didi yijing dèng le bàn gè xiăoshí le. 
I've already been waiting for my younger brother for half an hour. 
e. #DZEREEIAEFT. 
the SEP BE TAT 
Ta yijing zai Zhongguo zhu le liáng nian le. 
He has already lived in China for two years. 
f. ERABAT TET. 
HABA ST. 
Ta jiao shũ jiao le shi nian le. 
He has taught for ten years. 


© | 39.1.2 
Em The following sentences all indicate ongoing actions. Translate them into 
English. 
a. tb RAE 
18S d (LANNE. 


Mama zài zuò fan ne. 
b. RE! GIS A TES. 
GE! GHRARSALHUAM. 
Ni kan! Gongyuán lí you hèn duo rén zai tiào wú ne. 
c. TRAER SER. 
SÉIS bu đi To 
Qing ní zài zhër dèngzhe wó. 
d. MRPRERES Jm? 
Tu f a E SE BERE ? 
Ni háizi hái zài Méiguó xuéxi ma? 
e. HEAD ALMA o 
ARERR AREE o 
Ta dào xiànzài hái méi you jiéhūn ne. 


r> | 17.2, 39.2.1 
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SITUATIONS AND FUNCTIONS 


These sentences all describe situations in which an action occurs at the same 
time as a background event. Translate them into English. 


a. RNSKIBAARE» 
ZEISS Eg SA ee, 
Women xihuan hezhe cha tan huà. 
b. FESKNAE EDR. 
BY SS SEU, 
Xuésheng xihuan tingzhe yinyuè zuò gongkë. 
c. RRTIUISERAFE. 
(RA TIZÈ sa Pa Bs] sË , 
Ni bü kéyí chizhe dongxi kai che. 
d. AUB IR, 
BAZA SCS 
Wò bù yao ni kanzhe bào chi zăofàn. 
17.2.4, 39.3 
In complete Mandarin sentences, describe how often =BB Wang Ming has 
done each of the following activities. 
Example: read that book - two times > #ABA#tiE £e eit X. 
PASH CAECIS o 
Na bèn shu ta yijing kan 
guò liang ci. 
ridden in an airplane [45 KLASS zuò feijr] — five times 
eaten Japanese food [iz A Atk/iz H KR chi Ribénfàn] - two times 
gone to Paris [AEZ qu Bali] - one time 
sang karaoke [IB-F#i OK chang kala OK] - three times 
ridden on a motorcycle [K5E#EZE/ÉSJEHE= qí mótuoche] - four times 
seen Chinese movies [EP El Sens: kan Zhöngguó dianying] - 
six times 


39.4 


AAA Jia Míng's parents have sent him to a strict boarding school this year. 
Today is the first time he has had the opportunity to hang out with his old 
friends. Use the following information to complete SH Jia Míng's complaints 
about the rigid schedule and rules in his new school. 


"mm an ge 


Daily schedule: House Rules: 
6:30 wake up 2 hours of television per week 
6:40-7:00 morning run 2 outings per month 


8:00-5:00 classes (1 hour lunch break) 
6:30-10:00 homework/study 

10:00-10:30 free choice (S-minute shower time) 
10:30 lights out/bed time 
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Talking about duration and frequency 


RIEA o MEEA, 75. Y ER, 


ZE o o AREZ a o  — thomeworys AKA ALA 

(—— — ————— FREER. FAM (£) — — sleep with the lights on)? MA 
RE, WREE ERA, st (g) — —— — — — (remain standing for the entire class) ° — EH 
RAE a _ a CARRE yo. RAAB CHAM, 
EX (j) — — — — (haven't played video games for 3 weeks: AT 212%) o 

RISA js ACR, A — , He Rg ER, 
SI. o FARER q o — — — nmw: ERR FI EA 

Seg o +Ë ER. AAA (ooo sleep with the lights on)? E BAD 

TR BR, Bn RAS f AR, St (g—————— (remain standing for the entire class)? — [i] 5 8j 
RE a av “MARGE, — Žž e RAAB CH, 

= | — — — — (haven't played video games for 3 weeks: #T EEE) ° 

Women méitian — jiù dëi qichuang, xian 4, , cong 
ba dian kaishi shang kè, yao shang ( . Méitian wanshang yao 
ZUÒ (a) homework XizZAO Zhi kéyi ©) . Shi dian shang 
chuang. Bu kéyi y, (sleep with the lights on)» Laoshi dou hèn yan, ráguó 
wang le dài dongxi, jit (remain standing for the entire cast YI ge XINqI 
zhi néng m av» YI ge yué zhi néng A Wò méi you 


ziji de shijian, VIJIHE 4 _  — (havent played video games for 3 weeks: dá diandòng yóuxi) 
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Insert tl, yé ‘also’ in the appropriate place in each of the following sentences 
and then translate the sentences into English. 


40 


Expressing additional 
information 


Example: Ab SS ISO. phe Nga. 
ttbS#/ISIIIRE. PhS EMEA 
Ta xihuan he kaféi. Ta xihuan he cha. 
E 
tb Ex XX BE NES 
iE: EX DTE to s= NAS 
Ta xihuan he kaféi yé xíhuan he cha. 
She likes to drink coffee. She also likes to drink tea. 
3x AAA Y FRET AK. 
REPARE Y PET AX. 
Wò zhè xuéqi xuan le Zhongwén xuăn le Rìwén. 
ft RAZ E Es RE KIT RE. 
ft FAZ Fe E Bin Se EA HZ, Ze BI AR. 
Ta xihuan chi Méiguó fan xihuan chi Tàiguó fan. 
SK ARE RER, 
"Ehnen, 
Zhang Xidoying hèn piàoliang hèn congming. 
WEFEFE. EBRRFE. 
KEP ZP. ERREFE. 
Lin Wèixué shi xuésheng. Tang Méiling shi xuésheng. 
RARA TIA. SEET Y E 
RAIN T Bin RAMA Y ER. 
Wò géi didi da le dianhua. Wó géi mèimei da le dianhua. 
KE ISM, SKIBA. 
KREIS, SIS, 


Wò xihuan he kafei, xihuan he cha. 


© | 40.1 
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Expressing additional information 


Rewrite each of the following sentences, adding the expression in parentheses. 
Translate gen sentences into English. 


a. RAFA. RAR. GR) 
Ski, RA—K. GR) 
Zhè bến zidian sònggèi ni. Wó you yibèn. (hái) 

b. RAFARIAE AID? GR) 

PARES RSA? GR) 
Ni you shénme shiqing yao gàosu wó ma? (hái) 

c. WARE. RTE. Gf) 

HH. EME. 8) 

Duibuqi. Wó bu dòng ni de yisi. (hái) 
d. fj bk? GA) 

RASO? 08) 

Ni you duoshao qian? (hái) 

e. FRERE, TURF AT. (AMB-3E) 
EUBXCHEUR, FRSA LIE. (RÍIH--ƒfH) 

Xué Zhongwén yóu yisi, kéyi zháodào hào de gongzuò. 
(büdàn... bingqié) 

f. ik, AMARE RISER. (BË f: PLN 
kik, RIMS RIC PBR. (ra 
Mèimei, wòmen dou xihuan chi Zhongguo fan. (chüle... yiwai) 

g. ABNER AEA. (MM) |[T*#/#)š clean] 
AMERO FEE. (Xe [EE cheap] 

Nage lúguăn ganjing piányi. (you... you) 

h. 3515 EM, RMT. (AMA) [EM go to work] 
28518 EDI, GREAT. (AS B... B) [KR take care of] 
Mama shang ban, déi zhàogù háizi. (budan .. . érqié) 

40 


1515 Gao Léi has asked one of her professors to write her a letter of 

recommendation. Here are the professor’s notes. Use them to write the letter 

in Mandarin. Incorporate the parenthesized expressions in each line. 

a. smart and hardworking [X you] 

b. very reliable [HB bingqié] 

c. prepares course work carefully, does well on tests [UJWR/JJJ&& gongkè 
course work, /&&/?&f zhúnbei prepare, ff ll/ff 4lll zixi carefully] 
[AYE bòdan... mA érqièl 

d. active in student organizations [4 282/24 484% xuéshéng züzhi 
student organizations, {RRN T/T jiji fenzi activist] DIS hái] 
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SITUATIONS AND FUNCTIONS 


e. good student, attends many extracurricular activities RINAZJ/RRI NAE) 
kè wai huódóng extracurricular activities] [BRT chile... Vh yiwai] 

f. very willing to help others [MH érqié] 

g. language ability strong, speaks English well [Etì⁄4/fãf zai shud] 

r> | 40 


x Millie is going away for six months and wants to sublet her apartment. 


Use her English notes to write an appealing advertisement in Mandarin 
incorporating these expressions. 


X-X FB- mA PRT EUN 


yòu... yòu... büdàn...érqié... chüle...yíwài... 


Apartment for rent. 1 BR/1 bath. Big and clean. Furniture included (newly 
purchased). Close to subway station. Walking distance to restaurants and 


stores. $2000/mo. Water and utilities included, plus cable TV. Interested? 
Contact Millie (987) 654-3321 / millie1980Ggmail.com 


FEN. —E—H, 


iB Millie (987) 654-3321 / millie1980@gmail.com 
SI. —E—H, 


BABA Millie (987) 654-3321 / millie1980@gmail.com 


Fángwü chuzú. Yi fang yi ting, 


Yizhé ong qia Millie (987) 654-3321 / millie1980@gmail.com 
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EWER 


the pros and the cons. 
Positive qualities 
J/AN shuài [handsome] 
RBRH/RRRH congming [smart] 
B/A you qian 
DEES PLS IR 
tiao wt tiào de hèn hao 
[BESE tido wt to dance] 
e. HE Bs 

yóu che 
f. REKAT. 

fbi ERES. 

Ta hèn xihuan qing kè. 
g. RHINE BERIME 

hui shud wàiyü 


ao E P 


h. ARM TASER 
daxué bi yè le 
[EE J EE bi yè to graduate] 


m | 41.1 
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Expressing contrast 


ERE Wang Lili is deciding whether or not to go out with 5K15/5R(# 
Zhang Wei and has made a list of his positive and negative qualities. Write up 
her list in complete Mandarin sentences using contrast connectors to link 


Negative qualities 

A bù gáo 

4/8 lăn [lazy] 
ASSIS xiáoqi [stingy] 
TESTS AF 


chàng ge chàng de bü háo 


FERFEAR RERA 
kāi chē kāi de tài kuài 
AGA. 

ftbI)RISfS AS. 

Ta he jiũ he de tài duo. 
TEX AN BRI 

bò xíhuan lũyóu 

[K3# lũyóu to travel] 
KALE 


méi you gongzuò 


SITUATIONS AND FUNCTIONS 


“my 3Kfhb/sk1& Zhang Wéi is giving a campus tour and is explaining some of the 


college rules. Translate them into Mandarin, using a contrast connector in 
each sentence. 
Example: You can send email but not faxes. 

> 

fcn] EUR Fa TRATE AT AA 

(RAT LASS ES T SIUE A) EA A 

Ni kéyi fa dianzi youjian késhi bu kéyi fa chuanzhen. 
You can eat in the dorm but you can’t cook there. 
You can drink coffee in the study hall but you can’t eat food there. 
You can have a party in the dorm but you can’t drink alcohol. 
You can use a microwave in your room but you can’t use a toaster oven. 
You can wear sneakers/trainers in the gym but you can’t wear boots. 
You can use a calculator during a test but you can’t use a computer. 
You can hang pictures on the bulletin board but not on the wall. 


pam oe aos P 


You can borrow books from the library but you can’t borrow dictionaries. 
i. You can practice language in the language lab but you can't read email. 
j You can bring a cell phone to class but you must turn it off. 


© | 41.1 


¡sl Link each pair of clauses using 2%/H% suiran... Al kèshi [or 94/29 


suiran ... {8 dànshi] to make the contrast clear. Translate each sentence 
into English. 
Example: BF TAR. #ESIÈFT. 
IERT ERD. fb/,ll r. 
Nage háizi hai hèn xiáo. Ta yíjing dòng shi le. 
> 
AB NIL T BAG RF SRO AS Yo 
AB EIA F HERE TR |) TA ASE Y o 
Nage háizi suiran hai hèn xiăo kèshi ta yijing dóng shi le. 
Although that child is still young he is already very sensible. 
a. "PRESS, (RAK. 
PRS. RAM. 
Zhongwén hèn nan xué. Hèn you yong. 
b. BERE. MRE. 
tE. "SO, 
Ta shi Zhongguórén. Ta méi qùguo Zhongguó. 
c. RA. IRATE). 
REA. RÈL 


Wò xiang qu. Méi shijian. 
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Expressing contrast 


a. 
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d. SRETE. 1%. 
Jintian méi xià xuè. Feichang lèng. 
e. SAB, EET. EUG. 
SREI, MAMAR Y. CAMERA o 
Jintian káoshi, tóngxuémen dou dào le. Laoshi hai méi lái. 
f. "Er. DER AAA [M zui mouth] 
AA IN. DRA. 
Ta zui shang bù shuo. Xinli hèn bù gaoxing. 
g. HERE. mR SKIS PEK. 
He PHA. Meh Sec rh RAR 
Ta shi Zhongguo rén. Ta bu xíhuan chi Zhongguo fan. 
h. FIRE). RREZ. 
SPR]. KRRERS. 
Xué Zhongwén hèn hua shijian. Wò hèn xihuan xué. 
> | 41.1 
mm Add the contrast connector Zë qué to the sentences you created in (3). 
c» | 41.2.1 
| 5 | Add Rit3k/RiGR fanguòlai or Km fán'ér to each sentence to best reflect 


the type of contrast involved. 


MEB FX Y. SAKS. 

Sne", Sn Bias. 

Nan de Hàn zi xiédui le. Róngyi de xiécuo le. 

The difficult Chinese characters are written correctly. The easy ones are 
written incorrectly. 

Aën sz, TAALBUSEAAXQAEX. 
EA RANPE X 284" EX 

Rènzhen de xuésheng dajia dou xihuan. Bu rènzhen de xuésheng dajia 
dou bò xihuan. 

Everyone likes conscientious students. No one likes students who are not 
conscientious. 

ROAD RIAD. ADS AMF RARE o 
EEE EN ESTER 

Tianqi rè rénmen chuan de yifu jiu sháo. Tianqi lèng rénmen chuan 
de yifu jiù duo. 

When it is hot, people wear less clothing. When it is cold, people wear 
more clothing. 


SITUATIONS AND FUNCTIONS 


d. 
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TEBAK ABI. HAS e TEST, 
REHEAT. ARKE ISI. 

Xia xīngqī yao jiao de baogao ta yijing xiéháole. Míngtian de káoshi 
wang le zhünbéi le. 

He has already finished writing the report he has to hand in next week. 

He forgot to prepare for tomorrow’s exam. 

PMRBAF. WEIR. 

hy 14. WRR. 

Zhongwén bù róngyi xué. Ta xué de hèn hào. 

Chinese is not easy to learn. She is learning it well. 
SHARAF E Z, MERMA AE ED. 
BANNAN E 2o RENREN, 

Róngyì de kë xuăn de xuésheng duo. Nan de kë xuăn de xuésheng shăo. 
A lot of students select the easy classes. Few students select the hard classes. 


41.2.2 


Your friend is telling you about her shopping experience. Use the pattern AV 
(adjectival verb) Æ shi AV or SV (stative verb) £ shi SV to express her 
comments in complete Mandarin sentences. 


Example: The movie was okay but it was too long. 
> 
rs ERE TEAK 
ABE FF ERA EAR. 
Nage dianying hào shi hào késhi tai chang. 


a. The shoes [#ÈT xiézi] were okay but they were too expensive. 

b. The sweater [EK máoyi] was pretty but it was too small. 
The prices [fì'&/fRi$ jiaqian] were good but the goods [#/# huò] 
were inferior [# chal]. 

d. The size is appropriate [X/]\ dàxiáo - 4i&/4i% héshi] but the color is 
too pale [#if/ZA yansè - 3% dàn]. 

e. The department store [HE KARAKARA] baihuò gongsi] was big but 
there were too many people. 

41.3 


Expressing contrast 


Select the correct response in each conversation based on the context. 


a. Two friends are shopping. = is trying out a new skirt. 
XX: MAS RRA EA? 
XX: MABE SE 


Méiméi: Ni juéde zhè tiáo qúnzi zénmeyang? 


BR: ÜUR AGRIS, TEESFATIAES, RMIRAER_ oo. 
RE: KAARE, TABA ENE, RMAIEER 000 0. 


Lingling: Ni bènrén hèn shou, kèshi zhè tiáo qúnzi de huasè bu hao, 


fan'ér rang ni kàngilái 
i. $Æ geng shou 
ü. ASF/AZAF you diễn pang 
ii. FRAN tèbié ai 
b. Mrs. Ms: is trying to talk her son =S out of taking a part-time job. 
EA: RAOLIEFIKIRENE! 
EGR: SANT (RAK IR 
Wang Jié: Zhège gongzuò xinshui hèn gao ne! 
EAA: karta, JÉ ° 
Wang Tàitai: Xinshui gao shi gao, késhi 
i. RARE / KASH wò wei ni gaoxing 
ii, RZIGKXERT/ RESA Y wò juéde tài wéixian le 
ñi. fFZRBHEJZFIS EXE? / KEEN shénme shihou kaishi 


shang ban? 


c. Mr. and Mrs. Hu are looking for a new apartment. 
AE: REP X ps f sv. 
AE: RASHES TAR). 
Ha e Wò juéde zhè ge fángzi you dian xiáo. 
MAA: Nie) f—a, PU ° 
AAA: WEE) TE, AA ° 
Hú tàitai: Diquè shi xiăo le yi dian, büguo, 
i RNMIZRATAN. / BRPPRATEA— 888). Women yinggai zhao 

dà yi dián de 

ii. IRBs. [HA AA. dìdiăn yë bù héshi 
ii. ff$x[8IZER A38. / AREER. jiàqián dăoshì hèn héli 
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Expressing sequence 


EI Put the Mandarin phrases in the right order to describe each of the things that 


a. 


¡NE Xiáo Wang did before she went to class. 


A AS 

A TA 

ta yiqian shang ke zaofan chi le. 

Before she went to class she ate breakfast. 
Cem ER T ERA. 

eum Fak T BRA. 

yiqian ta shang kè le kan baozhi. 

Before she went to class she read the newspaper. 
gh KAT E ASTUR. [5 2J/18 8. füxí to review] 
hh Fak T (aE PARI o 

ta shang kè le fùxí Zhongwén yiqian. 

Before she went to class she reviewed Chinese. 

VT SALA aT. (reueg shouyinji radio] 
HE T E DIA 

ting le shouyinji ta shang kè yiqian. 

Before she went to class she listened to the radio. 
AALER Tee ARE. [1825 pao bù to jog] 
e EE 

yiqian shang kè páo bù le ta zai gongyuán lí. 
Before she went to class she jogged in the park. 


© | 42.1 
Ea Write complete sentences using MAT yiqian ‘before’ to describe each of the 
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things that /| E Xiáo Wang does before she goes to sleep every night. 


Example: brushes teeth —> «NEBZUAIBIZ. 
1h FREER EA BU RI AF o 
Xiao Wang shui jiào yiqian shua yá. 


Expressing sequence 


Before going to sleep: 


a. does homework 

b. watches television 

c. calls a friend on the phone 
d. bathes 

e. reads email 

42.1 


Write complete Mandarin sentences using HUSS yihòu and Y le to 
describe what AT Xiáo Wang plans to do after taking her test. 
Example: eat icecream > "NESS PICLUBMIZKEM. 
NES TAS ZAG. 
Xiáo Wáng káo le Zhongwén yihòu xiáng 
chi binggilín. 


a. watch a movie 

b. drink coffee 

c. sleep 

d. study with friends 

e. play tennis [fTWERK/ATAHIK dá wangqid] 
42.2 


Write complete Mandarin sentences using M/A/14% yihòu, St uo, and Y le 
to describe what each of the following people say they will do after they 
graduate. 
Example: /J = Xido Wang: > ETIE EX. 
study French NEST DET 


Xido Wang bi le yè yihòu jiù xué Fáwén. 


a. TÉ AIR Wang Péngfei: travel 

b. 5K3E/5RÍA Zhang Ping: look for a job 

c. BRIKIS/BREES Chén Méiling: get married 
d. #J5ER Xú Náikang: attend graduate school 
42.2 


Translate these sentences into English, capturing the meaning contributed by 
A cái in each sentence. 


a. FRAME +— ARA ESE. 

RIER G e ER 

Wò zuótian wanshang shiyi dian ban cái shui jiào. 
b. SitF ea tha RK. 

DAS 


Káoshi kaishí yihòu ta cái lái. 


151 


SITUATIONS AND FUNCTIONS 


c  3#ll—-M37ZláŸ#5 X7. 
ZEISS — AAA bts ERES eS 
Women di èr xuéqi cái kaishi xué xié Han zi. 
d. ERR Wësst, 
ERR Eh oe BH IER, 
Zuótian wánshang ta kanwan dianying cái zuó gongkè. 
e. BREA REMAIN o 
A AS 
Liang dian shang kè, késhi láosht liáng dian shi fen cái lái. 


rò | 42.2.2.2 


zm Use % xian... Bi zai to describe BRAK /PRELKH Chén Méiling’s plan. 


Example: get up... > REGS ACR EIR o 
take a shower PREIS 4c PR FBTR o 


Chén Méiling xian qi chuang zai xi zăo. 


a. eat breakfast... read a newspaper 
b. read the newspaper... go to class 
c. return home...do homework 
d. do homework... practice tennis 
e. eat dinner... see friends 

© | 42.3.1 


For each sentence below, fill in the blank(s) with the correct word(s) (AT 


yiqian before, HESS yihou after, ^c xian... Bj zài first...then, F cái 
only then, or BL jiù as soon as) so that the meaning of the Mandarin sentence 
corresponds to that of the English sentence. 


a. FR , REFRA? 
Tak ss E 
Xia ke , ni yao zuò shénme? 
What are you going to do after class? 
b. RNETAZ ; St. 
MATES ; EU. 
Women kan le dianying j qü tiào wü. 
We are going to go dancing after we watch the movie. 
c FEER (SR E IR 
EE ERR STR B Wak o 
Xuésheng shàng ké déi yübéi gongkè. 


Students have to prepare lessons before they go to class. 
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Expressing sequence 


d. RARA HF blue, 
REPL z rp ES. 
Wò hui shuo Zhongwén qu Zhongguó lúyóu. 
I will go to China to travel only after I can speak Chinese. 
e. RE ER EAE. 
tr BER Ee. 
Ni déi mái piào shàng gonggóng qiche. 
You have to buy a ticket first before you get on the bus. 
f RSH Ze, 
KBR PM 0 XHUBBD. 
Wò yi hui shuo Zhongwén qu Zhongguó lüyóu. 


As soon as I can speak Chinese, I will go to China to travel. 


rp» | 42 
EFE The assignment for your Chinese class this week is to write instructions for 


making a Chinese dish. Mrs. Liu, your landlady, kindly offers to teach you 
how to prepare PHZI‡}352E/PZItkbšf2E xihóngshi chao jidan (stir-fried 
tomatoes and eggs). As you watch Mrs. Liu cook you take the following notes. 
Write them up in paragraph form, using appropriate words and phrases to 
express the sequence of each step. 


AF AF xi shou wash hands 
Hp STEI FAHY xihóngshì qie pian slice tomatoes 
HEGE 47% ($718) da dan (da dao beat eggs (till 
EE) Ska qi pào) they bubble) 
nihit MAHA jia ré you guo heat wok 
E? E? dao you pour oil 

FES AA FUSEPBNEA ba dàn dào jìngù pour eggs 
By 2 fan cháo stir fry 


DEBERA RATE hái méi you quán shou take out before 
MENR 39th jiu nachilai fully cooked 
kbm ABAD  chăo xihóngshì stir fry tomatoes 
py pni jia tang add sugar 
WEHE WEHA ba dàn dào huiqa put eggs back in 
. Mò me jia yan add salt 
. LÍA ZS qi guo take out 
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SITUATIONS AND FUNCTIONS 


t» | 42 
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43 


situations 


—> 


a. ERE 
shang kè 

b. ÆR 
zou la 

c. FERE 
kai che 

d. WZTR/RZSR 
chi fàn 

e. RARA 
gen péngyou liáotian 

to ARKAE 
kàn diànyíng 


` a 


g. DR 
xí záo 
h. MA 
tiào wü 
© | 43.1 


c. It was raining when he left. 
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Expressing simultaneous 


My roommate /hÆ Xiăo Li always does two things at a time. Use the verbs 
provided and the pattern BJEHIE/BJESH de shihou to describe him. 


Example: WIAR zuo gongke ... MARA ting yinyuè 
IZARRA, MER. 
EDRR R, ER. 


Xio Li zuò gongkè de shihòu, ting yinyuè. 


WISS NI / ER [e] PERE 
gen tóngxué shuo huà 
AA Se HEP MRS 
ting Zhongwén lüyin 
VUELVA 
ting shouyinji 
SPAS SEN 

kan dianshi 

15; 

he jiũ 

EE JR SR Pu 

chi dongxi 

"B 

chàng ge 

LEEN 

chàng ge 


Translate the following sentences into Mandarin using BSESH&/BSESHX de shihou. 


a. I did not like going to school when I was young. 
b. Itwas already 11:00 p.m. when he came back last night. 


d. Students are not allowed to talk during the exam. 


SITUATIONS AND FUNCTIONS 


e. It's better not to use a cell phone while driving. 

f. I was on the phone when you came in. 

g. Please don't talk too loud when I am sleeping. 

h. Icame to know him when I was in Beijing last year. 
43.1 


Describe /J\2= Xiáo Li (in (1) above), using the pattern 
(subject) 14/18 VP, —1/1Š VP, 
(subject) yibian VP, yibian VP, 
Example: 2|*##—3#{FHễ, NBR. 

NEZE (FDA, MATS. 

Xiáo Li yibian zuò gongkè, yibian ting yinyue. 
43.2 
The following is a short passage about my friend. Everything about J 
Xião Li is the opposite of my friend. After reading the passage, write another 
one describing |‘ Xiáo Li using the pattern X. you verb, X. you verb,. 
BOBA RIS, RAD. (HIRAI PI MRNAS. ESINEJA, REN. 
ft B9 TE S RANT. fib LBS Bie vu, 
BORRA BSAA, RAD. (HARA PNR. HRSA, XIN. 
HATES MAMAS. fib BS rh BUS S PR RIFIZ. 
Wò de péngyou you congming, you yònggong. Ta shud de Zhongwén you 
kuài you qingchu. Ta xié de Han zi you hao kan, you zhèngqi. Ta de sùshè 
you da you ganjing. Ta zuó de Zhongguó fan you hào kan you hao chi. 
43.3, 43.4 


Put the Mandarin phrases in the following sentences in the correct order to 
express the English meanings (a-g form a single narrative). 


a SAX X SIX TAINA 
A XXX Bë l, NINE 
jintian you you gua feng xià yü wàibian 
Tonight it was windy and rainy outside. 
b. DORIS TS S [s] BAY WA OS 
RHR 3838 fa S [6] Fe BO 33 dr TI GR 
de shíhou wó jin süshé tóngwu de wó zuò zai gongkè 
When I entered the dorm my roommate was doing homework. 
c. Ir SS WE Ur 
E E AH 
ta ting yinyuè zhe gongkè zuò 
He was listening to music while doing homework. 
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Expressing simultaneous situations 


d. EXTRAER 
IESE ƒ tb£?J lân BUSH 
zhèng wò jin wũzi tà zài dá diànhuà de shihou 
When I entered the room he was making a phone call. 
e. eM o iei 
thi 77 RAE EE 
ta yibian yibian dá ec kan dianshi 
He was talking on the phone and watching television. 
f. FR ER fS] 
TER BS L = IR [eS 
zài kàn diànnáo shàng diànxin hái tóngshí 
At the same time, he was on the computer reading email. 
g. tT Hide ESFERA Y 
thi] SAT ROA D 
ta da dianhua wan le wó déngdao yijing shuìzháo le 
By the time he finished his phone call I was already asleep. 
h. —7518 —75 I2 ESI 8 2 f £87 7E B RE 
—75 18 — 75 AKAZ RAT ERE 
yifangmian yifangmian nàge guójia yào fazhán jingji zhüzhóng 
huán báo yào 
That country wants to develop its economy while emphasizing 
environmental protection. 


r> | 43 
6 | You are interviewing for a job in sales. Part of the interview is to see how 


quickly you can come up with a line to sell each product you are given. 
The key is to highlight the functionality or best features of each product. 
Use the pattern in parentheses to complete each sentence. 


a. bluetooth earphone: 


ATIDEZFEKM, PRAT o (13) 

AJ EBRZTR, (MATA o (Djo) 

Yóu le zhège lan yá shòuji, ni jiù kéyi .(yibian...yibian...) 
b. down jacket: 

XX TESI se (XX), WEA RRITET - 

ERARE (eXe), RIG ATTA EHH 

Zhè jian yüróng jiakè (yòu...yòu...), zui shihé lũxíng 


de shihou dài. 
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SITUATIONS AND FUNCTIONS 


158 


hybrid car [E & 2273 2E /&. 817388 hünhé dòngli che]: 


EA BS RAMA, ZE „ (CAm AHE) 
ENB SRA SII, jes ° (—J l: — 5 Iñ[---) 


Shéi bü xiang mai hünhé dòngli che, zhèzhòng che 
(yi fangmian... yi fangmian...) 


Wii Sports: 

RARA BA, (HD, —%§W5. 

iE fé SENT EAM, (EI), #3. 

Zhè zhong diandòng youxi bùdàn youqu, (tóngshí), 


yi jü liáng dé. 
oun sensor light 

X RAT; f iR ERR (+ DBT) BRS ZEB us ovene 
ISTE (e BUR RT SR ACE CATE ABA oen 
Zhé zhòng deng fangbiàn de shéji ràng ni bàn yè 
(...de shíhou) bü hui bàndáo. 
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Expressing cause and effect 
or reason and result 


ETE There is a cause and effect relationship between the two parts in each sentence 
below. Connect the parts using 3/EHĂ yinwéi... TI sudyi to show the 
cause and effect relationship clearly. 
Example: REKAL. 3x87 B KA ABE. 
RERA. RIMARRA. 
Wò xihuan kan dianying. Wò mèi gè zhoumò dou qù kàn 
dianying. 
= 
AAKEKaHs, HUB lzk#B2<ZE. 
ARRERA, PHL BL K ša 
Yinwei wó xihuan kan dianying, suòyi mèi gë zhoumò 
douqu kan. 
a. REXPEZIK, EFR. 
RENFE, EFPL. 
Wò xihuan Zhonggu6 wénhuà, zài xué Zhongwén. 
I like Chinese culture so I am studying Chinese. 
b. REF PX, KI—-ÒREBIE. 
RES AM, KSPR. 
W6 zai xué Zhongwen, zhao le yi gè Zhongguó tóngwu. 
Because I am studying Chinese I looked for a Chinese roommate. 
c. #REXïsƒ, RAER. 
FARIS, ALAR. 
Wò zuétian bing le, méi qu shang kè. 
I was sick yesterday so I didn’t go to class. 
d. RAEXRALR, FMESKAS. 
3\REX3 ERR, PMÉSAB So 
Wọ zuótian méi qu shang kè, bù zhidào jintian you káoshi. 
Because I didn't go to class yesterday I didn't know there was a test today. 
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SITUATIONS AND FUNCTIONS 


e. RPAESKASH, EE. 
RAMÉESKTAZSA, RAER 
Wò bù zhidào jintian you káoshi, méi you zhünbéi. 
Because I didn't know there was a test today I didn't prepare. 
f. RRAES, SHIRA. 
RAZE, SERTE. 
Wó méi you zhúnbei, kao de hèn bu hao. 
Because I didn’t prepare I didn’t do well on the test. 
g. RSERTE, RATA 
RARA, RAE. 
Wò káo de hèn bu háo, hèn bù gaoxing. 
Because I didn't do well on the test I was very unhappy. 
h. ERRATA ERES AM AREH ED. 
RR Fa, KHOA KRIZ AE. 
Wò hèn bù gaoxing, wó de tóngwu jintian wanshang ging wó chi 
Zhongguo fan. 
Because I was very unhappy, my roommate treated me to Chinese food tonight. 


rp | 44.1 
ES Translate the following sentences into English. 


a. RNERAIXA, IOC EST, 

AREA, WOR ACSGR ERT, 

Yinwéi sheng bing de guanxi, ta yijing san tian méi lái shang kè le. 
b. EAIA EIER FEAA T nh Ec £T SIEHE E 

¡A PERS EIER ER ze EAT S feb h eT SI HÀ AE đo RAZ. 

Ta zhi suóyí yào qü Zhongguó liúxué shi yinwéi ta dui Zhongguó 

liúxíng gequ feicháng gan xingqu. 

(8637/88 liúxué study abroad, RITH Do xing ge qu popular songs] 
c. KZ Pr iñ ile RESI AREA T fr 28— 1 P EE DR Rc o 

RZA EAR TRE RE A KRÈ ANNI 4ã AR Rc o 

Wò zhi suòyi ging ni chi fan shi yinwéi wó yao gèi ni jiéshào yi gè 

Zhongguó péngyóu. 
d. Bl3i8Z£H9%#, -Akt TR, HRA. 

ERES, "Str, ENTÈ. 

Yinwéi xiang jia de guanxi, ta yizhi chibuxia fan, shuibuzhao jiao. 
e. HATAZÉXA, RIADA ET. 

Al F A SABA, He EKRAN ET. 

Yinwéi xià dà xuš de guanxi, wanshang de kè dou bù shang le. 

[s xué snow] 
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Expressing cause and effect or reason and result 


f. RZAAKRKSEMSXEAAKTABAS i. 
ZE PH PUS RS MIRAR AMA at. 
Wò zhi sudyi méi lái canjia kăoshì shi yinwéi wó bu zhidào you káoshi. 
g RZAVREZREZANRABRMIAT. 
TR BrEUS ES TORS eA SH AY BS ASR T o 
W6 zhi sudyi méi xiéwan baogao shi yinwéi wó de diànnáo huai le. 
HERE baogao report, BE EN/ERÉ diannáo computer] 
h. HAZRA, A Wan Sr 
ARARA, MEAR lala T 


Yinwéi káoshi de guanxi, zui jin ji tian xuéshẽng he jiũ he de shăo le. 
rp | 44.2 


Rewrite the following sentences with the expression EJ f /E]5 f shi wèile 


to clearly indicate the reason for the action taken. 


Example: (##A PEF PI. 
Hh ZS rp EI, 
Ta qu Zhongguó xué Zhongwen. 
He is going to China to study Chinese. 
zs 
PEREZA TE RX: 
APRETAR. 
Ta qu Zhongguo shi weile xué Zhongwén. 
a. KAS TF. 
RAS Siz. 
Wò qu Taiwan lũyóu. 
I am going to Taiwan to travel. 
b. fhA PEK IME. 
tha Bt CIE. 
Ta qu Zhongguó zhao gongzuò. 
He is going to China to look for a job. 
c. LER ES, HASH. 
TRixESR DER, KRAB. 
Wómen zóu là shang xué, duànliàn shenti. 
We walk to school to get exercise. 
d. ARD LN, 43 Dis. 
HER PB K sé, ARE DÈ. 
Ta gen Zhongguo rén shuo hua, lianxi kóuyú. 
She speaks with Chinese people to practice the spoken language. 
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SITUATIONS AND FUNCTIONS 


FENERE, BI. 

EET See, Sege, 

Xuéshengmen méitian ting luyin, tigao tingli. 

The students listen to recordings every day to improve their listening skills. 
RHE BARBIE ES H95. 

3 RS] BA E| EE fs BH CB ak © 

Wò de tóngwu qu táshüguán zhünbéi mingtian de káoshi. 

My roommate is going to the library to prepare for tomorrow’s test. 
thie PES, SRP ESCH. 

hëls, TEREX. 

Tamen kan Zhongguo dianying, liáojié Zhongguó wénhua. 
They watch Chinese movies to understand Chinese culture. 
TTC SKE pies e 

TRI RE ADAN. 

Wò zháo Zhang laoshi qing jià. 

I am looking for teacher Zhang to be excused from class. 


r> | 44.2 
ESE EBA Wang Ming promised to meet BIK Tang Méiling at the coffee shop 


a. 


but he forgot. When he tried to apologize to her, EBUS Tang Méiling was 
angry. Translate her sentences into English. 


RATT ARIK EK ? 

UR FE ERK EK ? 

Ni wéi shénme lái zhao wò? 
TE SCORES ? 

TA ER DERE JE ? 

Ni zénme méi lái kafei diàn? 
(RA A SAA RAT RR? 

TPS Et AA 3k] Ban? 

Ni wèi shénme méi gèi wò da diànhuà? 
UEBER Y ? 
(MEX Y ? 


Ní zénme néng wang le? 


m | 44.4 
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Expressing cause and effect or reason and result 


IE You are praising your colleagues for their cooperation [@4F hézuo] that 


has led to the successful completion of a task [AKIN chénggong]. Express 
this praise five different ways in Mandarin, using each of the following 
expressions. 


a. AA WKA/AR BIER yinwéi... de guanxi 
b. ZBREAEIS/Z- Pr LE IS zhi suòyi shi yinwéi 
c. AA: BAUER ATLA yinwéi . . . suóyt 
d. HAT/AT yóuyú 

t» | 44.1, 44.2 


mou Three alumni were invited to share their experience at an event for students 


in the biology department. Here is their background information. Complete 
each of their answers using the structure provided in parentheses. You can 
add your own interpretation as long as it does not contradict the information 
in the table. 


REASON THEY CHOSE BIOLOGY DURING COLLEGE YEARS CAREER 


Michael | wanted to be a doctor worked hard to physician 
get straight As 


Wilson | always interested made lots of good | patent lawyer 
in science. friends 
Greg parents wanted me to skipped classes to school counselor 


explore options 


Question #1: (RAT AixEt MA? 

AE BSE WAR? 

Ni wèi shénme xuánzé shengwüxi? 
Michael: [Z FFL} zhi suóyi] 


Wilson: [H-F/H# yóuyü] 


Greg: [E]3S/Bl3 yinwei] 
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SITUATIONS AND FUNCTIONS 


Question #2: A FIEHEKRiL RSME MITA? ATA? 
ASRBSESHEE E Ex SARA E? AEA? 
Dàxué de shihou ní hua zui duo de shijian zuò shénme? 
Wèi shénme? 


Michael: [A T/Z& f wei le] 


Wilson: [ATLA suóyi] 


Greg: [Z FFL zhi suóyi] 


Question #3: (RILFEAY L(FIRE MAX? REN? 
URS tE DDT IER MARIE? PERMANRE? 
Ni xianzai de gongzuò gen shengwü yóuguan ma? Ni xíhuan 
ni de xuanzé ma? 


Michael: [3/35 yinwèi] 


Wilson: []3S---I9%#š/Bl3---M9BHfÍf' yinwei... de guanxi] 


Greg: [Z FFL zhi suòyi] 


All public places need safety regulations. Use your common sense to complete 
one safety rule for each place. 


a. A swimming pool: 


AJ Ze ke L, a 
£ Y Re, i 


Wèi le anquan qjijian, 
b. A rollercoaster in an amusement park: 

HT 2388, ° 

Së, à 


Jiya anquan liyou, 


c. A small exhibition hall in a public library 


E7335 H6 R3 AAR, à 
Al Z3 HER ERR, ° 


Yinwèi changdi de guanxi 
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45 


Expressing conditions 


Ee Complete these sentences with one of the following words or expressions to 
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best match the English meaning. 


SES jiù shi, RE zhi yao, BRIE chúfei, 525/32 4555 yàobùrán, FRI fóuzé 


(RE RFYEURTBIBRERÁAR, MRA THIEF f ú f o 

Ts kya ICSE, MRS RSL Tak f o 

Ni zui háo rang ni didi chi zăofàn, ta jiù hui ède shàngbuliăo kè le. 
You’d better make your younger brother eat breakfast. Otherwise he will be 
so hungry that he won’t be able to go to class. 

Drëpp, EIE. 

UBURIDSOBSES, SEE. 

Ni qing ni didi kan dianying, ta jiù hui gaoxing. 

As long as you invite your little brother to see the movie he will be happy. 
(RARA SE EME, ff INE. 

POE Bp W IESS, ft E. 

Ni bang ní didi zuò zuòyè, ta zuòbuwan. 

Unless you help your brother do his homework he will not finish it. 

RE REFER AT SR ISTE, EDE. 

(REE RAY SRB AES, BEDE. 

Ni zuiháo bang ni de didi zuò zuòyè, ta káo bù hao. 

You'd better help your brother do his homework. Otherwise, he will do 
poorly on the test. 

(KAN, R—-EZISIXKF. 

RAD, R—-ESISIKÈ. 

Ni yònggong, ni yiding kăodeshàng daxué. 

As long as you are hardworking, you will definitely get into college. 
SIE BATE, fbtbì†3E5f81#f. 

OE RATS BATES, fitus RE GA. 

Ni bang ni de didi zuò zuòyè, ta yéxü hái kăo de bü hào. 

Even if you help your brother do his homework, he may still do poorly on 
the test. 


SITUATIONS AND FUNCTIONS 


g. REMERA, DIE, 

TRE PRAISES, STI, 

Ni bang ni de didi zuò zuòyè, ta hái bü dòng. 

Even if you help your brother do his homework, he will not understand it. 
rò | 45.2-45.5 


ER I am discussing my dilemma with two friends. Here is my dilemma expressed 


in English. Translate it into Mandarin using 2 yaoshi...ijid.... 


a. If I had money, I would not have to work in the library. 
b. If I did not work, I would have more time to study. 
c. If I had more time to study, my grades would be better. 
d. If I had better grades, my parents would be very happy. 
e. If my parents were happy, they would give me money. 
f. If they gave me money, I would not have to work. 

rò | 45.1 


E= After hearing my dilemma, my friend ¿J = Xiao Wang offers his opinion. 


Translate his opinion into Mandarin using S058 rúguó ... 5 jiù.... 


a. If I were you, I would borrow some money from a friend first. 
b. If I could borrow some money, I would not have to work. 
c. If I did not work, I would have more time to study. 
d. If I had more time to study, my grades would be better. 
e. If I had better grades, my parents would be very happy. 
f. If my parents were happy, they would give me money. 
g. If they gave me money, I would return my friend’s money. 
tr» | 45.1 


E !JJ*5K/2]}5K Xiáo Zhang does not agree with AAT Xiáo Wang because he does 


not think you should borrow money from friends. Here is his suggestion. 
Translate his suggestion into Mandarin using fii tăngruò... è jiù.... 


a. If I were you, I would borrow some money from my parents first. 
b. If they could loan me some money, I would not have to work. 
c. IfI did not work, I would study harder. 
d. If I studied harder, my grades would be better. 
e. If my grades were better, my parents would be very happy. 
f. If my parents were happy, they would give me money. 
g. If they gave me money, I would use it to pay them back. 
rp | 45.1 
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Expressing conditions 


EE A few teachers are chatting in the faculty lounge about things that could 


make their lives a little easier. Imagine you are one of them and complete 
the sentences for them. 


a. WROTA A Se A SEE, 4 
DEE pa se ARCE, ° 
Rúguð jiãoguo de dongxi xuésheng dou néng jizhu, ; 

b. ER , ERMUA. 
548 MESAS ER 
Jiashi , wò jiù kéyi záodián hui jia. 

c. EZSRITIUK-ANIE, ° 
SH] LE — RARUS, ° 


Yàoshi shüjià kéyi chang yi dian de hua, 


mou At a recent Earth Day celebration, everyone wrote down their suggestions 


to improve the world and hung them on the branches of a big tree. Finish 
the following sentences to complete a few of these suggestions, and then write 
one yourself. 


a. ARR , UNER- ERE. 
REA , BMtA—-ES Se. 
Zhiyao women , zhège shijiè yiding hui géng hao. 

b. BRAE y BARK AMIS RI o 
RAE , SRR MAES AS o 
Chúfei , yaoburan wómen de dìqiú hui yuè lái yuè zaogao. 

C. 
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46 


Expressing ‘both,’ ‘all,’ ‘every,’ 
‘any,’ ‘none,’ ‘not any,’ and 
‘no matter how’ 


mi Rearrange the following sentences to match the English meanings. 

a. 8B RAIN PM EX 
Si xt FAZ EK. 
Dou wómen xué Zhongwén xihuan. 
We all like to study Chinese. 

b. E sry $ mem. 

R BI 8 MER. 
Wð mãi le dou nà xie shü. 
I bought all of those books. 

c. AEB RE Si. 

APLE RA Si. 
Na xié shi hèn gui dou. 
All those books are expensive. 

d. x FEN HER a. 
i FER HER AB. 
Méi xuéshengmen qu shang kè dou. 
None of the students have gone to class. 

e. X Y # FRA. 

Ri # # RAXAX. 
Wò xué dou Zhongwén Riwén. 
I study both Chinese and Japanese. 
t R RET a8 ënn, 
ZZ RET #8 — ARAB T aR. 
Wë zuòwán le dou suóyóu de gongkè. 
I have finished all the assignments. 
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Expressing ‘both,’ ‘all,’ ‘every,’ ‘any,’ ‘none,’ “not any,’ and “no matter how 


g Y — & ^ 2 5 -cF 

a d ^ € E HF. 

Dou ta bu hui xié yi ge zi. 

He does not know how to write a single character. 
h. BPE # DER ZEIT. 

AKE ZÈB # AE ZE. 

Nàgeláoshi dou bù xihuan women. 

None of us likes that teacher. 


rò | 46.1 
2 | Select a question word from the list below to best complete each of the 


following sentences to match the English translation. 
Question words: frFZ/ËE: Ez shénme 

SANS zšnme 

EISE shéi 


JU/&& ji 
WIJL/W năr? 
a. PARRET, JER Mek. 
GABBES, JER ` MRA- 
Ni qù túshũguăn le, késhi wó dou méi qü. 
You went to the library, but I did not go anywhere. 
b. fjXEHBIBT, PEK HAZ. 
FAAET, Vek ` WARA. 
Ni qü túshuguán le, késhi wó difang dou méi qu. 
You went to the library, but I did not go anywhere. 
c. RURA, TÆR MAUR 
RaoakA, Ss — RES. 
Ni rénshi rén, késhi w6 dou bu rénshi. 
You know people, but I don’t know anyone. 
d. RURA, TE ABATIR © 
(REGRRA, eK ` ` Lars, 
Ni rènshi rén, késhi wó rén dou bù rènshi. 
You know people, but I don't know anyone. 
e. PERT, ëm BRE. 
FRET, JER BRA. 
Ni mái sha le, késhi wó dou méi mai. 
You bought books, but I didn't buy anything. 
f. fb=m%, Wer BY {EAR AB AY o 
HSB, Wek ESA 
Ta san dian lái, késhi ni shihou lái dou kéyi. 


He will come at 3:00, but you can come anytime. 
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SITUATIONS AND FUNCTIONS 


170 


g. zak, fi RABAT LA» 

EE f. HH REBT IA. 

Ta san dian lai, ni dian lái dou kéyi. 

He will come at 3:00, but you can come anytime. 
h. "E, f 58TA. 

(hist ES, fno IDE 

Ta zhé yàng xié, ni xié dou kéyi. 

He writes this way, but you write any way you want. 
46.4 


Answer the questions negatively using question words as in the example. 
Translate your answers into English. 


Example: A: PRA? B: RALAT 
MESE? RESITA, 
Nï xiăng măi shénme? Wò shénme dou bù xiang mai. 
What do you want to buy? I don't want to buy anything. 
(BA A mm? ? 


TB ERS? 
Ni xiáng kan shénme dianying? 
Which movie do you want to watch? 
SIS ANA? 
(ESE AIRA? 
Ni xiáng he shénme píjiú? 
What beer do you want to drink? 
RURE? 
rss? 
Ni rènshi shéi? 
mao do you know? 

XP SRA SRE? 
iE ESRB SÈ? 
Zhé jiàn shi ní xiáng gàosu shéi? 
Who do you want to inform about this matter? 
HER FEB IR A? 
RE Se TU SSH AS A? 
Shéi yào bá qián jiègèi ni? 
Who wants to lend you money? 
TB ERSEVLIT 2? 
(RAB ER Ea EE ? 
Ni xiang gen wó shud shénme? 
What do you want to tell me? 


H 


Expressing ‘both,’ ‘all,’ ‘every,’ ‘any,’ ‘none,’ “not any,’ and ‘no matter how 


g. PMEXMAER? 
FEEMERK? 
Ni xihuan ná jiàn máoyr? 
Which sweater do you like? 
h. BURA AA? 
RARA E BEML ? 
Ni fang jia qu shénme difang? 
Where do you want to go during the break? 


r> | 46.4.2 
a | El Zhou Li had a bad experience with his last exam. Express his experience 


in Mandarin, using £ 2/2 zénme and the appropriate form of the 
bracketed resultative verb in each sentence. 
Example: No matter how I review the lessons I do poorly on the tests. 
= 
KREAS SA 
TUE ER UTR 5 INE 
Wò zénme füxí gongkè yé kăo bù háo. 


No matter how I studied, I couldn't master (the material). [#4/4@ xuéhui] 


DE 


No matter how I tried to memorize (things) I couldn't memorize (them). 
DOE ISO jizhü] 

No matter how much I wrote, I couldn't finish writing. [65/85 xiéwán] 
No matter how I tried to guess, I couldn't guess. [44/15 caizhao] 

No matter how I read (it), I couldn't understand (it). [A kandòng] 

No matter how I thought, I couldn't think of the answers. [B Ek 
xiangqilai, #3 dá'àn answer] 


© | 32.1, 32.2, 46.4.3 


moan 


EE NE Xiáo Li finds his roommate difficult to live with. Describe his roommate's 


behavior in Mandarin using the parenthesized words. 
Example: He doesn't go anywhere. => RLT. 
L/R nar) ERTE. 
Ta năr dou bù qù. 
He doesn't like anyone. [WE/šË shéi] 
He is not willing to do anything. [fF 4/HE shénme] 
No matter how much you speak with him, he doesn't listen. [4/4 zènme] 


A. PE S P 


His things are all over the room. (In the room, his things are everywhere.) 
[IMJL/B5 nar] 

e. No matter how dirty his clothing is, he won't wash it. [#A/ZH duóme] 
f. In the evening, he is always watching television. [HARR ERRA 
shénme shihòu] 
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SITUATIONS AND FUNCTIONS 


g. No matter how you ask, he won't turn it off. [4/48 zénme] 

h. In the morning, no matter how you call him, he won't wake up. 
[A/S zénme] 

46.4 

Mrs. Zhao is worried about her son, Jason, who has been depressed since 

his girlfriend of five years left him. Mrs. Zhao is on the phone with her best 

friend, Mrs. Guo. Mrs. Zhao complains that her son does not want to see 

anyone, does not do anything, does not go anywhere, does not eat anything 


either. Mrs. Guo tells her that everyone needs time to think about things. 
Use this information to complete their conversation in Mandarin. 


MAA: #.AZiNACKXAERFNEZ=AIT, 


HEBE To 


HAA: DO E CSC SR CT, 


RIELE T -o 


Zhao tàitai: Ta yijing ba ziji guanzai fangjian H santian le, 


Wò danxin si le. 


SDAA: RANÈKRRIEOL, TE BERF, ° 
PAA: RAVER, We, BAERE, ° 


Guo tàitai: Wó zhidào ni hèn danxin, késhi, yüdào zhè zhong shi, 


Miranda got a job house sitting for the Jensens, who are going on vacation for 
three weeks. Today Miranda meets with Mrs. Jensen to go over the tasks she 
will be expected to perform as the house sitter. Translate them into Mandarin. 
a. “Walk the dog every day: once in the morning, once in the evening. 

[88 lid gou] 
b. Water the plants every two days. [šš†È/3š†È jiao hua] 

Pick up the mail every week. [&1z& nà xin] 
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Expressing location and distance 


EE Here is a map of my hometown. Everything in the box is inside of the city, 


and everything outside of the box is outside of the city. Answer the questions 
in complete Mandarin sentences based on the map [J chéng city]. 


f. 


P G = P 


e. 


8. 
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th, TEE ae 
zhongxué shudian sùshè 
middle school bookstore dormitory 
[B 8/18] RR RIT /SRAT 
tashuguan yinhang 
library bank 
Ex pr / Bs Bo KEI AEI US TE/RS E SR 
yryuàn huóchezhàn tíyùguăn 
hospital train station gymnasium 
= N 
INTINE 
gongyuan W Se E 
park 
BB hú lake S 


Example: Where is the lake? 


Where is the hospital? 
Where is the middle school? 
Where is the train station? 


Where is the bank? 


Answer these questions using compass directions. 
HESA. 
dE 2s SIR POR 


Hú zài gongyuán de xibian. 


Answer these questions in complete Mandarin sentences. 


Is the park to the left of the lake or to the right of the lake? 
Is the park inside the city or outside the city? 


Is the bank north of the gymnasium or south of the gymnasium? 


SITUATIONS AND FUNCTIONS 


h. Is the bookstore east of the middle school or west of the middle school? 
i. What is between the dorm and the middle school? 
j- What is next to the park? 
r> | 47.1 


Here is the seating arrangement in today's Chinese class. Answer the questions 
in complete Mandarin sentences based on the seating arrangement. 


FÉ N/ ENA EROS / EE 1275 PS 

Wang Péngfei Chén Méiling Xú Náikang Tang Xinhua 
m DECOR ER BRE DARIA WÉR/MIÉRR 
Gao Léi Ráo Xingróng Ma Jiamèi Lin Dàoyú 


Example: BARERA? 
Fs a SEEMS GRAY AES ? 
Ma Jiaméi zai Lin Dàoyú de nábian? 
=s 
DAREMÉ RANA. 
ER RE o 
Mà Jiamèi zai Lin Dàoyú de zuòbian. 
a. zën: 
AENA? 
Gao Léi de yòubian shì shéi? 
b. HR DEL SEET 
OB BRAY 12 SR ESÈ? 
Lin Daoyt de houtou shi shéi? 
c. WERT ën rh lB] ? 
RETE PRIS ER EUM TER A [8]? 
Shéi zài Chén Méilíng gen Táng Xinhua de zhongjian? 


d. Who is to Chen Meiling's left? 
e. Who is in front of Xu Naikang? 
f. Who is to the right of Wang Pengfei? 
g. Who is beside Lin Daoyu? 
rp | 47.1 


Em Translate the following expressions into Mandarin. 


in front of the house 
between the two cars 
to the left of the house 
in front of the person 
the books on the table 


Pang 
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Expressing location and distance 


the house on the right 
the train station behind the school 


Emo 


the person who is in front 
The cat is on top of the table. [4/2 mao cat] 
The dog is behind the house. [3] gou dog] 


—- 


j. 

k. There are flowers in the park. 

L There is no one in the house. 

m. There are students in the library. 
n. There are no cats in the dormitory. 


c» | 47.1, 47.2, 47.3 


I 143) When I leave my home and travel east on Main Street I pass these 


destinations. Here are their distances from my home. 


Al/2RI RESI RE AF/KS BUE 
gongyuán huóchezhàn dàxué feijr chăng 
park train station university airport 

2 km 5 km 12 km 25 km 


I consider 1-3 kilometers to be a short distance, 4-15 kilometers to be far, and 
anything over 15 kilometers to be very far. Based on this information, answer 
the following questions in complete Mandarin sentences. 


Example: RASAI? >  UREGAAGBSNAS. 


TREES A Siz? TERREA AP SE. 
Wò jia li gongyuan Ni jia li gongyuan you 
you duo yuan? liang gongli. 
a. RAAF? 
esch 


Wò jia li daxué yuan ma? 
b. RAAMT? 
TRE IS Hig 8 ? 
Wò jia lí gongyuán yuán bu yuán? 
Is my house far from the train station? 
Is the park far from the university? 
Is my house far from the airport? 
RAAF? 
RARAPAZiR?I 


Wò jiã li dàxué you duo yuăn? 


mean 


g. How far is it from my house to the train station? 
h. How far is it from the park to the airport? 

i. How far is it from the university to the airport? 
j How far is it from my house to the airport? 


cò | 47.4, 47.5 
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48 


Talking about movement, 
directions, and means of 
transportation 


Etan Translate these questions into Mandarin. 


Where is the university? 

How do you get to the university? 

How do you get to the university from here? 

How do you get from the dormitory to the bookstore? 
Do you turn left? 

Do you turn left or right? 

Is the library on the left or the right? 

Do you know where the bookstore is? 


t» | 48.1, 48.2 


EN Complete these sentences by filling in the blanks with the appropriate 
Mandarin expressions to correspond to the English sentences. 


Pm m e p. n = P 


a. We (1). — RIL(Q2) — PAA (SB) x? 
aM, (1). ER (2 RIESS — Æ? 
Qing wen, (1) zhér (2) Zhongguó dàshíguán 
(3) zóu? 

May I ask, how do you get to the Chinese embassy from here? 

b. X (1) "....- 

AA) RO) 
Dui (1) , WÒ (2) i 
Sorry, I don't know. 
c. FE, KO B|AEI XE (2) Em? 
Fé, PR (D)  #lJf†-BMAXllR(2) ` EM? 
Láojia, ni (1) dào Zhonggu6 dashiguan (2) zou ma? 


Excuse me, do you know how to get to the Chinese embassy from here? 
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Talking about movement, directions, and means of transportation 


d. MÈ. fk (1) RJ-É (2) ANE (3) FS ZLERATIERG 
(IL, HOS JH, ei — SE TABS RET. 
AB. f (1) ISS HE (8) Py ALAR HED 
(9, # (5) TEE, (6) EN BLA e T ART ‹ 
Zhidào. Ni (1) zhé ér yizhí (2) qián zóu (3) 
liáng gé hónglü deng wáng yóu (4) , zài (5) jí fen zhong, 
(6) bian de yi gè dà fángzi jiù shi le. 
Yes, I do. Go straight ahead, pass two traffic lights, turn right, then walk 
a few minutes. It will be the big building on your left. 

rò | 48.1, 48.2 


Translate the directions from my house to the park into Mandarin. 


p s t" m gp mm 


k. 


Walk east. 

Walk east on Zhongshan Road. [LUE Zhongshan lò] 
Cross one intersection. 

Cross Park Avenue. [2138/6188 gongyuán lò] 
Continue (going) east. 

Turn right on Library Road. 

Keep going straight ahead. 

Cross two intersections. 

At the third intersection, turn left. 

That will be White Lake Road. 

The park is on your right. 


rp | 48.1, 48.2, 48.3 
ES Put these words in the correct order to correspond to the English translations. 


a. 
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FARA Tie. 

PAAR Tit. 

kai qu wómen le jin. 

We drove in. 

T Eur E: 
TEMA E. 

le pá shan qù wòmen shàng. 
We hiked up the mountain. 
seht T J0. 

DUNG: 

lái tà le guó páo. 

She ran over here. 


SITUATIONS AND FUNCTIONS 


d. abe iT dX. 
apr h2. 
dou tamen le chu zou qu. 
They all walked out. 
e. SOR+H TAR. 
SERRE T RIE. 
na hui wò shi le lái bá. 
I carried the books back here. 
© | 48.8 


IEEmi In complete sentences, say how each of the following people got to school 


today. Use the #-+#5 shi... de pattern to focus on the means of transportation. 
Example: /|* Xido Máo: > HARAN. 
I came by boat. Fie ARRAY o 
W6 shi zuò chuan lai de. 

I& fJ Zhou Li: I came by bus. 

A Gao Léi: I came by car. 
“ERR Wang Ming: I came by bicycle. 
Eik Wang Xidoméi: I came on foot. 
EF] Zhu Li: I came by motorcycle. 
3K3E/5K3E Zhang Ping: I came by subway. 
t» | 48.5.2, 57.2.4 


moan = > 


Eten Your are on the phone with your little sister, who is away at college. She is 


telling you all about the neighborhood she lives in to prepare you for your 
visit next week. Identify each building with the correct letter based on her 
description. 


Kies SWAMI. Rigoni, Zog, 
AMAA. ARES, AEE, MRA, BEE, 
TANMEN ƒ. FREAW. RITER RW. UTA MNBA. 
RETA EE (AE. SREB SAARÉ PÈL neie, 
CAERS. KRESS, AEE, MRO, BEE, 
AMET. AREA. ITERA. TIVA T MIE. 
Wò de süshé pángbian you yi ge kafeiguán. Túshuguán zai süshé hé 
gongyuán de zhongjian. Wò de süshé zai dongbian, gongyuan zài xibian. 
Cóng wó de süshé dào xuéxiào xian wáng 

béi zou, dao lúkóu wang zuó guái, zai ave 
wang xi zou, yihuir jiu dàole. Xuéxiao 

zai yOubian. Yinhang zai xuéxiao de 

hòubian. Yínháng de zuóbian you yi gè VE 
xido shudian. 
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Talking about movement, directions, and means of transportation 


dorm: 


library: 


park: 


school: 
bank: 
bookstore: 


D mp Cp up 
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49 


Talking about clock time and 
calendar time 


EST Rewrite the Chinese time expressions in English and the English time 


expressions in Chinese. 


11:30 

TAIAN/—-BE ZAN yi dian san kè 
6:50 (use = chà) 

=—*l/=Šh—#| san dian yi kè 
7:40 

MALTAL liáng didn èrshi 
8:01 (use 11/14 gud) 


Pam e p. o = P 


ALS — T8 ARIAT L2 
jiũdiăn guò érshíwü fen 

i 5:55 (use Z chà) 

j 12:12 (use 14/18 guò) 


r> | 49.1 
aS Translate these expressions into Mandarin. 

a. 2 weeks f. 2'/» weeks 
b. 2 days g. 2!» days 
c. 2 hours h. 2!/» minutes 
d. 2 semesters i. 21⁄2 months 
e. 2 minutes j 21/2 years 

c» | 6.6.4, 49.1 


MERI Translate the English dates into Mandarin and the Mandarin dates into English. 


a. July 1, 1993 
b. —NAPEZATAB 

yi ba ba si nian èr yué shíliü ri 
c. May 23, 2003 

—ŠSi#=F—-†+H 


èr ling ling wũ nián san yuè èrshiqi ri 
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Talking about clock time and calendar time 


e. October 5, 1998 
f. ZFENENAITIS 
—**/\#/\R—T†_—5 
èr ling ling ba nián bã yuè èrshi'èr hào 
g. January 1, 2002 
h. —A—AfFAH-T AS 
ARAFAT IR 


yi jiũ yi liù nian jiúyue shíjiú hao 


© | 49.2 
EE Here is E/J 4 Wang Xiăomèi's appointment book. Reply to each question in 


a complete Mandarin sentence based on this information, using the example 
sentence as your model. 


Sun Mon Tues Wed Thurs Fri Sat 
last 
week n B 
Hiis c TODAY D 
week 
next E E G 
week 


% €LS5/S?#44S mai rent piào buy an airline ticket 
Jk youyóng swim 
EIS hui jia go home 
¿YX kao Zhongwén take a Chinese test 
SSES SES kan dianying see movies 
MRS ERRE ting yinyuè hui attend a music concert 
BMX kan péngyou see friends 
Example: ZEIT ZAPU AAA ? 
+! RHR AAA? 


Wang Xiáoméi shénme shihòu kan péngyou? 


Om m g O = > 


> 
E/\ SRT SHAD AHA. 
Wang Xidoméi xia xIngqTwũ kan péngyou. 
a ERT ARIR CUR T ? 
ES REHAB T? 
Wang Xiáomei shénme shihòu mai féiji piào le? 
b. ERRATA BYE 7? 
XO GRE REHM RIE f ? 


Wang Xiăomèi shénme shíhóu yóuyóng le? 
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SITUATIONS AND FUNCTIONS 


c. XJ MKIEABHERISIR 7? 

= J KE HRI ART ? 

Wang Xidomèi shénme shihòu huí jia le? 
d. ERT ARMS RAZ? 

ERE EHR rh xc? 

Wang Xidoméi shénme shihòu kăo Zhongwén? 
e. Ei) RRA AA ae? ? 

= RE PSS ES ? 

Wang Xidoméi shénme shihou kan dianying? 
f ERAS RA? 

+J SRE EERE t5 SS? 

Wang Xidoméi shénme shihòu ting yinyuèhui? 
g. ERAREMA? 

Es) KE BRHREAAA? 

Wang Xidoméi shénme shihou kan péngyou? 


E» | 4.5, 49.2.3.2, 49.2.4.2 


Exo Name the date in relation to ‘today’. 


a. March 12 ABIX dàqiántian three days ago 
b. March 13 

c. March 14 

d. March 15 ^X jintian today 

e. March 16 

f. March 17 

g. March 18 

r» | 49.2.4.3 


mou The following are typical announcements that you might hear in an airport in 


China. Read the announcements and answer the questions in Mandarin. 


Announcement 1 

SWB. MERANA E78 MEROS HALA GAIA, 
NS 

A IAS ES E 
Deg NS 

Gèwèi lúke qing zhùyì. Yuanding lid dián zhong cóng Shanghái feiwáng 
Qingdao de 405 hào banji yin tianqi de guanxi, yanchi yi gè ban xiáoshí qifei. 
Questions 

a. “What time was the flight to Qingdao originally scheduled to depart? 

b. How late will the flight be? 

c. What is the reason for the delay? 
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Announcement 2 

HURT. MES CMERRN337 SHLAA MBE CT. BMRA 

BARE, SESH. 

TRDCERBIEER. b LARTER R33 7 RR ABM RHR P. AAA 

BRÈ, BLS. 

Gèwèi lüké ging zhüyi. Cong Shanghai feiwáng Dongjing de 337 hào banji hái 
you yi kè zhong jit yao qiféi le. Qing hái méi you dengji de lúke, máshàng déngji. 
Questions 

d. What is the flight number from Shanghai to Tokyo? 

e. When will the flight to Tokyo depart? 

f. What is the purpose of this announcement? 


Announcement 3 


JREZ105 SM IS, 72457 CEMA 231 SPAWAR. REE 
ARS SIBI FE 

REEI ERPE, Hữ7h452)7f†ffR?(H9231501BESJMWHVÌHo ARCA EU 
BEES PATE FA. 

Yuanding zai 10 hào deng ji mén dengji, wan 7 dian 45 fen feiwăng Lúndũn de 
231 hao banji yin gu quxiao. Qing chéngké dao fawutai banli huanji shóuxu. 
Questions 

g. What time was flight 231 originally scheduled to depart? 

h. Is there any specific reason given for the cancellation? 

i. What are the passengers asked to do? 


Announcement 4 

MZ MSE) FSA ez KITA oT ET. AAE, "Rn 
El. BIA] meih, 

(ES Dn SE E28 BS ARE EAR Cr Ef] H- Ee. ARRIETA, |El 
IRE. AEREA LR 

Cong Zhijiage dao Shanghái de féiji yuánding feixíng shijian shi'èr ge ban 
xidoshi. Yinwei feng xiang de guanxi, yanchi yi gè xidoshi dàodá. Dàodá 
shíjian wéi wán jiú dián. 

Questions 

j. How long will the flight be from Chicago to Shanghai? 

k. What time was the flight from Chicago originally scheduled to arrive in Shanghai? 
L How late will the flight be? 

Announcement 5 


RENE KAANAA s HALENA. ARRERA ERTEN. 
JEE GE BASRA BE OCC AEB. EENS A BRUTE RES. 
Yuanding cong Xianggáng qiféi 8 didn dàodá de 666 hao bänn yijing 
dàodá. Qing yingjié lúke de rén dào lĩngqũ xingli chù jié kè. 
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SITUATIONS AND FUNCTIONS 


Questions 


m. What is the status of flight 666? 
n. Where are those people meeting passengers on flight 666 asked to go? 


Announcement 6 

+ HUAI BFS EAA. TO MAB tte BF EB A DC A o 
ARA AEM. AERYEN KER ME. 

Bén feijicháng sheyóu zhiding de xi yan qü. Qing xi yan de lúke dao 
zhiding de xiyan qu xi yan. 

Question 

o. Are you allowed to smoke in the airport? 

© | 48, 49, 50.1, 50.2, 51.2 


You are a professional wedding planner. Today you are meeting with the future 
Mr. and Mrs. Mo to discuss their wedding plans. They plan to get married next 
July 4th, which gives them a year to plan the wedding. Here's a list of things 
they need to include in their planning schedule. Using this information, write 
a plan for Mr. and Mrs. Mo. For example: REZA Sci d /BB#E = H Ei WE 
míngnián sanyuè mái jièzhi. 


This Year 


July-Sept. | Book photographer, florist, makeup JIM, CV, (Eich 
ñIIZ/B]. FEE, (CREEN ding shèying shi, huadiàn, 
huazhuangshi 


Sept/Oct. | Prepare guest list REFE ZÉ RES AE juéding gingkè míngdan 


Oct. Reserve location 3J3Z2b/šT1Ù ding chángdi 

Nov. Book hotel 1] IRIS/ATÉRIS ding fandian 
Buy dress SCTLBR/E3TSBR mai lifa 

Dec. Design invitation 1Zit+ishs/axataalh shèji qíngtié 

Next Year 

Jan. Registry Za HRERS zhùcè Kwa 

Feb. Confirm all reservations Së Br AMAN H/tã» PH A TH2918 El 
quèrèn suóyóu yüyue xiangmu 

Mar Buy rings LAE/A MIB mai jièzhi 

June Make seating chart "AE FEL AFFE juéding zuòwèi 


Finalize ceremony schedule #E 8 L7 fz/T& xe BIÈRE 
quèding dianli liúchéng 
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50 


Expressing obligations and 
prohibitions 


ESÈ Mom is dropping ARD Xiáo Ming off at college. This is / BH Xiáo Míng's 


first semester and Mom is anxious. The following is what she says to 
¡DBA Xiăo Ming. Translate it into Mandarin. 

We have to go now. 

Since you are alone at school, you have to take care of yourself. 
You have to go to bed early and get up early. 

Don't go to bed too late. 

Also, you have to go to class and turn in your assignments on time. 
Don't be nervous when taking exams. 

If you have any problems, you should talk to your teacher. 


rom oO ang 


If you do not feel comfortable, you should go to the hospital immediately. 


—- 


Also, you have to call us every day. 
rà | 50.1, 50.2 


ERSTE For each of the following signs, identify the word or phrase that indicates the 


prohibition and translate it into English. Indicate the action that is being 
prohibited and translate it into English. 


a. EPERE o Prohibition: 
SIS, Prohibited activity: 
Jinzhi suidi tũtán. 

b. WIFE. Prohibition: 
Sé, Prohibited activity: 
Qing wu ting che. 

c. MA Ri. Prohibition: 

Pal Leg, Prohibited activity: 
Xian rén mian jin. 

d. Sir FARR. Prohibition: 

Jinzhi pai zhao. Prohibited activity: 
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NOTE 


SITUATIONS AND FUNCTIONS 


e. FERRERA. Prohibition: 
ig BR. Prohibited activity: 
Yan jin jiũ hou kai che. 

f. RA. Prohibition: 
ATTE. Prohibited activity: 
Qing wu xi yan. 

50.2.3 


Rephrase the warnings and prohibitions in (2) in colloquial form. 
50.2 


You are helping an international student, Yao Qiang, to find an apartment 
near campus. Today he is about to sign the lease. Help him understand the 
lease by translating these highlights of the agreement into Mandarin with the 
words provided. 


Terms: Landlord [75/5 fangdong]; Resident (SS fángke] 

a. Rent: $1200 should be paid by the Sth of the month. [MM //|8# yingdang] 
Utilities: Resident must pay for cable themselves but does not have to pay 
for water/electricity bills. [442 bixa; T% bübi] 

Pets: No pets allowed. [A1/4%F büxü] 

House rules: No smoking. No noise after 12:00 a.m. [#Ë IE jinzhi] 


a n 


e. Guests: Guests staying over 15 days must have the consent of the landlord. 
Guests staying fewer than 15 days do not need permission. [442 bixü; 
EA wa xu] 


Based on your own experience, give Yao Qiang more tips on the Dos and 
Don'ts of being a good tenant. 


For additional exercises involving obligations and prohibitions, see Chapter 51. 
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Expressing commands and 
permission 


ETE Rewrite these expressions of permission as commands. 


Example: RIAIT. > ASEMTZXIE! 
(RAT LAB TRA. Ehe ER 
Ni kèyi qí zixingche qü. Qi zixingche qù ba! 
You can go by bicycle. Go by bicycle! 
a. (RIVER. 
KAA Sth. 


Ni kéyi kan dianshi. 

You can watch television. 
b. FRAT LAZAR RAT SB EFT ABTS 

RAT AAR RAD % SB FT ERA 

Ni kéyi géi ni de didi dá dianhua. 

You can call your younger brother. 
c. FRAT LARZ IR» 

{RFT LARZ AR. 

Ni kéyi chi fan. 

You can eat. 
d. faja. 

Ni kéyi qu kan náinai. 

You can go to see grandma. 
e. PALE. 

{RAT E EE 

Ni kéyi shuo hua. 

You can speak. 
f. PRAT ABE DE 

{RFT PARES 

Ni kéyi shui jiao. 

You can go to sleep. 
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SITUATIONS AND FUNCTIONS 


g. RULES. 

Ni kèyi huí jia. 

You can go home. 
h. (RAT LAIR. 

Ni kéyi xi zao. 

You can take a bath. 
© | 51.1.1, 51.2.1 


= Here is a list of the rules in Æ] Zhou Li's dorm. Rewrite the list in complete 


sentences in Mandarin. 

Permissible activities 

a. smoking in common room [2A4518)/- 415] gongyòng de fángjian 
common room] 

b. cooking in common room 

c. watching television in room 

d. inviting friends to room 

Impermissible activities 

e. smoking in room 

f. drinking alcohol in the dorm 

g. playing loud music 

h. cooking in room 

Required activities 

i. dispose of your trash every day [73% laji trash, 134 rengdiào throw away] 

j return to the dorm by 10 p.m. 

k. turn your lights out by 11:30 p.m. [XXT/F4JÉ guan deng turn out lights] 


r> | 50.2.1, 51.1.1, 51.2.1 


[EEN This is the first day of Chinese language class. The teacher tells the students 


the following rules. Translate them into Mandarin. 


Don't come to class late. 

No eating in class. 

No drinking in class. 

Before class begins, turn off your cell phone. 

Students are not allowed to send text messages during class. 


"mm nano on 


Students are not allowed to turn in assignments late. 

[SETEL/ZZ1TE jiao zuòyè hand in homework] 

g. Before coming to class, review the lesson. 

h. Raise your hand if you have a question. ITT jüshóu raise one's hand] 


r> | 50.2, 51.1, 51.2 
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Expressing commands and permission 


The teacher won't let us... 


¡E Xido Mao missed his first Chinese language class. «JE Xiáo Wang tells 
him the rules. Write down what AAT Xido Wang says. For rules a-f, begin 
each sentence with the following expression: 


ASS 
LEIDEN 


Laoshi bù rang women... 


Express rules g and h as strong obligations with 1% dei, 445 bidéi, or 
Wu B bixü ‘must.’ 
50.2, 51.1, 51.2.2 


Detective Johnson is interrogating a suspect who only speaks Chinese. 
You are the translator on this case. Help Detective Johnson with the process 
by translating for both parties. 


confession? [BEI zibái 
confession] Write! 


English Mandarin 
Detective | Sit! 
Detective | You are Jiang Song, right? GIN) 
Detective | Say it, who told you to steal 
that vase? DHEIR huapíng vase] 
Suspect MAILE. ®nJI11#t}NIH? 
RARE. EAT APHIS ? 
Méirén rang wò tou. 
Wò kéyi chou yan ma? 
Detective | No smoking here. But you can 
have a glass of water. Hold it! 
Later 
Detective | Are you ready to write your 
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52 


Expressing ability and 
possibility 
5k/ 48/5/48 Zhang xiáojie is making a list of her credentials in preparation 


for a job search. Describe her abilities in Mandarin, using the modal verb 
4/8 hui in your answers. 


Example: drive a car > REFE. 34-274. 
REFE. KAS BAR 
Wò hui kai che. Wò bu hui kai che. 
I can drive. I can't drive. 
I can I am not able to 
a. speak Japanese e. speak Chinese 
b. sing (very well) f. drive 
c. dance g. use a computer 
d. play basketball 
52.1 
Rearrange the phrases in the following sentences to correspond to the English 
sentences. 
a & RF KR Si e 
RE XT MA Z2 3? 
néng Han zi ni yitian duoshao xué? 
How many Chinese characters can you learn in a day? 
b. ZS KR RAE —E. 
54 ER Ri —Eo 
kao háo zhèci wó néng yiding. 
I can definitely do well on the test today. 
c. ES RAY ARE AT KER. 


HE RAY DRE AT HER. 
tóngwu wó de bù néng bing le qu shang kè. 
My roommate is sick and can’t go to class. 


Expressing ability and possibility 


d. xã RBH RE EER (RAT. 
ME AER RE REIRET. 


méi shi qü kan dianying wó wánshang néng gen nimen. 
I am free this evening, (I) can go to the movie with you. 
52.1 


Here is a short conversation between two students waiting for a friend. 
Translate the conversation into English. 


A: (RIS SX EA? 
(EEG S AML ERS? 

Ni juéde ta jintian wanshang hui lai ma? 

B: RiEti—EAR. 

BUM E SRK o 
Wò xiang ta yiding hui lái de. 

A: (BEAAMRRSARESTAS. 
|BEKRATARERO KE EE NAS. 
Danshi tianqi yùbào shuo jintian wanshang hui xià da xuè. 

B: ARTAKERARNSRI. 

WR BA Steet SRT o 
Rüguó xia dà xué ta jiu bu hui lái le. 
52.1, 52.2 


Read this passage and answer the following questions in complete sentences 
in Mandarin. 


ZEPR RGA. PERMIT AE, KAHENE RRA I. moi CIS 
WR, Ak, A, HAA, Menig. SEB fd ERAS. 
ABE, AIPA thls — BRR AT AR. JAK, AAAS ele, ii 
“FRANSE SRA AS. >? 

ZEPRRE GA. Tan, AKT REBT. moi CIS 
DIS, Ak, A, BRR, SENSIB. LAMAS. 
SEE, HIPAA fel TEAM SRA STAR. HR, AAC loa, mate 
“FRANSE SRA PJ MDA T o 

Lao Wang xianglai hèn néng he jiü. Késhi zui jin shenti bu hao, dàifu 
shuo ta bù néng zai he jiü le. Ta zhi kéyi he kèlè, qishui, cha, shénmede, 
jiu shi bù néng he jit. Lao Wang xiang ta bing yi hao jiu kéyi he jiü le. 
Méi xiangdao, qian liáng tian ta he le yidián jiü jiu juéde hèn bu shufú. 
Hòulai, péngyou qing ta he jiu, ta jiu shud “wó néng he jiũ késhi wó bu 
kèyi he jiú le.’ 


191 


SITUATIONS AND FUNCTIONS 


a. ZEBXTUIBRZSiIE, XXI? 
ELIXIR, ARE? 
Lao Wang xianglai kéyi he hèn duo jit, dui bu dui? 
b. KRAADE ERAT ? 
HABERME EDH Y ? 
Daifu wéi shénme bú rang Láo Wáng he jiú le? 
c. ¿EH UI 14? 
A 
Láo Wáng kèyi he shénme? 
d. ZEUAHMHAM EA USE? 
7E ERO FS EARR LANE? 
Lão Wáng rénwéi tà shénme shihòu kèyi zài he jiũ? 
e. WAAS f BUSES ZEE? 
API X ft TALAR S RAR? 
Qián liang tian ta he le jiü yihòu juéde zënmeyàng? 
f. ARRA IDAR eA? 
E BB Az in EIR HE 
Hòulái péngyou qing ta hē jiü ta shuo shénme? 
© | 52 


E You are working in a bakery that makes fortune cookies. Your task is to write 


some new, interesting fortunes. You've just written a-d. Translate them into 
Mandarin and then write two more. 

Tonight you will meet a beautiful girl. She will give you her phone number. 
Do you speak Chinese? After you learn Chinese, you can go work in China. 
This Saturday someone will buy you dinner. 


aos P 


There’s a little shop next to the restaurant. After dinner, go there and buy 
a lottery ticket [REE lètòuquan]. You will win! [rR3&/rn3& 
zhòngjiang] 
e. (Create your own) 


f. (Create your own) 
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53 


Expressing desires, needs, 
preferences, and willingness 


as Complete these sentences by adding ## xiwang, E yao, EE/FE yuànyi, 


TH ningké, 1522/1529 pian'ai, or lŠƑã/lÄlễ qíngyuàn as appropriate. 
a. HEM AE It. 

ZS Clm ss I 

Wò biyè yihou yiding gongzuò. 
b. fi SCD T TE 

Wó néng zài zhéngfü gongzuò. 
(FB. 

Fi (FABS. 

Wò zuò yi gè fanyi yuan. 
d. BZRI] — ` zart IIe, 

Be hry fats LT IEEE PER fo 

Yàoshi tamen gèi wó zhëge gongzuò wó jiù gaoxingjile. 
e. See te RBA RI TLE ABI To 

Se NE BT TE REBUT MS 7 . 


Yàoshi tamen bu yao géi wó zhège gongzuò wó bu zai zhéngfü 


zuòshi le. 
t R Cb iex EA B BE EBATE IAF. 

Ks RR A RE EAT ABP CIE, 

Wò shăo zhuanqian yé xiwang néng zai zhéngfü bùmén gongzuò. 
g. RAE SARE, (83% BIRAALIE. 

fet tt gege, 183% SIN AE. 


Nóngcün shenghuó suirán jiankü, dàn wó dào nóngcün qü 


gongzuò. 


rà | 53 
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SITUATIONS AND FUNCTIONS 


a. 


rò | 53 


a. 


rà | 53 
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You are interviewing four college seniors about their post-graduation plans. 
Write up the interview in Mandarin. 


You: Ask the students what they want to do after they graduate. 

=EBR Wang Ming says that he plans to go to China to look for a job. 
EX Tang Méiling says that she hopes to have the opportunity to 
study for a Ph.D. 

Ri Zhou Li says that he needs to find a job. He says he prefers to 
work in his own country [EIA/BIN guónèi] and that he is not willing 
to work abroad [EI3N/E]3N guówài]. 


You and a friend have gone to a restaurant for dinner. Complete your part of 
the conversation in Mandarin according to the cues. Translate the server's 
responses into English. 


You: Request seats in the non-smoking section. 
BSD: WMH, RNA. PRBS REAL? 
HR e MEARE. MAREEA? 
Fúwùyuán: Duibuqi, women méi you wúyan de zudwéi. Ni yuànyi zuò 
zai nabian ma? 
You: Say that you hope that the people in that area won't smoke. Say that 
you'd prefer to sit upstairs. 
ARS: IER. REAR. 
ARGS: ARE. ELA TL. 
Fawuyuan: Méi wènti. Loushang you zuówei. 
BZR: ARATE ASR? 
VE PI 
Fúwùyuán: Nimen yao shénme cai? 
Say that you would like two dishes and a soup. Say that you hope that they 
don’t add too much m.s.g. IER wèijing monosodium glutamate, m.s.g.] 
DS, (MVR ata? 
BR Pie SE— RAE ER? 
Fúwùyuán: Nímen hái xiyao yidián shénme? 
You: Say that you also want a bottle of beer and that you don't want 
anything else. 


Expressing desires, needs, preferences, and willingness 


a | The Zhuang family is doing some spring cleaning and Mrs. Zhuang has 


assigned tasks to each of her five children, as indicated in Table A. The 
children swap assignments based on their preferences, and their final 
assignments are listed in Table B. Complete their discussion based on the 
information in these tables. 


Table A: Original assignments 


EX #I ZE EM ZE 

J "ss BE Diu) WOE 5518] 

fib "KS BaP EWE WEE pa Fell 

sao di xí chuangdan ca chuanghu xi wan shoushi fangjian 


sweep wash the sheets clean the windows wash the dishes clean up the rooms 


Table B: Assignments after the swap 


ER C MEE EM ZE 
RED Jb ARE Will pay #E TEBE SA) 
RAF iie RE $5.00 EM SG] 
ca chuānghù săodì xi chuangdan xi wan + shoushi fangjian 
EX: È DIS o (TH) 
Fi DIS o GERD 
lao da: Wó yé bùyào . (ningkè) 
#2: È , KRIZ? (EE) 
Fi , RRR? (Ma) 
lão èr: Wó j gen wò jiaohuan? (yuanyi) 
SE: È DIS o (TARR) 
Fi tre o CBE 
láo san: Wó yé bùyào . (qingyuan) 
ZU]: — ARAKERRIA? ROK BULA REA! (5) 
fHSHASSNIM? ROR , MRAR! (9) 
lão si: Yóu méi you rén yao bang wó zuò? Wò jintian j 
nar you shijian xiwan! (dëi) 
2H: DURE , ZWAILIEKLRFIF! (EE) 
185155 48 E , EMITE! RE) 
lăo wũ: Mama zðngshì . Ldosi de gongzuò bijiao róngyi! 
(pian'ai) 
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54 


Expressing knowledge, advice, 
and opinions 


Translate the following sentences into Mandarin using &/@ hui, IAIR/S688 
rènshi, or #1i8 zhidao as appropriate. 


a. Ican speak a little Japanese. 

b. Iknow where the library is. 

c. I know that person. 

d. Don’t worry. I know the road, and I am able to find it. 
e. I know of him, but I don't know him (personally). 

f. I know this character, but I don’t know how to write it. 
g. I know why he is not coming. 

54.1 


Choose de ranp word from the following list to complete each 
sentence: ZB xiang, UA/58/% rènwéi, 13/11 yiwéi, Æ kan. 


a. 


TAT. ®_ — FRAN AZAR TAB. 

TAS. Rs APM AA AR T IE. 

Xia yü le. Wó women bié chuqu chi fan le ba. 

It’s raining. I think we shouldn’t go out to eat. 

ARAS,  — — URTOELWRI. BART? 

HRAS, ZZ US A AR E 

Tingshuo ni bing le, wò ni bù lái shàng kè le. Zšnme lái le? 


I heard you were sick, and I thought you would not come to class. 
Why did you come? 


Ú — — Nit2X2S3%IM? 

(RH SAB RIG? 

Ni guò ta jintian hui lái? 

Did you ever think he would come today? 
BR ATER. 

RT EZER. 

Wò bù zhège lăoshī hěn hăo. 


I don’t think this teacher is very good. 


Expressing knowledge, advice, and opinions 


BBL SE oo ee 

PEPE A F krama se Se 

Bü yào ràng xuésheng xié zi bi shuo hua zhòngyao. 
Don't let the students think that writing characters is more important 
than speaking. 

BTA RATT AR IRL. 

BABA APN RB KIS TRAM 

Wò gèrén wòmen bu yinggai zhèyang zuò. 

I personally think that we should not do it this way. 

VO RAR PAIR? 

Út — RARA RERO 8r S ? 

NÍ zhi you ni yi gè rén rènshi zhège zi ma? 

Do you think you are the only one who recognizes this character? 


rà | 54.2 
Your friend is asking for your advice. Tell your friend to do as he/she pleases as 
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in the following example. 


Example: {4#§#‡j)xI§{†2.? > MB HARE TA. 
FERIERE? (RAB Mg EC RANSE. 
Ni xiang wó yinggai Ni xiang he shénme jiu 
hé shénme? hé shénme. 
What do you think I should drink? Drink whatever you want. 
(428 3x SHARE? 
(RAS S E SARA FÈ? 


Ni xiang wò yinggai wèn shéi? 
Who do you think I should ask? 
ABR MIZELL? 

(RAB ERA AME? 

Ni xiang wó yinggai qu nar? 
Where do you think I should go? 
(RA RIZE? 

{RAB Fe EEA ME? 

Ni xiang wó yinggai mái nage? 
Which one do you think I should buy? 
SEA TT A ? 

{RAB E ERARE E BR? 

Ni xiáng wó yinggai chi shénme? 
What do you think I should eat? 


SITUATIONS AND FUNCTIONS 


e. #RERMIZÈSW? 

(RABE 85218 % W? 

Ni xiang wó yinggai jiè duosháo? 

How much do you think I should borrow? 
f. D'BEKI E 

(RAB R RAUS RZ ? 

Ni xiang wó yinggai zénme qu? 

How do you think I should go? 
g. RABE ZAM A? 

(RAB Ee AE Az ABP ak ? 

Ni xiang wó yinggai xuan ná mén ke? 

Which class do you think I should take? 
h. PERRA NAS? 

(RAB Ex ME aA BEI ES SZ ? 

Ni xiang wó yinggai kan nage dianying? 

Which movie do you think I should see? 
rp | 54.2.4 


EE Read the following passage and answer the questions in complete sentences in 


Mandarin. 
RUAREPHEWMAAREAS To HUIR TAE . filii 733238 4^7; 
(E, RELA. RENTAL. AA, SET ASIE, FEL, 
AEREA: ELIANA SAMRAT. MBE, ARMADA, 
#\»S##32 48814. 
kao sia PEA KAS KZ Y. RRA BA . ABRAN 
(E, RES. RESETTER. ARE, REAtNITTÈRE, EI, 
RAFEH. EMS AAA SAMBA ST. AE, HARES, 
nm RARA ART. 
WO rènwéi xianzai Zhongguo de sirén qiche tai duo le. Wó rènshi de rén 
dou you che. Tamen shuo yinwéi jiaotong bù fangbian, zhi hào mái che. 
Wò juéde tamen bù yinggai mài che. Yinwéi di yi, wó kan tamen bù tài 
hui kai che, di er, méi you ting che de difang. Wó yiwéi qiyóu de jiaqian 
gao le rén jiu bù mái che le. Méi xiángdào, tamen buyiwéiran, hái rènwéi 
you chẽ cái you mianzi. 
a. In the narrator's opinion, what is the main reason why people should 
not buy cars? 
b. “What reason do people give for buying their own cars? 
c. In the narrator's opinion, what is the main reason why people want 
their own cars? 
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Expressing knowledge, advice, and opinions 


d. Do you think that the narrator owns a car? Why or why not? 

e. “What is the narrator surprised about? 

f. What advice do you think the narrator would give to a friend who 
wanted to buy a car? 


rà | 54.2 
5 | What do you say in these situations? Express your opinions, advice or 


inquiries with the words provided. 


a. Your roommate asked if her outfit is appropriate for her job interview 
today. Tell her with honesty: wearing this outfit, people would think she 
was already 40 years old. Tell her she should wear that white one. 
[13/yïwéi; MiZ/BÈA yinggai] 

b. Tell your friend it looks like you will have to cancel your date for dinner 
tomorrow because you can't finish your work in time. [RE wó kan...] 

c. You are a journalist writing a piece about Chinese history. You are calling 
a Chinese history professor because you have some questions about 
Chinese history that you would like to ask her about. PAZURA% qingjiao] 

d. Your friend turns to you for advice: her parents want her to major in 
biology but she has always been interested in visual arts. ISS zui hao] 

e. Your little brother keeps bothering you with unimportant questions all 
morning while you are trying to study for a mid-term tomorrow. Finally, 
when he walks into your room and asks what you two should eat for 
lunch, you lose your patience and tell him that he can eat whatever 
he wants to. It doesn't matter to you. (FA w tt A EA RE 
shénme... jiu shénme... | 
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JI 


Expressing fear, worry, 
and anxiety 


KS Your friend 2|*## Xiáo Li, little Li, is afraid of, or worried about, everything. 
You have to constantly tell «NE Xiáo Li not to be afraid. When JE Xiáo Li 
says the following to you, what do you say? 


Example: 1830. > Al (A) AN. 
WO pa góu. Bié (bu yao) pa gou. 
I am afraid of dogs. Don't be afraid of dogs. 


a. FRIAS. 
Wò pa lèng. 
I'm afraid of the cold. 
b. RIARTE. 
Fx TAAB AZ BM . 
Wọ pa nage láoshi. 
I’m afraid of that teacher. 
c. RUFE. 
RIRE. 
Wò pa kai che. 
I'm afraid to drive. 
d. RIBRZANR. 
TIERRA o 
Wò pa méi rén lái. 
I'm afraid no one will show up. 
e. 3#|Hf#Z S2. 
TIBET. 
Wò pa wò xuébuhui. 
I'm afraid I won't be able to learn (it). 
fo RMRA-TAER. 
lA AER. 
Wò pa heitian yi gè rén zou lu. 
I’m afraid of walking alone in the dark. 
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Expressing fear, worry, and anxiety 


g. RREH 
HARE SE. 
Wò hèn haipa káoshi. 
I'm very afraid of exams. 

h. AZHABUJEMERSETREOK. 
SAHARA Ro 
Káoshi de shíhou wó hén jínzhang. 
When I take tests I am very nervous. 


55.1 


Select the appropriate expression from among the following to fill in the 
blanks and complete the passage: †ñ pa, 21H kóngpa, #18 haipa, FIA képa, 
2% kóngba, M/%% xia, [AIC pasi, %5k/25k jinzhang, SA zhaoji, 
218/21 kongju. 


RIAA (a) AAA. Sky, tef] (b) — — 
MEARE. —EBK-TRANARER (c) AC. RKEZA 
di, KES, Og KO — 
Sei ETET. 

3938 (a) ROARS. PREGA. ef — — 

ISRI réi, TEZH—(EKRANRAR (c) ` AC. RESE 
di, EN Ww EP, RO , 9D  , 
Steil Bar. 

Wò rènwéi (a) gui de rén zui kèxiao. Shijiè shang bènlai méi you 
gui. Tamen (b) zhège shijiè bù luan. Yiding yao zhao yi gè méi you 
de dongxi lái (c) ziji. Bá gui shuo de duome (d) , yi tingjian 
“gui” zhège zi, jiù (e) , jiù (f) , jiù (g) de bùdeliăo. 
55.1-55.5 


You are a therapist working with an anxiety support group. Today is the first 
meeting, and participants are taking turns expressing their anxieties. Complete 
their sentences by adding the appropriate expressions. 


Participant 1: $È HR A tik. (afraid of) 
Bi. RA RA 
Wò gen rén shuo huà. 
Participant 2: — EZRA #97, ROEM o (filled with fear) 
BEA SHA, RÒM ° 
Yi xiáng dào yào qü rén duo de difang, wó xinli jiü 
Participant 3: REF AU AXES. (worry about) 
Wò changchang biérén zai kan wò 
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SITUATIONS AND FUNCTIONS 


Participant 4: RHEA Z 873875 4R o (scary) 
REGBAZHIMAR 0 ‹ 
Wò juéde rén duo de difang hèn š 
Participant 5: PERZSIA, —P8 E HHC eu er rn ° 
(nervous) 
AÉRES NEAR, PASH erster O e 


Bü guan wó yao canjia shénme huódong, yi liang ge xingqi 
yiqian wó jiu kaishi š 
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56 


Expressing speaker attitudes 
and perspectives 


EON Add an appropriate interjection to each sentence. 


a. 
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y ANTE A RIA ? 
y ACERO ? 
, tamen zénme hái méi lái a? 
How come they are still not here? 


Loos RABIA! 


, ni zhende bù qù la! 
It's true that you are not going! 
"...... ! 
......... 1. 
, háishi dèi ting wò de bai 
In the end you have to listen to mel 
—, REMETT. RNA. 
EAT. GA 7. 
, dianying jiù yao kaishi le. Wòmen dèi jinqu le. 
The movie is about to start. We e to go in. 
, ART. BRAT 
, RART. BRAN 
, ni kè lái le. Dou ba wò s le. 
You have finally come. I miss you so much. 
, RRS SOT. EAD ER? 
, RIS f SOT. MER Mac HE? 
, gen ni shuo le n hui le. Ni zènme jiù jibuzhù ne? 
I have told you so many times. How come you can't remember? 
, RRM ABT AL o 
, RAR ARPA BI R8. 
, yuanlai nimen yiqian jianguò. 
As a matter of fact, you have met before. 


SITUATIONS AND FUNCTIONS 


h. , #HJFWLR2S7. 
o) REFHHATÈT. 
, wó de shòuji zhăobuzháo le. 
I can't find my cell phone. 


rò | 56.1 
A Add an appropriate sentence final particle to each sentence. 
a. SUR AZUR EE , 


Káoshi qián dangrán yào rènzhen zhinbèi 
Of course you have to prepare carefully before the exam. 
b. TAPADA ! 
ARDEA `  _! 
Qing ni bü yào zài máfan wò ! 
Please don't bother me anymore! 
c. RÈEPF—AJLEEZ ! 
TRE án... ! 
Ni yào zăo yidiar shui jiào ! 
You need to go to sleep a little earlier! 
d. (RABI — ! 
Ni bié zài he ! 
You shouldn't drink anymore! 
rò | 56.2 
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57 


Topic, focus, and emphasis 


EXER Rewrite the following sentences to emphasize, or topicalize, the underlined 
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phrase. 
Example: RAS XI) ES > PERES, RFE. 
RAS EIA ES SZ SMBH, KFS. 
Wò bù xihuan Wàiguó dianying, wò bu 
waiguo dianying. xihuan. 
I don’t like foreign films. Foreign films, I don’t like them. 
a. RAEBXABNVIRIB. 
KAS ABM BRE o 


Wò bu xihuan nage fanguan. 

I do not like that restaurant. 
Zb VER A EUR 

EE KH 

Wò juéde Zhongwén kè hèn yóu yisi. 
I think Chinese class is very interesting. 
KR WATS 

RZA BAAR. 

Wò méi kanguò nàge dianying. 

I have not seen that movie. 

Pi SR SS, 
EEN 

Tingshuo zhé ci káoshi hèn róngyi. 
I've heard that the exam this time is very easy. 
Sel AAR 

FRIZAZIA A AER 

Wò méi chiguò Ribèn fan. 

I have not eaten Japanese food before. 
RASA. 

ARSAX7SET. 


Wò méitian dou xié Han zi. 


I write Chinese characters every day. 


SITUATIONS AND FUNCTIONS 


g. KTRARBE PEMA. 
Je Ki E PMMA AI. 
Wò bü tài qingchu Zhongguó de jingji gingkuang. 


Im not quite clear about the economic situation in China. 
h. GAIAZESIAKAIE. 
IRAN BABS 


Qing ni bù yào guăn biéren de shì. 


Please don't pay attention to other people's business. 


rà | 57.1 


mo 3K3É/5K3E Zhang Ping is organizing a Chinese New Year Party and is giving 


instructions to her friends. She uses 18 bá in all of her sentences. Write her 

instructions in Mandarin. 

First we'll carry all of the chairs out of the classroom. 

Then we'll move the desks to the back of the classroom. 

IBE/1 BR Xiáo Chén, put the food and drink on the desks. 

¡NE Xiáo Wang, sweep the floor clean. [14F%/+823% sáo ganjing 

sweep clean] 

e. hÆ Xiáo Li, wipe the blackboard clean (erase the blackboard). [ER-F*#/ 
EH ca ganjing wipe clean] 

f. |J= Xiáo Mao, prepare the music. [ESS /k/?ef& zhůnbèi yinyuè 
prepare music] 

g. You two write 4151/4827 chunjié hao’ on the blackboard. 
IST Bix chünjié háo happy new year] 

h. You three hang these two Chinese paintings on the wall. DIE gua to hang] 


E». | 18, 19, 20, 32.1, 57.2.1 


ence 


Ec Rewrite the following sentences using BR Y chile... AY yiwai to correspond 


to the English translations. Include either 48 dou, tb yè, or EIS hái as 
appropriate. 
Example: #ã†ã†§3XX%ElRRX⁄. PRENDAS. 

RABEKEFEENEZ. ENSKENAKEZ. 
W6 gége xihuan kan Méiguó dianying. Ta bù xihuan kan 
bié de dianying. 
Except for American movies, my older brother doesn't like to 
watch movies. 
> 
TEMER REFERIA. 
RT SHERI, RESTEMERINES. 
Chile Méiguó dianying yiwai, wó gége bù xihuan kan 
biéde dianying. 
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Topic, focus, and emphasis 
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AN WHAFEREPMIER. 

AN a ES A 

Wò bu xihuan shang Zhongwén kè. Bié de tóngxué xihuan shang 

Zhongwén kè. 

Except for me, all of the other students like to go to Chinese class. 

A SS T. 

ZER S. iA BHT. 

W6 qu kan dianying le. Tamen qu kan dianying le. 

In addition to me, they also went to see a movie. 

KM] FSRAW + El. 

Fe MELA EI SABA Ff d 

Wó hé wó de tóngxué dou qùguò Zhongguo. 

In addition to me, my classmates have also all been to China. 

RFCM, Smile, 

KRSM, BPRS nn EL RESP 

Wò xué Zhongwén, yé xué Zhongguó wénxué hé Zhongguó lishi. 

Besides Chinese language, I also study Chinese literature and Chinese history. 
ZENIT. RAZABALIIF. 

Ta xingqiyi dào xingqiliü dou gongzuò. Zhi you xingqiri bù gongzuò. 

He works every day except Sunday. 

RRE AER. AE AER: 

BIE rk, DEIA teg, 

W6 de tóngwu Ho xihuan zúqiú. Biéde yùndòng ta bù xíhuan. 

Except for football, my roommate doesn't like any sports. 

KEARAIS RS, HRS, SJEA HA DIAN 

ZER Ee, HHS, RBA H A ERM 

Wó mèitian dou lianxi xié Hàn zi, yë ting lùymn, füxí yüfá bingqié 

niàn këwén. 

In addition to practicing writing characters every day, I also listen to 

recordings, review grammar, and read the lesson aloud. 

ET EB, RERITWIRAXIFIZ, DAAR 

MFR, MERRTE, AARE. 

Zhège xuéxiào, jiùshì canting de fàn bù tài hăo chi, bié de dou hèn hăo. 

At this school, except for the cafeteria food, everything is very good. 


46, 57.2.2 


SITUATIONS AND FUNCTIONS 


EN Rewrite the following sentences with 3&/3& lian to match the English 


translations, including either #8 dou or tB, yë as appropriate. The phrase that 
should follow 3&/3& Hán and receive focus is underlined. 


Example: RIFF PENES. IIe bloe Sr, 
garg, MTB. 
Wò gége bù xihuan kan dianying. Ta bù xihuan kan 
Méiguó dianying. 


My older brother doesn't like to watch movies. He doesn't like 
to watch American movies. 

> 

(hit EBM [or th] TERE. 

(this FS Bd ZAR [or t] TERE. 

Ta lian Méiguó dianying dou [or yè] bu xihuan kan. 

He doesn’t even like to watch American movies. 


a. INFER. ZIIFUR. 

jS (AF CNS, LEI 508 

Zhége zi yiding hèn nan. Láoshi bu rènshi. 

This character must be very hard. Even the teacher doesn't recognize it. 
b. KSFRAD. REES UL, 

(FIRED. ERRE TI. 


Zhége zi hèn róngyi. Yinianji de xuésheng rènshi. 


This character is very easy. Even the first year students know it. 
c RRA—ÒPEBRZ. 

ERA. 

Wó méi you yi ge Zhonggu6 péngyou. 


I don't have even one Chinese friend. 
d. thi SB. wR ATEB. 
HASSE. HHA el = RE. 


Ta bù nian shu. Ta méi qùguò túshuguán. 


He doesn't study. He hasn't even been to the library. 
e. "FE, KARÈSKACHAF. 
WASEF. B#NSEKWACHAF. 


Ta bù hui xié zi. Ta bu hui xié ta ziji de mingzi. 


He can't write characters. He can't even write his own name. 
f. JGETA^EXOGEBÜUR. brevet, 
RASA. Hh SHES. 
Xiáo Wang bù xihuan Méiguó fan. Ta bu xihuan hànbáobao. 
Xiao Wang doesn’t like American food. He doesn’t even like hamburgers. 
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Topic, focus, and emphasis 


g AIR. RAEE. 
RASH. KKSWRE. 
Wò bù hui zuò fan. Wò bù hui chao jidan. 


I can’t cook. I can’t even fry an egg. 
h. ft sb TE, SHEI, 
Ta mèitian dou gongzuò. Xingqitian gongzuò. 
He works every day. He even works on Sunday. 
© | 57.2.3 


5 | This is the first day of a Chinese class. Each student is asked to say a few 


words about him/herself in Mandarin. AA Wang Ming provides the 
following information. Write his self-introduction in Mandarin, using 
= shi... DI de in every sentence to emphasize the underlined phrase. 
Example: I was born in Boston. > KBR SE BJ. 
REE RL I+ A. 
Wò shi zai Boshidün sheng de. 
I grew up in Boston. 
It is only last night that I came back to school. 
I came back with my roommate. 
We came by car. 
My roommate came from China. 
He came two years ago. 
He came by plane. 
It was ata party where we met each other. 


p'Us v9 mo A p o m 


It was he who told me to learn Chinese. 


^m 


j- It was last night that I drove from Boston back to school with my roommate. 
k. It was two years ago that he came to America from China. 
l. It was two years ago that he came to America from China by plane. 


rp | 57.2.4 


ED Lauren is getting married! At her bridal shower, her friends want to know all 


about her fiancé and their plans. Complete the following questions and answers. 
Ask questions in Mandarin to learn about — 


a. How they met: 
i When: 
ii. Where: 
ii. Who introduced them: 
b. About the proposal IER qiúhũn]: 
i. Where did he purchase the ring? [WHE jièzhi] 


ii. How did he propose? 
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SITUATIONS AND FUNCTIONS 


Laura provides additional information. Help her express it by completing these 
sentences in Mandarin. 


c. Wedding guests: family and 50 friends are invited. 
BRT 
Chile 

d. Future timeline: Get married this December; buy a house next year; have 
a baby the year after. 
XCETOR, HATTA 
BRRR, RATE 


Guanyú weilái, women dásuàn 
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f. 


PANSE 


a. 
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58 


Guest and host 


Your guests have just arrived. Using Mandarin: 


Welcome the guests at the door. 

Ask the guests to come in. 

Invite the guests to sit down. 

Offer the guests something to drink (the choices are tea and coffee). 
At the end of their visit, ask the guests to come back again when they 
have time. 

At the door, tell the guests not to hurry off. 


58.1-58.4 


These are expressions commonly used at a dinner party. Decide whether they 
are spoken by the host or a guest. 


ZO, WKM / AM. Eu huanyíng, huanying 
XERAL ARM ERA FSIS AS TP] Zhè shi yi diễn xiáo 
lĩwù songgéi nimen 

"SI. / AE. Qing jin. 

WE, IBAA? SS? 

Séi, BAEZA? Ale Su? 

Qing zuò, hé dian shénme? Cha haishi kafei? 

MENE, XRF RIA. 

MEME, ETRE f . 

Nali, nali, zhè fangzi hèn jiu le. 

SIZE, WEA. / SIZE, AA. Duo chi dian, bié kéqi. 

ER RAUR SITR AAIR. 

k#ft27, RRA IIS BIZ AS. 

Tai háo chi le, wó cónglái méi chiguò zhème hao chi de cài. 
t2fon B SH. | KARE TS. Ni jia bòzhi de zhen piàoliang. 
GARAGE / MARANA Xièxie ni de yaoqing. 

iB / 5425 Qing lid bù. 


RE, ASR. /18E, ASHR. Man zou, you kong zai lái. 
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Giving and responding to 
compliments 


EST Give an appropriate response to each of the following compliments. There 
may be more than one appropriate response. 


a. REIR. 
URBS FA IL RRASARIF o 
Ni de Zhongwén shuo de hèn hào. 
You speak Chinese very well. 
b. wn", 
FEMA SC ERE Y o 
Nin zuò de fan tai hào chi le. 
The food you cooked is so delicious. 
c. FHERR 
Ni de maoyi hèn piàoliang. 
Your sweater is beautiful. 
d. RE LIE RAE T. 
SEA 
Ni de ger chàng de zhén shi hào tingjíle. 
You sing extremely well. 
e. MERO? EUR. 
EFE? BRR. 
Zhe shi ní hua de ma? Zhen piaoliang. 
Did you paint that? It is so beautiful. 
f. “MOKFAWRTASFE! 
Ni jintian chuan de qünzi zhen hào kan! 
The skirt you are wearing today is very pretty. 
g. JEORUHSIER TAR. 
ES Kas StF RAR. 
Nin jintian jiang de feicháng jingcái. 
Your talk today was outstanding. 
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Giving and responding to compliments 


h. KAZ! KFÈT! 

EKS! KERT! 

Zhème duo cài! Tài fengshèng le! 

So many dishes! Such a sumptuous feast! 
59.2, 59.3 


1515 Gao Lët has made a presentation in class and =BJ Wang Ming wants to 
praise her. Express the conversation in Mandarin. 

a. ERA Wang Ming tells S# Gao Léi that he has read her essay and 
thinks it is terrific. 

b. A# Gao Léi deflects the praise and says she can learn a lot from him. 

c. HA Wang Ming tells $% Gao Léi that he thinks her presentation 
[Ji^ miáoshü] was brilliant [ER gaomíng]. 

d. A Gao Lèi says that he is being excessive in his praise and that her 
presentation was just ordinary. 

e. CD Wang Ming says that her examples and explanations [524115 BH/ 
AHRR shíli shuomíng] were particularly good and that he thinks she 
is really talented. [4 ^84 5R you cáiqi have talent, ability] 

f. A Gao Léi says that they were so-so, certainly nothing special. 

59.1, 59.2, 59.3 

What do they say in the following situations? 


A. After a recent piano recital, XJAX/ZIAA Mrs. Liu and skAA/SRAA 
Mrs. Zhang praised each other's children. Complete their sentences with the 
appropriate compliments and responses. 

Vocabulary: (135/2835 gangqin piano; 5#25/5#25 tán qin play a stringed 
instrument; play the piano 


MAK: NES LIT ! 
SA: br Lll ! 
Liú taitai: — Ni érzi tan qin tan de ,, ! 
Mrs. Liu: Your son plays piano ! 
KAR: 5 , PL 
RAA: » y ATAN! 
Zhang taitai: œ% , ní érzi tán de cái hào ne! 
Mrs. Zhang: , your son plays the best. 
MAX: © , EZMA. 
BIXX: © , SHAS. 
Liú tàitai: o , shi láoshi jiao de hào. 
Mrs. Liu: , it is that the teacher taught well. 
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SITUATIONS AND FUNCTIONS 


IX: 
Bic: 


Zhào xiansheng: 


Mr. Zhao: 


EE: 
AHE: 
Bái xiānsheng: 
Mr. Bai: 
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B. At the company’s end-of-year dinner party, R/E Mr. Zhao is 
declared salesman of the year. He credits his success to his manager, DEE 
Mr. Bai, for his mentoring. AŒ Mr. Bai politely deflects the compliment. 


ERAS ARA, BEREBER. 
RRAASAM ARR, BEAST. 

Wò nénggou you jintian de chéngjiù, dou shi Bái jingli 
de gonglao. 

My accomplishments today are all made possible by 
manager Bai’s hard work. 


(a) , xxx fb B 9#. 
(a) , ji 6E ORIS. 
(a) , zhé shi tà zijí de nüli. 


, this is all due to his own efforts. 


a. 
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60 


Expressing satisfaction and 
dissatisfaction 


Respond to each question indicating your degree of satisfaction. “10” indicates 
the highest degree of satisfaction. ‘1’ indicates the lowest degree of satisfaction. 
Refer to Modern Mandarin Chinese Grammar, Chapter 60, for words used to 
indicate the degree of satisfaction in Mandarin. 


FURREAL? SIM? (3) 
SES 

Nimen xuéxiao zénmeyang? Xihuan ma? 
How is your school? Do you like it? 
DERRE? (10) 
EE Ie? 

Zhèli de cài wèidao hái hăo ba? 

The (flavor of the) food here is good, right? 
MARE AIRIS ARE? (S) 

TIMES ARAB AY AR TAS RAR ? 

Nage fànguăn de fúwù zènmeyang? 
How is the service at that restaurant? 
iP. AGAR? (8) 

iS PaaS KK? 

Zhé mén ké zénmeyang? 

How is this class? 
REBT HEA AY LARS? (1) 

PUERTA AA ANE? 

Ni zhu de difang hái kéyi ma? 

Is the place where you are living okay? 
AB DEZE Z EE? (3) 

INS SE ER? 

Nage dianying zènme yang? 

How is that movie? 


60.1 


SITUATIONS AND FUNCTIONS 


= = Respond to each question indicating your degree of dissatisfaction. ‘10’ 


indicates that you are greatly dissatisfied. ‘1’ indicates that you are a little 
dissatisfied. Translate the questions into English. Refer to Modern Mandarin 
Chinese Grammar, Chapter 60, for words used to indicate the degree of 
dissatisfaction in Mandarin. 
a. ERREZE? (10) 
SE 
Zhège fanguan de fan zènmeyang? 
b. ADD ASA ZIN? (3) FAZ zhi'an the public security] 
3M riv 8978 Er 
Nage chéngshi de zhi'an hào bù hào? 
c. ìTHXSE2#? (5) 
BRUT AY Aa AS BAR? 
Zui jin de tianqi zénmeyàng? 
d. PABBA? (7) 
MATERIAS 
Na bén shü zènmeyang? 
e. ANERKEZH? (4) 
EK AE? 
Nage yiyuan zènmeyang? 
f. RAAF EAH? (1) 
(RAY EF 5 BRR? 


Ni de chézi zénmeyang? 


rò | 60.2 


EFE One of your friends is asking you how you are adjusting to life in China. 


Translate her questions into English and express your answers in Mandarin. 


a. Friend: fRAJTAS/EZAR? 
{RAY SES: 
Ni de sùshè zènmeyang? 
b. You: Its okay. 
Friend: 1#lB]T*##^T*#? 
(^E [6] 82 8 ELA? 
Wèishengjian ganjing bò ganjing? 
d. You: It’s all right in the morning. By night-time it is not too clean anymore. 
e. Friend: Zë f R3? 
TERTS? 
Nï xíguàn le ma? 
f. You: Yes. After a while you get used to things. 


216 


Expressing satisfaction and dissatisfaction 


g. Friend: REE? 
BE AE ERE? 
Shitang de fan zénmeyang? 
h. You: It's okay. It’s so-so. 
i. Friend: REIR? 
REWRITE? 
Shitang de fáwü hao bu hào? 
j You: Nothing special. 
r> | 60.1, 60.2 


a | The newly opened Chinese restaurant Furong Garden is giving away $25 gift 


cards to selected patrons who fill out their satisfaction survey form IS JL 3&/ 
AAK yijian biáo] after their dinner. Help translate the survey into Mandarin. 
Thank you for filling out the survey for us. Your feedback will help us provide 
a better service and dining experience [Hi SE (DIS 2888 yòngcan jingyan]. 
To show our appreciation, each week we will give a $25 gift card to five 
selected patrons who fill out the survey. 


Please tell us what you think: 


Excellent | Good | Acceptable | Inferior | Unacceptable 


Dining Environment 


Food 


Service 


Overall Experience 


Would you recommend our restaurant to a friend? L] Yes No 


Additional comments: 


Contact information: 
Name / email: 


217 


61 


Expressing gratitude and 
responding to expressions 
of gratitude 


Kessen Provide an appropriate response to each of the following expressions of 


gratitude. More than one response may be appropriate. 


a. JER RRRA. 
E RRR. 
Feichang ganxiè ni de bāngzhù. 
I really appreciate your help. 
b. ARRIR T o 
AUR T o 
Tài mafan ni le. 
This caused you too much trouble. 
c ENFER. 
Zhen bù háoyisi. 
I am really embarrassed. 
d. AA eT AVE IN. 
AA ETS, 
Xièxie nin géi wòmen de jianyi. 
Thank you very much for your suggestions. 
e. RRS AEF VR zs cH e 
RAF E RS [e] ER TOT s RR] 
Wò dàibiáo quanti tóngxué xiang nin biáoshi ganxiè. 
I represent all the students in expressing our thanks to you. 
f. RAF RE. 
Bet te FF ua. 
Wò dàibiăo xuéxiao xiang ni dàoxiè. 
I represent the school in expressing our thanks to you. 
rò | 61.1, 61.2 
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Expressing gratitude and responding to expressions of gratitude 


mm. You are preparing a graduation speech in which you will convey your gratitude 


to your teachers, classmates, and family members. Express the following in 

Mandarin. 

a. First, thank your parents for their ongoing support. [32## zhichi support] 
Say that you appreciate the sacrifices they have made to give you a good 
education. [RIAA liánghăo de jiàoyü good education, WWE /1s tt 
xisheng sacrifice] 

c. At the same time, thank your teachers for their guidance and instruction. 
8511208/18:50%58 zhídáo hé jiàohui guidance and instruction] 

d. Say that not only did they give you knowledge, but more importantly, 
they taught you to be an honest person. [#HIÄ/Z#li# zhishi knowledge, 
IEÉRJA zhèngzhí de rén honest person] 

e. Finally, thank your classmates and friends for their companionship and 
help. [ZË yóugíng friendship/companionship] 

f. Say that it is very hard to imagine how you could have survived the 
college years without them. [451% xiangxiang to imagine, 211/1218 
dùguò to get through, KFHX/ABEFAX dàxué shiguang college years] 

g. Say that college graduation is the beginning of a new life. You will 
work and study even harder, and you will not let your audience down 
(‘I won't let you down”). [EG1/#=H# güfü to let down/to disappoint 
someone] 

© | 25.11, 61.1 


Fill in the blanks with appropriate expressions of gratitude and responses to 


complete each mini-dialogue. 
a. The assistant gives the manager the minutes of a meeting as the manager 
has requested. 


Assistant: X z& f Se B ON, 38 8 SER Sear $k 
Zhé shi nin yao de huiyi jilu. 


Manager: 88/36,  — RT. 
Xièxie, — | nile. 


b. The security guard helps Ms. Guan to bring her grocery bags upstairs. 


Ms. Guan: AREER T , BRB o yz ~ Ir, E đ)———————° 
DEER SRB | ü TR, A (ii) e 
Tài ganxiè ni le, méi ci dou ¿, ni, zhen į 
Security guard: qu; ¡LEE MA o 
a | SB HAY. 


(Hi) ! Zhë shi wó yinggai zuò de. 
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SITUATIONS AND FUNCTIONS 


220 


Mr. Jiang visits his old boss, Mr. Wu, to seek advice. He has brought a gift 
to give to Mr. Wu. 


Mr Jiang: Rie Ea [L Z PREN. RE | +LEJIS (i) ° 
RAS ZONEN. Wee MiG a - 


Ganxiè nin baimang zhizhong gen wó jiànmiàn. Zhë dian 


xiáo lĩwù qing w 


Mr. Wu: {RA a T, EZE ED KENE 
FA oo T, BBR Re? 
Nítài,, ^ le, zénme hái dai dongxi lái ne? 
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Invitations, requests, and 
refusals 


E Accept each of the following invitations. More than one answer may be possible. 


a. 


ARRAPAR, #718? 

ARRENAR, #71? 

Zhoumò wò qing ni kan dianying, hăo ma? 

I invite you to see a movie this weekend, okay? 

EISEM, ZEE? 

— eM ME, ERÈ? 

Yiqi hé bei kafei, zénmeyàng? 

Let's have a cup of coffee together, okay? 

—IRILIZ MERI, RAR. 

AREER, RES. 

Yīkuàr chi gè bianfan ba, wò qing kè. 

Let's have a bite to eat, my treat. 

CRRA RSI, MAMAR: 

Ke LIR SEF REIL, RAMI. 

Wanshang gen wó qü ting yinyuèhui ba, wó you liang zhang piào. 
Come with me to hear a concert tonight. I have two tickets. 
TEMPLE, AF? 

TERRE EERE, AA? 

Xia xingqi wó qing ni kan zúqiú sài, hào ma? 

I'm inviting you to watch the football game with me next week, okay? 


rò | 62.1.2 
EA Give a “face-saving' refusal for each of the following invitations and requests 


a. 
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based on the cue that follows each invitation. 


ARRAMA, #fH3? (the inviter needn't be so polite) 
ARRETE S5, 7? 

Zhoumò wò qing ni kàn dianying, hăo ma? 

I invite you to see a movie this weekend, okay? 


SITUATIONS AND FUNCTIONS 


b. —#£lf#WIHME, 544? (the inviter needn't be so polite) 
— IAE, 75 BRR? 
Yiqi he bei kafei, zénmeyàng? 
Let's have a cup of coffee together, okay? 

c. AREAS PAM? (promise to try) 
FERRARE? 
Ni néng bang wò măi shū ma? 
Can you help me buy a book? 

d. BERE KHU, AKAZ? (plead a time conflict) 
Së IS, ot CIS 
Qing ni sóng wó qu féijichang, kéyi ma? 
Please can you take me to the airport? 

e. RANIA, HBK. (plead a time conflict right at the moment) 
RAKARE, Zaka. 
Wò you ji gè wentí, yao xiang nin qingjiao. 
I have a few questions that I'd like to ask you. 

f. {RAEN BERS RIN LE? (plead inability to help) 
RE AN BE # Be tk T TE? 
Ni néng bu néng bang wò zhao gongzuò? 
Can you help me find a job? 

rò | 62.3 


pee Refuse each of the following requests with an explanation according to 


the parenthesized cues. 

a. MRE? (inability - not going to bookstore) 
FERRARE? 
Ni néng bang wò măi shū ma? 
Can you help me buy a book? 

b. AMERA GHIA, AW? (time conflict — have other plans) 
Së IS, PA? 
Qing ni sóng wò qu feijicháng, kéyi ma? 
Can you please take me to the airport? 

c. MRARBte, 178? (time conflict - have to go to class) 
ARAB, 1118? 
Dài wó qu túshũguăn, xing ma? 
Take me to the library with you, okay? 
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Invitations, requests, and refusals 


d. (RRENBEHRZAKAR=? (inability - don't have time to go to 
the ticket office) 
/RBE AN BE EA 
Ni néng bu néng bang wó mái liáng zhang dianying piào? 
Can you help me buy two movie tickets? 

e. ANDAN, En. (time conflict - have to attend a meeting) 
RAS, Bea. 
Wò yóu ji gè wènti, yao xiang nin qíngjiào. 
I have a few questions that I'd like to ask you. 

f. #ÈRJP1{RHI— TARIF? (inability - phone is broken) 
BULMA — SB SIE 
Wó kèyi jièyòng yixia nin de dianhua ma? 
Can I borrow your phone for a minute? 


m | 62.3 


a | Kelly is having coffee with her girlfriends when she receives a text message 


from a man she met the other day asking her to dinner at a Thai restaurant 
next week. She does not want to go and she is asking her friends for advice 
on how to turn him down. Translate her girlfriends' suggestions: 


Abby: Tell him you don't like Thai food. 


Cathy: Just say you've been very busy lately so you are afraid you don't have time. 


Emily: Say you'll think about it and that it’s a little inconvenient to talk right now. 


Imagine you are one of Kelly's girlfriends. What suggestion would you give her? 
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63 


Expressing apologies, regrets, 
sympathy, and bad news 


EE Here are some short exchanges. Complete them by adding the appropriate apology. 


a. A: ‹ RKT. 
HEM. 
. Wò lai wan le. 
. I got here late. 
B: RRA. 
ERR o 
Méi guanxi. 
It's not important. 
b. A: oo. RATE. TABU. 
o RIESE. Io 
. Wò méi tingdòng. Qing zai shuo yici. 
. I didn’t understand. Please say it again. 
B: RAR. RAAB XK. 
MER. 3h] Ae A 
Méi guanxi. Wò kéyi zaishuo yici. 
No problem. I can say it again. 
c. A: „ RIAD. BARR. 
o RETA. GARE. 
. Wó tingbujian. Qing dà dian shẽng. 
. I can't hear. Please say it a little louder. 
B: 4. 
Háo. 
Okay. 
d. A: BAET. e 
Sir, e 
Rang nin jiũ dëng le. 
I've made you wait a long time. 
B: CE. 
Méi shi. 
It's not important. 
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Expressing apologies, regrets, sympathy, and bad news 


a. 
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A ERE. 
o EIA E o 
. Shi wó méi shuo qingchu. 
. It is I who didn't speak clearly. 
B: RAR. BBK. 
ERE. TENE. 
Méi guanxi. Manman shuo. 
It's all right. Take your time. 


63.1.1-63.1.3 


Provide an expression of sympathy to comfort your friend when he tells you 
his bad news. 


SRREXBUSCBUTPSE, SRAMA 7. 
FMAM one, SAMAT 

W6 zuótian gang mai de zidian, jintian jiu diu le. 

The dictionary that I bought only yesterday, I lost it today. 
(Today I lost the dictionary that I just bought yesterday.) 
BES †/LXISRE, RANA. 

BES TAB, FAM. 


Wó zhu le shi ji tian yiyuan, zuótian gang chiyuan. 


I was hospitalized for more than ten days and was only released yesterday. 


# RS WS FIRE IO. 

TB AUS BUS FIRE f, 

Wò zhé ci káoshi káo de hèn bù háo. 

I did really poorly on this exam. 

gu T SC +R 4 AD. 

1e (PARRA TH. 

Zhége shiyan hén bu chénggong. 

This experiment has not been successful. 

Wine FAI TIRZAZ IA. 

Hea LAAT ES LAS. 

Tingshuo lao Wang de háizi méi you kăoshàng daxué. 

I've heard that Lao Wang's child did not pass the college entrance 
examination. 

REAC. FARMA o 

RIAL. PS82154" AFRO 

Wò zui jin tài mang. Shenti yš bù tai shufu. 

I have been really busy lately, and my health has not been too good. 


63.2 


SITUATIONS AND FUNCTIONS 


LEZ Select the correct response to complete each mini-dialogue. 
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A. Michael apologized to James for the delay in their project. James said that 


it was okay. 
Michael: , ERRRIKA / 0 0, ERMER TAR. 
, Shi wó danwt le dajia. 
James: KA, RITARA / RAR, Sel ps. 
Méi guanxi, wòmen hai you shijian. 
a AA / Ak Băisuì 
b. Halts Zhén kèxi 
c. Hk Bàoqiàn 
Ben is visiting his friend Neal in the hospital. 


Ben: Rai EKR 000 / RANNI TK. ‹ 
Wò a ni dài le yi xié shuiguò. I 
Neal: SARABA, MW. / S EXER SAR. 


ze zhème kéqi? Xièxie ni. 
a. PHP ARS / AEREA ARE xiwang ni záori kangfò 
b. Halts zhen kéxí 
c. ARR / RAR qing yuanliang wó 
James is telling his boss that the project has been delayed and that they 
need more time. 


James: AL, XARI A BE2REBSE o 
Sr, EE) AN BEAD BRE. 
Duibuqji, zhége jihua bù néng ráqi wánchéng. 


Boss: AB, PRESIONE? BB, PERES DORA? 
Nà, ní hái xuyào duosháo shíjian? 
a. ANA képà 
b. zB kòngpa 
c. Hk bàoqiàn 
Debbie is inviting Linda to go to the movies with her and some co-workers 
after work today. 
Debbie: ŞA FUERTE- EZB BRE? 
SRTUARETR -KREBEH? 
Jintian xia ban yihou yao bu yao yiqi qu kan dianying? 
Linda: , SKRERAS, HUB, =n, 
, SRRLRAS, PO, 
, jintian wanshang wó you shi, otmen ziji qü ba. 
a. 1E%/ FBZ Bü yàojín 
b. AE Büháo yisi 
c. IRE /ññRãñ# Qing yuánliàng wò 
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Expressing congratulations 
and good wishes 


EON Provide the appropriate expression of congratulation and good wishes for 


each of the following situations. 


You run into a colleague on Christmas day. 
You see a neighbor on New Year's day. 

You see an old friend during Spring Festival. 
Your friends have just gotten married. 

Your friend has just opened a restaurant. 
Your cousin has just turned 15 years old. 
Your grandfather has just turned 70 years old. 


E0 mo an ge 


Your nephew has just graduated from college/university. 


—- 


Your aunt and uncle are celebrating their wedding anniversary. 


t» | 64.1, 64.2 


ETE You are writing a note of congratulation to friends on their marriage. Which 


of the following expressions are appropriate for that occasion? Indicate ‘yes’ or 
‘no’ for each phrase. 


a. MERE | f. FRR 
TUE BAe! ETE 
Zhu shengyi xinglóng! Gonghè xinxi 
b. Pä, g. BUE 
ERER. AIRE 
Qingzhu jiéhũn jinian. Fa ra dong hai 
c KREZA! h. REEL! 
Tian zuò zhi hé! HARE! 
d. Ate RAL Zhühé bi yè. 
Ss i METE. 
Shòu bi nanshan MESE. 
e. Bee! Péngchéng wanli. 
Bai nian hào hé! j eee. 
BA, 


Oingzhü xin hin. 
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SITUATIONS AND FUNCTIONS 
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k Kaas! n. ANT! 
RAK! BAZ! 
Chang ming bai sui! Gao feng liang jié! 
| AE! o. AXEZ! 
Gongxi! AREZ! 
m. BEE Bái tóu xié lăo! 
BUR AER p. SEXE! 
Qiántú wú liàng ASS BE | 
Gongxí facái! 
64.1, 64.2 


This exercise contains additional expressions that can be used to convey 
congratulations and good wishes. Read the situations below and decide which 
expressions are appropriate for the occasion described. You may need to 
consult a dictionary for this exercise. 


A. 


Jamie is attending her college roommate's wedding. Which of the 
following expressions should NOT appear in her card: 

a. AWRA/ABR*E tian ci liangyuan A match made in heaven 
b. Kebe yóngjié tóngxin Be of one mind forever 


c. (FERIA zuóyü yingcái Cultivate the talented mind. 

To thank Dr. Yan's outstanding skill that saved his wife's life, Mr. Li 

commissioned a scroll that reads: 

a. CENTRAR jìnyuè yuánlái Doing one's best to satisfy people 
near and far 

b. MEIS miàoshóu huíchün You have effected a miraculous cure 

c. Sang ZG qínsè hémíng Wishing you a harmonious marriage 

To congratulate the grand opening of Mr. Wang's business, Mr. Zhou had 

a flower stand arrangement delivered with a card that reads: 

a. `:EXR/AEXR hóngtú dàzhán May your business prosper 

b. ën IIe jinbáng timing Wishing you academic success 

c. #MAK#£/KAtAR# songbái chángchün Pine trees and cypress trees are 
forever green (Wishes for continued long life) 

Mr. Huang, a famous calligrapher, is asked to write something for an art gallery 

opening. Which of the following expressions is most likely to be chosen: 

a. 227+ bübü gaosheng Rise up step by step 

b. MENE cáiyuán guángjin Wishing you abundant wealth 

c. DSXI/DÉEXRL qiáo duó tiangong Craftmanship surpassing nature 
itself 


B 


Answer key 


A Structures 
1 Overview of pronunciation and Pinyin romanization 


a. xian b. bié c. xuan d. yuè e. tou f. huài g. chui h. záo 

a. Xiao Lí b. wú ba yizi c. Ni you góu ma? d. Wó hén hào. e. Tā yé xiang 
mái bí. f. Wó xiang mái shu. g. Ta you jiũ gè péngyou. h. wüshíwú bën shü 
a. kuai b. wan c. pengyou d. qian e. duo f. yue g. xuesheng h. zhongguo 

i. xiao j. yao 


2 Syllable, meaning, and word 


a. yi tiáo lù b. bú tài gui c. yi kuài qián d. yi mén kè e. yi suó fangzi 
f. yi gë rén g. yi shu huar h. yi hang i. yí bü dianying j. bú cud 


3 The Chinese writing system: an overview 


aakzb1AicEd “e ffégih3 if 
a.1_.b./Ƒ1c.[J]d.† e S f. Tg. Ah Ri: 
a.(]b. £ c.£ d. f e. f. l g. £ h 8 
a.Db.Fc. Gd. Ce. BÉL. Eg. Hh. A 


a. 8B Wt b. oke tk ott d Ao Ze iE 5 XE f. EX 5 EX g 58 5 36 
h. #8 —¬ 3Á L BOR] BOR 


Group 1 | Group 2 | Group 3 | Group 4 | Group 5 
ba zhan gang dong cheng 
ë Mh Ali R ii 

ie A El đã alk 

JÉ a si i D 


a.4b.7c.Sd. 11 e. 7f. 15g. 5 


2 


2 


9 


ANSWER KEY 


4 
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Phrase order in the Mandarin sentence 


[Fe] KEKIRAAAAZI FRI Yo 

[3] PEAERAR AHS FBR] Y o 

[Wó] zuótian gen péngyou chi [wüfàn] le. 

Yesterday [I] ate [lunch] with friends. 

RAS [5525] EFRAIM]. 

RAS [55:5] S X LH] e 

Wò de [didi] méitian kan [dianshi]. 

My [younger brother] watches [television] every day. 
PEAY [XE] tek [D] 8? 

PARLARE] to E [481182 

Zhongguó de [dàxuésheng] yé shàng [wáng] ma? 
Do Chinese [university students] also surf the web? 

3 E 85 [815] d e INEA). 

REN D BRZ DAE]. 

Chéng lí de [shüdiàn] you hèn duo [wàiguó shu]. 
The [bookstore] in the city has a lot of [foreign books]. 
[3X] & ANA 

[3X] & R“#2BIM9 [Ƒ3L11S[ff] : 

[Wò] jintian xiàwũ zài gongyuan de [ménkòu] dèng [ni]. 
[I] will wait for [you] at the park [gate] this afternoon. 


322115 T. 

AWE T o 

Wò géi náinai xié xin le. 

I wrote a letter to my grandma. 
ZER e ACEN, 

A DIES RA RE, 

Wò dui xinlixué hèn you xingqu. 

I am very interested in psychology. 
34&“SXXIRHH it. 

TRÍR EE EXERBR C AN. 

Wò hèn xíhuan gén péngyou qu wan. 
I really like to go out with my friends. 
Beil, Xu EE FS. 
Beil, Bn EBE TFS. 

Yaoshi ni mang, wó kéyi ti ni zuò zhè jian shi. 
If you are busy I can do that for you. 
(RAT ABT REI EAR ? 

(RE ERES IC ? 

Ni shénme shihou dao wo jia lái? 
When are you coming to my house? 


Answer key 
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RAEFEPHS PMT. 

ZC RS X o 

Wò qunian zai Zhonggu6 xué Zhongwen le. 
RBABEFE ANE A, 

RERE AE, 


Wò méitian dou zai xuésheng zhongxin pèngdao ta. 


A FEBS AER ? 

{RAB AG AR R Et BRR AY) A SAB? 

Ni xiang jianglái gen shénme yang de rén jiéhün? 
{HAE KARL AEH I T o 

DEES ERF ERA ƒ › 

Ta zuótian wánshang géi wó dá dianhua le. 
ABLAR SE. 

{has Rete FE vIIK AS Bồ 57 

Ta ong wó libai liù gen ta qu kan dianying. 
SE HANET AF. 

Wò zai Ribén zhüle wü nián. 
RESZKA 

RESH BH. 

Wò yè xihuan kan dianying. 
RBA. 

EMBAR o 

Wò mèi ge zhoumò dou huí jia. 

REAH ELE. 

RAB SLE. 

Wó zai túshũguăn gongzuò. 
(RAAB RRA BS ? 

(RAF BERRA BH? 

Ni yao bu yao gen wò qu kan dianying? 
REE BB 

RIA ERAR, 

Wò duì wàiguó dianying méi you xingqu. 
RAREXIZASA. 

RANEMIZASA. 

Wò bu xihuan chi chòu dòufu. 
E eg RE 5/. 
RM eg EH. 

Women bù xiang gen ni yiqi qu kan dianying. 
TERT LIE, Hees Li. 

WA Bs LE, me Ir, 


Ta bù zài canting gongzuò, ta zài sùshè gongzuò. 


ANSWER KEY 


d. RARE. 
15728 AB LIT Bae o 
Ta méi géi wò da dianhua. 
e. BECH, HEBE SH. 
PACA, he Sas. 
Ta bu zai Fáguó niànshu, ta zai Déguó nianshi. 


5 Nouns 


a. RIPI women or IAIA] zanmen b. 32117/3%(F] women Dr ni 
or (RIR nimen c. {È{Ï]/{&lf] tamen or tiilet tàmen d. È wò 
b4Ì]/#bff] tamen or #{Ì]/#bfƒ] tamen e. # wò fb ta hb ta 


a. Mo ta de b. RAI wò de c. FRAY wò de or È wò d. (RAY ni de; 
3È{i189/#ÈIflH9 women de e. (RAY ni de 

a. RIIT tamen, R wo, 311/31] women 

b. # ta, hb ta, Ri wó, hb ta, fr ni 

C. R wo f ni, R wó / R wó, BO an 


6 Numbers 


a. 7x liù b. +H shíwũ c. +— shiyi d. ZFX sanshílià e. 2 += èrshisan 

f. AHD bashísi g. SES wũshíwũ h. ¿L++ jitishiqi 

a. RETE. lid wá ling wii qi ba er san b. ENATINEI-AT 

qi ba yi er ba san er yt jit: yi c. 7L—— jit yi yi (jit yao yao) d. #=—PHTi+ 
“E7= À, ling san èr si wü qi qi lid san jiü e. AEZIATAANAN ba wi 
er èr lid ling jiũ wú si jiũ ba f. AERZAAXAJVN ba wü er jit liù liù ba ba 
a. DIR liáng b. Z èr c. Z er d. M/M liáng e. A/M liáng f. A/M liáng 

g. BIR liăng h. DIR liăng i. — èr j. — er or M/M liáng 


Arabic numeral Chinese number 
a. 1,276 —T—E+ểrt^ 
yi qian er bai qishi lia 
b. 35,634 =ALTFAB=T1H 


ESESTABE+MA 

sanwan wüqian Dobäi sanshísi 
c. 256,758 en RE a tant) 

IZ+HTESBATLTRETA 


èrshi wü wan liù qian qi bài wüshí ba 
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Answer key 


d. 


NM n^ m A op onp 
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Arabic numeral 


9,600,000 


1,893,683 


3,027 


370,035 


279,005 


3,079,001 


66,209,380 


English ordinal 


20th 
9th 
3rd 
17th 
1st 
12th 
48th 
36th 


English 


50 more or less 


less than two hundred 


almost 100 


Chinese number 


hA tA 

ABATÉ 

jiúbái lid shi wan 
=ANTARE + ro 
=ONTARETAHATE 

yi bai bashi jiũ wan san qian liu bai bashisan 
=+=—++ 

san qian ling èrshí q1 
—TPUATITA 
a E 

sanshi qi wan ling sanshi wit 
IZH+tAATFTE 
—TrtEJAT*R 

èrshi qi wan jiũ qian ling wü 
ZATIRATE— 
ZATIEATEI— 

sanbai ling qt wan jiüqian ling yr 
A | AB TAN Ek 
a 


liüqian Dobäi ershí wan jiüqian sanbái bashí 


Mandarin ordinal 

*8 —- di èrshi 

Æ) di jit 

*8— dì san 

Ætt di shiqi 

#— di yi 
SL di shi'èr 
SHIN di sishí ba 
IHA di sanshíliü 


Mandarin 
ES 
wüshí zuðyòu 
MALAT 
WALT 

liang bãi yixia 
ENZ—A 
chabuduo yi bai 


ANSWER KEY 


English 


d. two or three students 


e. nine or ten students 


f. less than 10 


g. more than 50 

h. more than a month 
English 

a. 5/8 

b. 1/3 

c. 0.75 

d. 30% 

e. 8.33 

f. 0.003 

g. 4/5 

h. 1/7 


a. 9 hours 

b. 11⁄2 cups of coffee 
c. 1⁄2 month 

d. 1'k months 

e. 1⁄2 year 


f. 32 years 
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Mandarin 

PF 

114 

liáng san gè xuésheng 
AA T T AE 
ca 

jiú ge shí ge xuésheng 
HAT shi yixia 
EHAE wüshí yishang 
—^T & HI—18 2 H 

yi gè duo yuè 


Mandarin 


AZA 

ba fen zhi wu 
EM 

san fen zhiyi 
TERR 
ling dian qi wi 
EAT 

bái fen zhi sanshí 
Ig EE 

ba dián san san 
FARR FRR 
líng diăn líng líng sān 
22m 

wü fen zhi si 
EN 

qi fen zhi yi 


KO FA / A SE SR 
jiú gè ban zhongtóu 
— FRE Bon E/— EE 
yi bei bàn kafei 
FAIR 

ban gè yuè 
—^43EH/—1l8:E H 

yi gè ban yuè 

xp 

bàn nián 

mapu 


san nián bàn 


Answer key 


g. ! book FABRE 
ban bén shi 
h. 2'k semesters PRS 35e BA / phy (= SA 
liáng gè ban xuéqi 
i. 31⁄2 bowls of rice BERT ek SR 
san wan ban fan 
j. 1⁄2 glass of beer EB 98 d RES 
bàn bei píjiü 
a. #T-Cif dá qizhé b. #TALif dá jiüzhé c. TE dá wüzhé 
d. HEAHEA dá qi diễn wüzhé 


a. 27 TT yuan b. 128 7t yuan c. 40 7 yuan d. 100 7E yuan e. 750 JT yuan 
f. 14400 JT yuan 


7 Specifiers and demonstratives 


a. 3X/j& zhè, BÉ nà b. B/L/M 58 nar or MME/MIE náli c. MBJL/MP5 nar or 
MEMZ náli d. 3x/ji& zhe e. WLIS nar or MRE/WIZ náli f. ABJL/AB SE nar 
or 35/383 nali g. 3xJL/i& zhèr or ix B/S zhelí h. 3x/i& zhè, 3ix/L/& 5 
zhér or ix 2/38 zhèli i. ABJL/ARSE nar or 858/38 & nali, iXJL/ÈS zher or 
ix 8/j& zhelí, ABJL/ABSE nar or E/H nali j. DILL nár or WEWE 
nali, ix/L/&5à zhér or 3x B/S zhéeli 


a. WI/L/B 58 nar or WEE náli, b. 3X/L/5& 58 zhèr or 3x E/ÈZ zhèli, 

c. ABJL/ABSE nar or 3558/3] S& nali, d. BÉ nà, e. WE/L/Wf 58 nar or DS JS náli, 
f. ixJL/i& zhèr or iX &/j& € heit g. AB nà, h. 3x/i& zhe, i. ABJL/ABSE nar or 
3158/38 3& nali, j. SIS zher or 3x B/EZ zhèli, k. AB nà, 1. HR nò, m. AB nà 


8 Classifiers 


a. RAKK 

ISR TF 

zhè liang zhang zhuozi 
b. = ars 

EU 

zhè san wei jiàoshòu 
c. AANHEF 

ABA SERE 

na liáng shuang xiézi 
d. ARAA 


nà si píng píjiü 
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ANSWER KEY 


"mm no = ° 


JA — AIH 

MARX E 

nà san bën Zhongwén shi 

GEN 

IE TEE AK 

zhè liáng jiàn maoyi 

RAVTREZE 

ie py fl E ^ 

zhé liáng gé Yingguó xuésheng 
APRAN IIZ FA 

ABE PSC aR 

na si mén wénxué kè 

MAPFRE MH na shi gè xuésheng 
ix— X/iš= X zhè san tian 
MARIA FAR nage shouji 

AB -A5KAR Hr /ABASRARA nà wa zhang zhàopiàn 
1X#MIIRE/ì52HIIE zhè bei kafei 
ABSKAR/ABSRAK nà zhang zhi 


Ex Scenario 1 
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A. a. 4% zhi b. A bën c. AH ge d. fF jiàn e. 4/1K tiáo f. 3K/5R zhang 
B. Translation: 

Kevin: The semester is about to begin. I'm going to buy some things for 
school. Look, the things in this store are really cheap: I bought ten 
pencils, two dictionaries, a backpack, two pieces of clothing, a pair 
of slacks, and altogether it was only $30. Their paper is even 
cheaper, 500 sheets are only $4.50. 

Scenario 2 

A. a. SIE tiáo b. ËR ping c. TIR ge d. 5K/5R zhang e. 18 bá 
f. 5K/3R zhang g. Hi ping h. SIE tiáo i. ft jiàn 

B. Translation: 


Tina: Are the tables and chairs all set up? I've bought the five loaves of 
bread and four bottles of wine that you wanted. 

Lily: There are altogether ten people. We might not all be able to fit at the 
table. We still need another table. Also, bring over three more chairs. 
In addition, we need to put a vase of flowers on each table. 

Tina: Okay. What are you wearing tonight? I want to wear my red skirt. 

Lily: I'm planning to wear the new skirt that I bought. It looks really good 
with that white jacket. 


—HzTBHESTAA 
—BE&--TFUBmaTJUR 


yi wan san giãn si bái wüshí jiũ kuài 


Answer key 


° 


£o 


b. 
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ATABIT+iR 

ATABI+l 

liáng qian ba bai wüshí kuài 
th (5) 

qi mao wt (fen) 
Iñäh-ritS—2 
MAEHE 

sì băi wũshí kuài ling èr fen 
—T—B—+— 
= | 

yi qian ér bai érshi’ér kuai 
AAKRFARATCRAEA (A) 
ABATARATCRAER C) 


jiú wan liù qian si bai wt shi qi kuai si mao wt (fen) 


. $93.81 b. $45.03 c. $8.1 d. $2,703 e. $6.09 f. $0.66 


Noun phrases 


AY de cannot be included in this noun phrase 
TARAS BN it 

TURTSCBEUSBU NER 

wü bèn hèn yóu yisi de xidoshuo 
HARÍA LAR 
FSR ES SIRE 

wu zhang hén pianyi de féiji piao 
ABR ES BET 

ETE 

na tiáo lansè de kuzi 

ABI ]rh (89) 1 

TISP3 rn xc (BY) FA 

na mén Zhongwén (de) kè 

ABAKO FAIL 

na liù bá hèn piaoliang de yizi 

— CECR 
e E OEE 

yi ping wúshí kuai qian de pútao jit 
KA AMS 

FAY A KANÈ 


wò de wũ zhi qianbi 


ANSWER KEY 


b. REI ^ BR 
FRAY — (AA 22 
wò de yi gè péngyou 
c. (HAFAN Te] 
895181518 
ta de liáng ge tóngxué 
d. HE wen 
3189 = rE Bl 
women de san wei lăosh1 
e. RÉWAB 
TRBSPUZ EE 
wó de si bến shi 
f. RADAR 
ta de na ba yizi 
g. SMA Z f 
ER IRF 
xihuan lüyóu de nüháizi 
h. AKRE KALE 
ENKER P BJ AE Ed 
liang zhang hèn gui de féiji pido 
i. JARENE 
ABALIR ES 8918 xc ZÈL 
na wei hèn gao de Déwén láoshr 
j. 3#H9fK#fHJRH+ 
wò de hèn hăo de péngyou 
k. —fP RRB DE 
— fF HEA BAEK 
yi jian huang yansè de máoyT 
L ën ERE 
— HERRI 51608] 
yi kuai qian de Zhongguo ditú 


a. Whose Chinese book? b. A Chinese book written by whom? c. A Chinese 
book that you bought when? d. A Chinese book that you bought where? 
e. Which book written by Professor Ma? f. Which book that you like? 
g. A book that costs how much money? 
¡A a. ZZAB 
lề KS 
zhè san bën shü 
b. ABATFE 
ONSE 


na liang gè xuésheng 
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Answer key 


c. WARS 
MERE 
nà wũ zhī bi 
d. STAT or KTAAF 
IE+IBXT or Ë K7 
zhè shi gè bénzi or zhè shi bën bénzi 
e. 3Ä?K⁄R 
JERA 
zhè zhang zhi 
f. QER 
iE EE SRA 
zhè vue baozhi 
g MRT 
JE TEST 
zhé tiáo küzi 
h. SCHT 
i idm 
zhè san bá yizi 
i. #ABESKRFT 
AB AIR f 
na wũ zhang zhuozi 
j BRA 
ARELA 


nàge rén 


MENN =+#+hx A 


ZARRA 
san gè xué Zhongwén de rén 
b. FERS HS 
RAR 57 
wó zuótian kan de dianying 
c HEERIXF 
RESINAS 
wò hui xié de Han zi 
d. RRE RIA E 
ER awam AY AB AE 
gen ni tanhua de na wèi xiansheng 
e. SAFER RAN AMMA 
SRF ERR axa a AB CE 
jintian zaoshang gen ni tanhua de na wèi xiansheng 
f SKPLART RRR AACE 
SRF EUR BER RRA ABE 


jintian zaoshang zai canting gen ni tanhua de na wèi xiansheng 
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ANSWER KEY 


° e n° = 


RLF 

REKÈT 

wó mai de xiézi 

E ENEE 
HABANA 

wó zai Yidali mài de xiézi 

HEE ZAPEBIIEA. EER 
shì kàn shū jiè shū de dìfang. 


AREENA. ‘Tashiguan’ 


HE REEL. "Tóngwü' shi gen ni yiqi zhu de rén. 
ip" MSHA. "pp ERA A. “Chashr' shi zuò cài de rén. 


EE Seen, SE RARA. “Yisheng' shi kan bing de rén. 


FE REFS UWA. “PER ERRANA. 'Xuéxiào' shi 
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gen tóngxué xuéxí de difang. 


10 Adjectival verbs 


mm: 


fi TE STE? or fü AS? 

teiti? 
Tā máng bù máng? Tā máng ma? 
E E or PABA? 
MABAS BIRLA? RASA SSB? 
Na bén shi you yisi méi you? Na bén shi yóu yisi ma? 
AM RENE? or KLS SI? 
RRR AFB? RE ES? 
Feiji piào gui bu gui? Fe piào gui ma? 
ABS ta E AS ER? or MEREZA? 
ARTE EBEN ESE? AB AE Sea: 
Na jian shiging fuza bu fuza? Na jian shiqing fuza ma? 
KREE Re ? or WARRI? 

185755 AA Ic 1S ? 
Tà de nán péngyou háo kàn Ta de nan péngyou háo kan ma? 
bù hào kan? 
fe TFA LAA A? or fe TT FA m? 
ft PF IAS FH? ft 5 FH 1082 
Tamen yónggong bü yónggong? Tamen yónggong ma? 
ARZA? or BI? 
ARZA? te A515 2 
Ta you qián méi you? Ta you qian ma? 
DEE ESA 
Zënse rn Zaang bb: 


Nà liang chẽ kuai bù kuai? 


Nà liang che kuai ma? 


Answer key 


a. BEI, 
Ta bù máng. 

b. MERRER. 
Hồ k3 R8. 


Nà bén shu méi you yisi. 
CMR 
REET A o 
Fe piào bu gui. 
ASA SA. 
ABLES ts TRE 
Na jian shiqing bu fuza. 
tbl955RH+k rm, 
Ta de nan péngyou bù hào 
NARDI. 
ft ID. 
Tamen bù yónggong. 
ft ix. 
3 Hộ. 
Ta méi you qian. 
ABA rs, 
Zant, 
Na liang che bù kuai. 
WI. 
Ta hèn gao. 
teAF EY. 
{thE SÈN. 
Ta feicháng shuài. 
ft TE ESH. 
EK 


Ta xiangdang congming. 


d. "RAR. 
Tã tài pàng. 
e. RZS. 
ERER 


Tā hěn kèqi. 
f. BRAAD. 
Ta zhēn you yisi. 
ERRI. JE]I|SERSRH. 
+RJ?RHSRH. Jal Fl BABAR. 


Wang Ming hén congming 
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kan. 


. Zhou Li gèng congming. 


ANSWER KEY 


b. 


° no > P 
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TIRAS. ANZAXZ. 

Wang Ming you bénshi. Zhou Li gèng you bénshi. 
BRI. EFE. 

ERAD. IRIS. 

Wang Ming hèn shuai. Zhou Li gèng shuài. 
EARMS. EE Of 

ERMA. ASMA. 

Wang Ming hèn hégqi. Zhou Li geng héqi. 
—‡‡/—‡# yiyang 

$ geng 

DIE yuan 

Ah xido 
AAA B9 ps [8] / 28 2 BA 5518) F05k A — 83 5518) Li Jiatóng de 


fángjian hé Zhang Tianyi de fangjian 


Stative verbs 


te ABZ Hi. 

th ABZ rh EJ R 

Ta bü xiang chi Zhongguó fan. 
ft AN TREBAE A o 

Tà bü pà mósheng rén. 
RF ie tHe AS. 

Wò bu dong ta de yisi. 
BIZ. RABEL. 
RAZ. RAMA. 
Wò bu ai ta. Wò bu yuanyi jia gèi ta. 
MATA. 
WA IB AL AR ER o 

Ta bù xiang ta yéye. 
gek, 

HE SR o 

Ta xing Zhang. 

WS, 

Ta jiào Xiáo Chun. 
io f T A. 

ito f£ T E. 

Ta jinnian shiba sul. 
DS, 

ib EAE. 


Ta shi daxuésheng. 


Answer key 


e. MAKE. MAR. 
tA. Mba Sia. 
Ta mei you qiche. Ta you yi zhi mao. 
f. WRE KA. 
HRS, 
Ta hèn xihuan lishi. 
g. tetas. 
Ta pa gòu. 
h. hbdEE BUE. 
BAF SETS EX HE. 
Ta feicháng xiáng qu Zhongguó. 
a. Æ zai b. A you c. # xing d. Z shi e. # zai f. # you g. E shi... 
A you 
a. F3, WS? MHS REFARHN SW. WA, URMREDOULCSERUISE. 
Bi, AB? RAS TRES RMSE. EA, MRESUÉNMES. 
yang góu, dui ma? Ni de fangzi jiu zai xuéxiào de pangbian. Hai you, 
ni hén xihuan huaxué hé lishi. 
. RIAA. / EA. zui pa kai che. 
c. 417. bò pa le. 


F 


12 Modal verbs 


#/@ hui b. A/8 hui c. Ñé néng d. &/@ hui, FE néng, or ALA kèyi 
BÉ néng or AULA kèyi f. É néng or ALA kéyi g. JUL kéyi h. 4/8 hui, 
É néng, or ALL këyí 


a. 
e. 
dal 
B 
a. Rus bù bi b. Ñ3⁄/fRäŠ yinggai or 4/3 yingdang c. AS SDZUASIERA 
bù yinggai d. 4291/4428 bixü or fS dei e. ¿4/22 bixü or (8 dei f. 44^ bù bì 
g. RIESE bù xü h. A/A bù xü 


a. FZHR. 
PRESA E MER o 
Ni yinggai dui láosht kèdqi. 
b. IRIWMSEX Lik. 
Uo SEX LER. 
Ni bidéi méitian shàng kè. 
c. PERRA REFR. 
(RESI KRE ERP. 
Ni yinggai mèitian wanshang xué Zhongwén. 
d.  PRBMR-APIM FH. 
up TAR — nce HR. 
Ni bixu mái yi bën Zhongwen zìdiăn. 
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m e e. o = ° 


f. 4 


a. 
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(RAS Se ABT BS. 
(RAB AB ES RE 

Ni bu bi kan nage dianying. 
D'BIISSER, 
(RERAB AS ECS A. 

Ni yinggai méitian zaoshang chi zăofàn. 
RE. 

GRP. 

Ni dëi suó mén. 

TRAS ISC A SIE. 

ARAB SANBA ZS WME 

Ni bò yinggai he tài duo kaféi. 
RA MZ ARIA e 

TRA IEEE AA AYE. 

Ni bu yinggai kan biéren de xin. 
(RR DFR o 

Ni bu bi dëng wð. 

⁄ (Ws) ASIR T fE. 

Ni (bi) déi zhao gongzuò. 
(RAS Ws l2. 

Ni bu bi zao hui jia. 
(RANE Boe E RARI 

(RAS SF TE BS Dc RR HU 


Ni bu xü zai yiyuan li chou yan. 


15 dëi 
AVIF/AÈF büxü 
Al] bié 

AAT bù kèyi 
DCL kèyi 

2/8 hui 


a. PBE bù néng b. 4212/4212 bù yinggai c. Aik/ANit bù rang 


13 Action verbs 


a. 11/16 guo... 11/18 guo b. 33/38 guo c. f le d. 11/14 guo e. Y le 
3/14 guo g. T le 


ftis Rz FAIR. 
fts nz FER 0 


Ta méi chi záofàn. 


Answer key 


b. 


fb. EXT. 

fe Eek T o 

Ta shang kè le. 
tWZEEIBIBFIT. 

hes HESS TS. 

Ta zai túshũguăn xuéxi le. 

fb Iz FIR T o 

ftne PERT o 

Ta chi zhongfan le. 

{th SES RS AZZ o 

fts ES RO AAA. 

Tà méi kàn tà de nü péngyou. 
fte ƒ—H5/. 

tha SEs. 

Ta kan le yi gè dianying. 

fb BIET. 

fX ET. 

Ta qü shüdiàn le. 

SS, 

{thi AS 

Ta méi mai shu. 

REET. 

REET. 

Wò kan shu le. 
HEIRAAZIBEIKJLT. 
EE T o 

Wò gen péngyou chàng ger le. 
#®rlIfB Y. REBAFÈEFIT.) 
RAEE. REFZEZEÈT. ) 
Wò zai túshuguán nian shu le. (Wó zai túshuguán xuéxi le.) 
RE ƒ PAK Lo 

RE TAREN. 

Wò huàle liáng zhang huàr. 
RENE T ATA. 

KA Bia T WEA. 


Wò kan dianshi kanle liang gè zhongtou. 


(Free response.) 
Amy “AZIR. 
Amy DEIER. 
Amy zhàn zhe chi fàn. 
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Beth FAN. 

Beth Bra PIRES. 

Beth kaizhe mén shui jiao. 

Carmen Bh Ate EE KAK. 

Carmen EX AI LEE FERA. 

Carmen Woshi de qiáng shang guazhe yi jian chang dayi. 
Derek HBRLEM / 3228 — T1 AMF - 

Derek HREM / H+ IERT, 

Derek de shuzhuo shang fàng/băi zhe shi'èr ge shi shizi. 
Emily Rae alam o 

Emily R REAIS 

Emily zhi néng zuòzhe chàng ge. 

Frank REPE Se s. 

Frank RFBEKA SIR. 

Frank zhi chuanzhe shuiyi qu xúexiào. 


14 Prepositions and prepositional phrases 


a. # ti b. f£ wang c. X#/#f dui d. ER gen e. 4/4 dui f. Æ zai 


#l dào g. IR gen or Xi/É$ dui h. f£ wang 


a. HARE fo 
FAS RAJAA I Baa I. 
Wò géi wò de péngyou da dianhua le. 
b. WAREWARE. 
W TAL kb AR RAT AR. 
Ta qing wò dào ta jia lái chi fan. 
c HABER ET. 
KREBS T o 
Wò zài túshūguăn niàn shū le. 
d. RAAPIA 7. 
RALE ERR EUM ACA T o 
Wò cong túshũguăn dao ta jia qu le. 
e. REAKTI. 
AGR E ƒ Đã. 
Wò gèi ta mài le táng. 
f. ARRIN SAMA 2 EL, 
bb 48 3x TT AA AWAY AT BỊ. 
Ta géi wó jièshào ta de fami. 
g EX, BIRT 
EX, RIRWEEZI. 


Hòulái, wò gen ta kan dianying le. 
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h. #J#+ P GB) ERAT. 
RIESE (R) BB Y 


Women zai shufang av kan dianying le. 


a. AENA. 


JS ie PAT RAY ZED 

Zhe wei shi ene xin lái de ldoshi. 
b. Fea Aste 

Tun RAMENE, 

Wò gèi nimen jièshao jièshào. 
c. AENA ZEN 

{tee SS BAR 

Ta gang cong Méiguó lái. 
d. BOFERINFRARK. 

tb EXE PER BARA: 

Ta jinnian zai ye xuéxiao jido Yingwén. 
e. fUxjrtlBlX{tíKf?$l 

ftr BOSCH AR ERE ur 

Ta dui Zhongguó wénhua hèn you xingqu. 
MALASIA. 

Ta xiwang dào gè di qu lũxíng. 
g. haABSihE ARE. 

12,35 28 c ER rh B A ze ft 


Yé xiwàng duo gen Zhongguó rén láiwáng. 


| 4 NS ASA 


TRUE AG PFT EER. 

Xia kè yihou wò bu géi ni da dianhua. 
b. BAEC AEB TE 

KTS ASIE SER. 

Wò bu bá shü hái e túshũguăn. 
c. KARAM Dee Y 

REES 

Wọ bù gen lăoshī shuo ni bing le. 
d. 3# ST. 

RAFERESIR. 

Wò bu zai canting dèng ni. 
e. 3#2#“718H) 2. 

KTERHSSE. 

Wò Se ba wó de shi názóu. 
f. RAE TR 

EH 


Wò bù gèi ni mái wüfàn. 
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15 Adverbs 


a. tb yé b. W/iz hái c. A zhi [5k jiù] d. 48 dou e. th yé f. R zhi g. A zhi 
h. BË jit i. A cái j. #8 dou 
|| Xiao Li's responses: 


a. ZS, HFA. 
RÉRX, WEEK. 
Wò xué Yingwén, yë xué Rìwén. 
BRA[R][A]TAS: 
SR DC] [A] TAR: 
Wo zhi [jit] [cái] shilit sui. 
c. ARA. SIb, 
IAA. TOROS. 
Hai méi you. Wó hái méi chuguo guó. 
d. 18. REA T EU SLE HEI. 
18. REZ TUTE LAB. 
Xiang. Wò biyè le yihòu cái you jihui chi guó. 
KRBARE, tU/5⁄SEI. 
REAR, URBC. 
Wò xiáng qü Yingguó, yë xiang qü Méiguó. 
f. RATRE, SBIUUBSUBZBHÁ. 
RATRE, S14 2 El. 
Wò qu le Yingguó, Méiguó yihou jiu xiáng qü Ribèn. 


F 


= 


f? 


The interviewer's questions: 


a. #RFMDINE? (REEREASNS? ) 
(REMAKE? (RENE?) 


Ni xué nage waiyú? (Ni xué shénme waiyú?) 


b. f##Ä#⁄z? 
TZ KF AC? 
Ni duo da nianji? 
c. RAINES? (HH? ) 
(RAVAN? (xti ER?) 
Ni quguo waigu6 ma? (Ni chuguo guó méiyou?) 
d. MEE? 
(248 44 EIS ? 
Ni xiang chu gu6 ma? 
e. f4dB X ULImEIEI? (FREMLA? ) 


(RAAB [ME]? (ARABS PSEA? ) 

Ni xiang qu nar [nali]? (Ni xiang dao nar qu?) 
f. bB F lB? 

Tt ABA HH? 


Ni yé xiang qü Ribèn ma? 
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REARS, PRS, RIKZAT. 

RABIA, FAAPICRMA)S, RAL. 

Zuótian gang kai xué, mingtian Zhongwen kè jit you xiăokăo, zhen 
ràng rén shóubüliáo. 

PUFF FIRMS 7 7, MERE í? 
BIBBSEfiUl#ff7 T, METET? 

Gang kai xué ni jiù shòubùliăo le, ni hái xué bù xué le? 
SS, RRE km, 

Biases, RAJA km, 

Xué hái yào xué, wò zhi bàoyuàn yixia éryi. 

TERE 1T 4H, RaIRACT EX. 

(RARER, RBERUREBIOAISER. 

Baoyuan you shénme yong, zhi néng rang ni ziji bù gaoxing. 
REA 

Ni yé changchang baoyuan ya. 

EATER AZ. 


W6 zhi baoyuan ni baoyuan de tai duo. 


16 Conjunctions 


a. HI hé/IR gen b. /ìÃ háishi c. 2% hudzhé d. ⁄##/3ŠZ haishi 
e. Al hé/fR gen f. AI hé/fR gen g. Al hé/I& gen h. XH hudzhé 


NE: Stagen CER AE Ye ZIN EN SER AT 


TRAN ABE P Xã AE TR SIE LH Ei HỆ SẼ ERA o 
Wò bu zhidào xuán Zhongwén kè háo háishi xuán Zhongguó lishi 
ké háo. 


NE: PRA FP E] Za SER EN 


CPSC aR ALP [S Bë SP SAA SE SAA? 
Zhongwén kè hé Zhongguó lishi kè ni géng xihuan ná ge? 


IE ES a SERERE 


FP SC aR ADP BỊ TẾ SẼ RA SA. 


Zhongwén kè hé Zhongguó lishi kè wó dou xihuan. 


NE: HG A SCR n E] Bik. 


ABER RIE P SCRAP EBE SEER o 


Na ni jiù xuan Zhongwén kè hé Zhongguo lishi ke. 


NZ: RZA SAI). 


AME Z B|] 


Wó méi you name duo shíjian. 


INE: Ost ES 


ABIR TEE h CRR E BLA. 
Na ni jiù xuan Zhongwén kè huòzhě Zhöngsuó lishi kè. 
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NE: (RWA AE IZIE A KRI IEP ENA SER o 


(Rt AN ANÉ Fè 8 KIS rh SE 
Ni yë ba zhidao wó yinggai xuan Zhongwén kè háishi Zhongguo lishi kè. 


INE: RIADA, DES, 


REZRAMÈ, Daman, 


Wò dangran bù zhidào, yinwèi gen wó méi guanxi. 


J: Big! 


Zan! 


Duo xiè! 


17 Aspect 


mm. 


I] NEEREACB SAB. 
NRE KA T RAS. 
Xiáo Li zuótian kànle liáng bến shu. 
ERE XB EISE". 
Xiáo Li zuótian hé péngyou he kafei le. 
/FEXEHMS T — MEL. 
/FEX ERE Y MiB o 
Xiáo Li zuótian kan dianshi kanle yi ge zhongtou. 
IMERE KRE Y — RABIA. 
SEBES TAEA ER. 
Xiáo Li zuótiān kan le yi ge zhongtou de dianshi. 
IMEREKXRIEIEEKAAT. 
IMEREXRIEIEZERAT. 
Xiáo Li zuótian hé tóngwü qü mái dongxi le. 
SEBES T — WR sa AVIS Je 
/RFEXãS Y —S RE BJ) SJ 
Xiáo Li zuótian maile yi shuang hèn gui de yündong xié. 
FBO F o 
DARIA. 
Xuéxiao méi kai xué. 
School has not started. 
E sa 
RIEN. 
Wó méi mái kèbèn. 
I did not buy textbooks. 
RIZIB. 
BEAM. 
Wó méi mái Zhongwén shu. 
I didn't buy Chinese books. 


Answer key 


d. 
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FTIR o 

POLER o 

Wò méi zuò gongkè. 

I didn't do my homework. 
REE FRA ETE 

RE PACA RE 

Wò de tóngwu báitian bu shui jiào. 

My roommate doesn't sleep during the day. 
RIFIZ. 

SU BB thờ. 

Wò méi xuéguo Zhongwén. 

I have not studied Chinese before. 
RREPE FU PM. 

BORE FB Fila KS 

Wó méi zai Zhongguó xuéguo Zhongwen. 
I haven’t studied Chinese in China. 
BRIAR FAI. 

BRATS HX. 

Wó mèimei bù xué Zhongwen. 

My younger sister does not study Chinese. 
BRIRAARALA A. 

POR ERARAA ELSR PR ç 

Wò méi gen péngyou qu mai dongxi. 

I did not go shopping with my friends. 
RIZ E BP TABA]? 
MERZIA 7 B52 [I§/35] ? 

Ni zhége xingqi kànle dianying [ma/méi you]? 
RENT Laesch Y [B/ZA]? 
(ge FAR RUE SR IRR T [05/79 8] ? 
Ni xingqrwü wánshang hé baba mama chi wánfàn le [ma/méi yóu]? 
fc BT ASME (10/7281 2 

RA T ABE ATA OME BE 115/7248 ] ? 

Ni qule nage xin de kafeiguan [ma/méi you]? 
ETHIE [3/78] ? 

5 7 AKNE [05/8 81? 

Ni máile xin de wàitào [ma/méi you]? 
S5 7 ABA Se B [18/;2 81? 

GRES T SZ SPS N/A]? 

Ni kànwánle nà bến lishí shu [ma/méi you]? 
NFER o 

(JE FE TD ARNE o 


Xiáo Li zai zuò gongkè ne. 


ANSWER KEY 


b. ëm, 

Seng, 

Xiáo Li zai chuan yifa ne. 
c. IEEE T WE. 

NFEE ETE. 

Xio Li zhèngzai shoushi wūzi ne. 
d. NETA) ER. 

FAR) ER. 

Xiăo Li zài kai(zhe) che ne. 
e. NFEE (6) RE. 

¡#1 E) E » 


Xiăo Li zài chi(zhe) fàn ne. 


J le 

J le 
SIS zhe 
f£ zai 

J le 

J le 

J le 

J le 

J le 

J le 

J le 
SIS zhe 


Sample answer: 

Tommy RELE. HRA AAR. DIE TR SU, JER E TI e 
Fa. MESA, Petit AAA. PENA, TAPADA 
—X. 

Tommy REIR. (HIRAI. AFERRA, nJZfb3ý12)813L7R 
in. ESÈ, "IIIS fS BRA AED. PRA, TERERAA 


— Ko 


Ger ro me ao = P 


Tommy méi dengguo Chángchéng. Ta yé méi quguo Yuánmíngyuán. Jiáozi 
ta chiguo hèn duo ci, késhi ta méi chiguo Béijing Káoya. Ta méi kanguo 
Jingju, késhi ta shuo ta méi you xingqu kan. Ta guàngguo hútòng, késhi 
ta shuo ta hai xiang zai qu yi ci. 

Sample answer: 


ARE, Takt, ës, HATA MATT Bis. 
Ahi, EHIME, TREE. TCS MAT Baa. 
Duibuqi, Wang xiansheng zhèngzai kai hui, bu néng jie dianhua. 
Ta kaiwan hui jiu géi ni da dianhua. 
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Sample answer: 

RAN] LEF— DIE, TOMAR ko 

RAP LE E, Fira — tt. 

Wò jia mén shang guazhe yi ge huaquan, ménkóu fangzhe yi pén hua. 
Sample answer: 

hee Err, RRAT, ÒRETARNF, 2 "RS, AE 
Y =++#š. 

eme Err. HEAT, CABTLRAS, IRS, REGE 
Y -A4BEA. 

Büháoyisi, wó jintian wanshang bü qü le. Wó lèisile. Jintian xièle wii gè 
Hanzi, xile hèn duo wan, hai zhèngli le san gë shujià. 


18 Resultative verbs 


mm. a. RITÉT./ HE Jo. Wò tingdòng le. 


. RSET. / DANE T o Gongkè zuòwan le. 

c. MAPERE / BT. / MADRE) ET. 

Na bén shũ wó zháodao/zháo le. 
d. MABRARABT. | MADRE MAD. Nà bến shi wó hái méi kànwán. 
e. DHARREAB PERES. / HERA RIES ƒ. 

Xianzai wó néng kandóng Zhongguó dianying le. 
 ROFNABLARS. ARM. / RA FRE EE Y. ERIK. 

Wò de shòuji zai lùshang diūdiào le. Zhen mafan. 
g. BES, TABET. / BRE Y, TAT. Fan zuóháo le, kéyi chi le. 
h. fbí& ŸãR5il ƒ. / EFAS f. Ta méi gè zi dou xiécuo le. 


BEN:.s=-:‹-:-z..:-:‹:--. 


Wò jìbuzhù ta de mingzi. 
E E ES RICA Mt T SRAIMER. 

Women yijing zuówánle jintian de gongkè. 
c. SRA, R—DIARAIBTZRATE? 

SRD, UR—ÍBISSER (US TE USE? 

Jintian de gongkè, ni yi ge zhongtou zuóde wan zuò bu wan? 
d. —= PHASE. —lRliS5ãÍfl4*ZE. Yige zhongtou zuòbuwan. 
e. RHWAFBP. (3115719? 

ZEIT Iert, MTI? 

Wò dabukai chuanghu. Ni dadekai ma? 
RAR. BURRIANA co) 

E KART) 


Wò hái méi xiwán yifu. (Wò hái méi ba yifu xiwan.) 
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pa 


° no = P 
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PEA IRAE. PRBS RI? 

StI IRE. PRA PRU e SIE 

Zhè jian chènshan hèn zang. Ni xiang ni vide ganjing ma? 
(RAAT TE RIZ AF. 

D'RE ous 235 AF. 

Ni gang shuo de huà wð méi you ting qingchu. 

3r A TR E ln BS Ta o 

pu ESI EADEM 

Wò tingbudòng láoshi shud de hua. 

I SC esae SCIES KLÈ? 

PRR Ste RAZ? 

Ni máideqí máibuqí féijipiao? 

VOR NORTE? | BREMRAM? Ni láidejí láibujf? 
XB 483) | BARKS GES? Zhe xie shü ni 
nádedóng nábudóng? 

1982 7 L(FIZA? / RIE Y LEA? Ni zhăodào le gongzuò méi you? 
AGUA? / PAERATA? Ni kandejian kànbujiàn? 


IE] zhăobudào 

ES chiwan 

ES chiwan 

SIS T.S măibùdào; SEI SE màiwán 

2/8 hui 

SC wan 

18/80 báo 

f£ zhu 

$$ diào 

El] dao 

REZA TAR. / RES TRA. Ta chibuliáo dongxi. 
HEAL AHS ace. fib fe A SERO RICE. 

Tà méitian yào zuó de shiqing dou jibuzhü. 

that a. XB. Ta kanbògmngchu. 

READER. HIRE. Ta zhăobudào shòuji. 

ALA BLAYI te TAYE. ALA GRAVA RE E. Biéren shuo de hua ta 
tingbudòng. 

#®†#lš+7 RAR. RREH RMR. WO zhăodào xiézi jiù lái. 
Rit Y Pemko. KI TRAK. WO xi le záo jiù lái. 
SRSCEU-BERK. KABSMR. Wë maidaosha jiù lái. 
RPK. RS KARRAR. WO rengdiao yifu jiù lái. 
HAIFA. REAR. Wò ba nàozhong xiüháo jit lái. 
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A AP E S 


- 


moan sp 


P 


ge op pn pe 


ex Er Bữa me An po 
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19 Directional verbs 


Stand up (h) 2X/ (A) SE (zhan) qilai 

Go in #A/EX jinqu 

Come out t3K/tHZE chalai 

Lie down Bj ^ tángxià 

Lie down on your stomach #\ T paxia 

Jump over (jump past) it Z3 / Eb tido guóqü 
Come here (come towards me) 3J3K/ìZ£ guolái 


Don't lie down! PA iii F bù kèyi tăngxià 

Don't run out! RATA bù kéyi pao chüqü 

Don't climb up! AN IWIE.EZX bù kèyi pa shàngqü 

Don't jump down! AFTUBETK/AFTUSETR bù kéyi tiào xiàlái 


R/R qilai 
AER qilai 

TZ xiàqù 

TZ xiàqù 

ERREK qilai; EX/ER qilái 
R/R qilai 
ERKEK qilai 
tH36/tH2É chalai 

TZ xiàqù 

EA ER qilai 
AER qilai 
R/R qilai 

EX shàngqü 

TZ xiàqù 

tH3K/tHZE chalai 
SEI qilái or F/T xialái 
Sure [e] FAK o 

Fe PA [a] AAR o 

Wò păohuí xuéxiào lái. 
I will run back to school. 
FX BEI ARIK o 

GEIER 

Wò păohuí jia lái. 

I will run back home. 
TREE TREE. 

RE NER. 

Wò pao xia lou lái. 

I will run downstairs. 
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REUK. 

REUK. 

Wò păoshàng shan lái. 

I will run up the hill. 

Fei HABER 
RA BS RR. 

Wò păochũ túshũguăn lái. 
I will run out of the library. 
Zaire SR. 

Zaire SR. 

Wò păohuí süshé lái. 

I will run back to the dorm. 
IEA E OK 

TREE =2K. 

Wò páojin jiàoshi lái. 

I will run into the classroom. 
RETEK. 
REKER. 

Wò păoguò malt lái. 

I will run across the street. 


20 318 ba sentences 


mm. 


EPR. 

I NESESDR ARES. 

Xiao Wang bá shu huan gèi túshuguán le. 
Xiao Wang returned the book to the library. 
EIST, 

A fete PAA T . 

Da Wèi ba che kai hui jia le. 

David drove the car home. 

NZEFER ARIAT Y o 

IEEE ARTEL Sr, 

Xido Li ba yifu xi ganjing le. 

Xiao Li washed the clothes clean. 

ZILA PAF o 

ZENE E PAPA f o 

Laoshi ba chuanghu kaikai le. 

The teacher opened the window. 
RREKET - 

RABI 

Wò ba kèbèn máidao le. 

I was successful in buying the textbook. 
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PATTI T o 

PARODIAS. f o 

Didi bă gongkè zuòwán le. 

Younger brother finished doing his homework. 
SK AAFE SX BU Fa A AIA T o 

RRR FEEL H9 ERE ALE Yo 

Zhang Ming ba wó de diànnáo yong huai le. 
Zhang Ming used my computer until it was broken. 
fb E AIA SE Y o 

{HIB LAVA Y o 

Ta ba ta de qiche mài le. 

He sold his car. 


WF RIL PAAR BIE. 
| FLSA BS EE e 
Xiao Wang méi ba shi huan géi tashuguan. 
Xiao Wang did not return the book to the library. 
AP RHA AR. 
A fH RIE BAIA 
Da Wéi méi ba ché kai hui jia. 
David did not drive the car home. 
hm ATF 
(ZERO ARCH Fo 
Xio Li méi bá yifu xi ganjing. 
Xiao Li did not wash the clothes clean. 
Zn HBP A. 
ZENE i PABA 
Laoshi méi ba chuanghu kaikai. 
The teacher did not open the window. 
TOURAN LEI. 
SIS Ei £l. 
Wò méi bá kèbèn máidào. 
I was not successful in buying the textbook. 
PERAIRE T . 
BIE RMSE f o 
Didi méi bă gongkè zuòwan. 
Younger brother did not finish doing his homework. 
JKIA SIERRA Bồ A IA. 
FRAP 752 FOE AY FE BE FA HR 
Zhang Ming méi ba wò de diànnăo yong huai le. 
Zhang Ming did not break my computer while using it. 
SIb DU EST, 
SIb DU FET. 
Ta méi ba ta de qiche mai le. 
He did not sell his car. 


ANSWER KEY 


| 35 ENKGE SI yé 


MPA T o 
Ta ba wò de shi jièzðu le. 
He borrowed (away) my book. 
b. WERFT. 
IERTE T o 
Ta bă jidozi, chiwan le. 
He ate all the dumplings. 
c REFMSERET. 
RHFREEME T. 
Wò ba shðujï wangzai jiaoshi le. 
I forgot my cell phone in the classroom. 
d. HAU AS o 
FUER Yo 
Wò ba diannáo dailái le. 
I brought the computer over. 
e. SIDEST, 
BY (PLB SEET, 
Xuéshengmen ba dianying kànwán le. 
The students finished watching the movie. 
f. FE Bis Sees T. 
AS] e 3E TES BIL ƒ . 
Wò de tóngwu bá sushé zhénglíháo le. 
My roommate tidied up our dorm. 
g. PFOA KARATE FET o 
IS ISTE AY AAR AS ER: Y o 
Mama ba wòde yifa géi xiganjing le. 
My mom washed my clothes clean. 
h. FIERA FLAME VMAS 7 › 
FFE (RAIS f AS EI PINE T ‹ 
Wò ba nide yizi géi bandao mén waibian qu le. 
I moved your chair outside of the door. 


| + END Epe yo 


ID el e 

Bu kéyi bá zhelí de shi na zðu. 

You can't take the books from here away. 
b. AE(NABIBINEZFFIT. 

AMANDO. 

Tamen dou ba waitáo chuan háo le. 

They all put on their coats. 
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c. HARINA ABD So 
a IT. 
Wò bá suóyóu de gongkè dou xié hào le. 
I finish all the homework. 
d. ASK REX. 
Bü yào bá shuiguò chi guang. 
Don't eat all the fruit. 
e. FAAP TA. 
ESA 
Mingtian déi bá yúsán dàizhe. 
Tomorrow (you) have to bring an umbrella. 


UREA, WARE SHA. RAM RAR, PEPA, 
I SESE SEE ETE FB R. FERRE. IS, MRR Co a 
AN AE RHR re ANS? SGESRTOBUEBR ET. PREZ, Allis THAR 


†)t—ït, TUNEAR SHA. PRAM RAMER, uo oup 
IAEA AB M. ne SECH Ee. EDT, MRAR E, 
WHILE T BEIS Ener E So PEZ, Allis RRA F 


Bá chuangdan xi yi xi, ba laji diudiao/náchuqu. Ba dongtian de yifu shou 
qilai, bá xiézi dou fang hui xiégui qü, shünbiàn bá xiégui zhèngli zhéngli/ 
zhèngli yixia. Zài bá wáncan de cáiliào zhũnbèi hào. Dui le, ráguó ni you 
shijian, kéyi bang wó ba qunzi gai duan yidian ma? Wó ba qunzi fang zai 
chuangshang le. Ni zou zhiqián, bié wangle ba yaoshi liúxia. 
a. MRE RATAS o 

a T - 

Ta bă wò zui xihuan de huaping dăpò le. 
b. (HIBERNATE T. 

HIE RAIN UE CASU T , 

Ta bá wó de gongkè fang jin xiyiji li le. 
c. RIBERA DET SR eme T o 

te HO 3 BO ise ABA PRINZ JC T o 

Tà bá wó de bínggan dou chidiào/chiguang le. 


21 The passive 


a. XT RATE] FT T o 

= EAM (EAT) FT AR í o 

Táideng bei ta de tóngwũ dápo le. 

The desk lamp was broken by his roommate. 
b. fb9ERR&#/:]fiffÐzE So 

ft B EE BS ANL MANASE T o 

Ta de diànnăo bèi xidotou touzòu le. 

His computer was stolen by a thief. 
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A E 
a ERARA T o 
Ta de yàoshi ràng ta de péngyou nòngdiu le. 
His keys were lost by his friend. 
d. PAS ARALAR DÍAZ T o 
E A f o 
Ta de sanmíngzhi ràng ta de gou chidiao le. 
His sandwich was eaten by his dog. 
e. FRET. 
FAH (th FIR o 
Zidian bei ta yònghuài le. 
His dictionary fell apart on him. (... was used by him until it fell apart) 
f. fbBUETTSLEAZRRUXA T o 
Hh AD TT Luet, 
Ta de zixingché rang rénjia pénghuai le. 
His bike was hit and destroyed by someone. 
g. füibfbBgAUAST. 
fto EO IR ES T o 
Ta ràng tà de jiàoliàn mà le. 
He was scolded by his coach. 
h. f&EBUAKBRIETSBEAR T o 
hon AC AR SNARK T o 
Ta de yifu rang mao sipò le. 
His clothing was torn by the cat. 


2 TE Eat 


ft BS fe] EE SER REST ART o 
Ta de tóngwü ba táideng dapò le. 
His roommate broke his desk lamp. 
b. Ma FE {tH AY FR INE 7. 
IMA RI EIME T o 
Xiăotöu bă ta de diànnăo touzòu le. 
A thief stole his computer. 
c. ARROBA CABRA ART o 
HEAT AR ACHE ASR ROSE T o 
Ta de péngyou ba ta de yaoshi nòngdiũ le. 
His friend lost his keys. 
d. ARAFO thay = RATAN ZH T o 
Ta de góu ba ta de sanmíngzhi chidiao le. 
His dog ate his sandwich. 
e. BIS o 
e 
Ta bà zidián yònghuài le. 
He destroyed the dictionary through use. 
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f. 


22 


oo e 


Zei 


AREAS BT T o 
ARE EAS ELfTERRIJRE T o 
Rénjia ba ta de zixingché pénghuai le. 
Someone hit and destroyed his bike. 
{HH BATE SS T. 

fb ABRIL FS Y o 

Ta de jiàoliàn bá ta mà le. 

His coach scolded him. 

JAFE ft AVA BRIAR T o 

A830 f DU < AREER T o 

Mao ba ta de yifu sipò le. 

The cat tore his clothing. 
TE T. 

Wò bèi jiégu le. 

RA EST 4 Oe 7. 
TREES T RAE f o 

Wò de fángzi bèi huò shao le. 
FRAY ER PWRITA ƒ o 

Wò de chuanghu bèi da pò le. 
BARRERA Y o 
#ZKH9Rj{XiW18 T o 

Wò lái de shíhou bei qiang le. 


Situations and functions 


Names, kinship terms, titles, and terms of address 


(i) BAE Zhao xiansheng 

Gi) #UME/#NIME Zhao xiáojie 

Gi) AKAAKA Zhao tàitai 

21/28 Lao Zhao 

FAA Xijié 

(i) SBSH jiéjie 

(ii) Së gege 

RRATNOA, BE, 00, SS, HM, am, REE 45 m. 
10535 43 5. SE 20 5. #K# 16 5. 5685 14 5. K 18 Z. 
RRANOA, es, 8, SS, HM, am, REE 45 E 
1518 43 Bio TET 20 Bio RMR 16 Ek. 56585 14 Bi. Hi 18 ki. 

Wò jia you liu kou rén, baba, mama, gege, mèimei, didi hé wó. 
Wò baba 45 sui. Mama 43 sui. Gége 20 sui. Méimei 16 sui. 
Didi 14 sui. W6 18 sui. 


ANSWER KEY 


f. RADIS, — MBR 565. REF 20 Z, MBE. 
3848 18 2, AMATER. 2655 14 5, ABBA. 
RAS, —Í4R4HZH—ES56. RAZ 20 xk, BHH AAA. 
3H3H 18%, SHARPE ZS. 2655 14 mx, kul, 
WO yóu yi gè gege, yigè jišjie hé yi gè didi. Wó gege 20 sui, ta jiao Zhao 
Mingzhi. Jiéjie 18 sui, ta jiào Zhao Xijié. Didi 14 sui, tà jiào Zhao Míngyi. 
g. RA—ÒFAF, PAS. FS 20 5, AENA RAE. AN 18 2, 
#bHjXPRZR. HH 16 2, HOM. R 14 2, RURA. 
##4—BBIST, MAH. SPEI 20 mz, tyè. AYA 18 x 
HORA PEAS. HH 16 ak, AMENA. Fè 14 mk, RUER. 
WO yóu yi gè gege, liang gè jiéjie. Gege 20 sui, ta jiào Zhao Mingzhi. 
Dàjie 18 sui, tà jiào Zhao Xijié. Erjié 16 sui, ta jiào Zhao Xiqing. 
Wò 14 sui, wò jido Zhao Mingyi. 
h. AUSUES GB). 
Shũshu shi baba de didi. Male, same generation as your father. 
L DEBA. 
Náinai shi baba de mama. Female, same generation as the child's grandmother. 
j @ Wila, MRE? 
Së, BAH? 
Qing wèn, nin guixing? 
G) HER. 
RIE. 
Wò xing Zhào. 
Gi) fk fA? 
{RAY E ER E? 
Ni jiào shénme míngzi? 
(iv) 33⁄4 AERE UR? 
REELS AFR? 


Wò yinggai zènme chenghu ni? 


a. Guo Mingzhi b. 010-65666557 (Fi: 13196118888) c. Gold Mountain 
International Garden d. 010-6566555 


23 Introductions 


LAS BA, (BEA, REE. HEYA. MEVA. TA, 
RIZE, LEFT. MAREA, Senn, SH, 
fv: Rn, EGZ, RASS. "Sen, SAK. ERA, 
ENTERA, LEPE. Sne, ea SA. thats. 
Ni: Zhou Li, zhè wèi shì Wang Míng, wò de tóngxué. Ta shi xué jingji de. 


Ta hui shuo Yingwén. Wang Ming, zhè wèi shi Zhou Li, yë shi xuésheng. 
Ta shi wó de tángdi, shi xué yüyánxué de. Ta hui shuo Riwén. 

= Wang: ff. Ni hào. 

JA Zhou: D. Ni hào. 
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3R:8 412r 281r £8. XX Bc MU. MEK. 


17 RENTAN. St, EERE E o 

Ni: Wò gèi nimen jièshao jièshào. Zhè wèi shi Lin jiàoshòu. 
Zhè wèi shi Zhang yisheng. 

PAGE : AAS. 

tát: ABIAA. 

Lin jiàoshóu: Jiũ wén dà ming. 

KEE: Rt, ik. 

REE: wik, ik. 


Zhang yisheng: Bici, bici. 


VER. REA, AUR. 

MF. REAM, SWRA. 

Ni hào. Wó shi Zhou Li, shi Shandong rén. 
ARIESZUOAGRUR. KERSFEES, ENA. 
RARA. PBR, HH Ho 
Wò hèn gaoxing rènshi ni. Xiwang wómen jinnian néng hézuo, 
huxiang bangzhu. 

Fee FFA. 

eet SA. 

W6 shi xué huàxué de. 

HI}! 

Zhen qiáo! 


24 Greetings and goodbyes 


. ESLW./EISAR. Hui tou jiàn. d. AAR ./AAKE. Míngtian jiàn. 
. REMO. TÆR. Xia xingqi jian. 


a.4b.7c.Sd.2e. 1f.6g.3 
a. AN./AR. Zài jiàn. b. —S/LJL./— S 55 R. Yihuir jiàn. 


Greeting: 55850908 : 

fis TURES : 

Wéiqiáng xiong rúwù: 
Goodbye: IIR. %5, AR. 


SI, %, AR. 

Xinnian kuàilè. Di, Xüwü. 
Greeting: EZWAZ: 

lầm: 

Tang laoshi huijian: 
Goodbye: MMS, GL OK SIS, 

SIS Si, PERA. 


Jingsòng xia an. Xuésheng Zhang Xiăochũn jinbing. 


ANSWER KEY 


DN MEZI 
Wò zhăo Wang Ming. 
b. BA, HARM. RRIA? 
ERR, BARR. OSC RS? 
Wang Ming, hao jiũ bù jian. Ni zui jin mang shénme ne? 
c. PRAWAALIS? — MAN. 
FARKAT? —EIREL 
Ni qü Aodàliyà ma? Yi lò shün feng. 
d. EREN. 
ERER. 


Hui lai zai jian. 


25 Basic strategies for communication 


a.4b.6c.8d.1e.7f9g.3h.2i.5 


a. AM, RR. TRAE) LI? 

Al, RAK. ETHAEE SUUS? 

Siji, mafan ni. Wangfujing lí zhér yuan ma? 
b. Xk, RDE. ARAM. 

EDT, RTE. ARRE O 

Duibuqí, wó bù dòng. Qing ni zai shud. 
c. ANTE. RRA. 

RATE. AMAR E o 

Zhen duibuqi. Qing ni shuo màn yidian. 
d. ET, ET. WHR. 

ET, BT. MAR. 


Dòng le, dòng le. Xièxie ni. 
a. bj c. € d. E e. KRI = 
HA; WA; Hik; EF; Amaz 
HA; EA; LA; BR; Maz 


shóuxian; háiyóu; bifangshuo; zhiyú; zòngéryanzhi 


(Free response.) 


26 Telecommunications and e-communications: telephones, 
the internet, and faxes 


a; == ERR 
liù er yi jiũ yi ling qi si 
b. == == AO 


yi san liù wii yi èr ba yi yi ba ling 
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c. eo ENA 
liù qi yi qi jiũ si liù jit 

Conversation A 

You: RHE. Wò zháo Wang Ming. 

You: BARI. ‡389'PWLS15Z—=TiC—=—EJ\O2. 
an ASIR EI Bam. TRBUT MESRRS— — RO—-—LAOZAn. 
Qing ta géi wó hui dianhua. Wó de shòuji hàomá shi yi san wũ ling 
yi san ér qi ba ling liu. 

Conversation B 

You: FRHfFl5? / EIRAS? Wang Ming zai ma? 

You: 18 B 26 RAF fes CRT BIBT) - 
an (th AS ik SETE TAS CRT RD). 

Qing ta géi wó fa dianzi xin (dianzi yóujiàn). 

Conversation C 

You: WEYHE. / së ARE. Qing Wang Ming Häng hua. 

You: Hf, sik ET xus. 

Ef, RSA hse Aaa. 
Hao, wò hui gèi ta fa gè duanxin. 
a. TAREA Ao 
AREA o 
Qing ni zai bo yi ci. 
b. EZ. 
BEE. 
Qíng ní liú yán. 
c. xD rp. 
ZEE FA. 
Qù wangba shàng wăng. 
d. RAMA. 
ARMARE. 
Gèi wò fa gè duanxin. 

e. ATTA FAL. 

BBT] HAR. 
Qing da ta de shðuj1. 
t 177 HE. 
†TBRMI1nft. 
Dakai fujiajian. 
g. XtfTU BR. 
ESTA 
Jinxing shipín tonghua. 
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ZIÉ fa, 1] dá, 2/% fa 
Minn fùjia jiàn, Æ zai, Bif/BÈf liú hua, 2/% fa, A/A shürü 


27 Negating information 


FRA SEER ft l| TRE SR o 

FRAN SER (th Pine S o 

Wò bù yào gen tamen chi fan. 
FUT TE HATE 
REE S ES {th Aaa» 

Wò tingbüdóng ta de hua. 
RA BER AA 

RA GA SER ARNE 

Wò bù yuanyi gen ta jiéhũn. 
RARE KI A. 
UVA REE o 

Wò hái méi juéding mái shénme. 
#® 13k. 

KAT Ris o 

Wò bu chang lai zhèli. 
BARA RAK. 

FARA IR As. 

Wò genbèn méi you qian. 
RATFERITIZIR. 

EAE BRAT BR o 

Wò bu zai canting chi fan. 
RAMA EV RA. 
paar ES ELE LE 
Wómen dou bü hui shuo Guángdong huà. 
zx ri RATE o 
HOLAAA. 

Wò méi tingdóng ta de hua. 
REMO o 

KTS ES 

Wò bù xihuan miantiáo. 
RARS. 

Wó méi you péngyou. 
RMR 

PRIER o 


Wò méi zuò gongkè. 


Answer key 


-f 
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d. RARE. 
Wò bù gāo. 
e. RERTDIÈ. 
Wò zuótiān bù mang. 
f. BARR MTA MK 
Fx HER RES E BÀ o 
Wò cónglái méi tingguo nà shòu ge. 
g RERA» 
ZOLL. 
Jiali méi rén. 
h. ERS MH. 
Zuótian méi xià yü. 
i RRA. 
RT SHAR. 
Wò bu hui kai che. 
j RAFTER. 
RAPIRMEX. 


Wò daxué hai méi biyè. 


a.3b.4c.5d.1e.2£.7g.6 
Tom: RZA. RTRT. 


REAA. R ERREI LAF. 


Wò méi you nú péngyou. Wó bù rènshi renhé nú háizi. 


Collins: $3 Aoki zd / SWIER. 


RNZRIZ AB / SIERE. 
Wó cónglái méi qùguò / canjiaguò wühui. 


Jackie: HOF=+14A5S, TJERKNAFAE. 


ROFIL+LÈ, TERSÉME. 


Wò jinnian sanshíwü sui, kèshi wó bù hui kai che. 


Abby: REEZARFTAFI, TERRA ESTA. 


JRCHAEERIR CS Y AFT, TERRA MEL MAIZ o 
Wò yijing xué Zhongwén xuéle liang nian le, kèshi wò genbèn 
tingbüdóng láoshi shuo shénme. 


Dennis: FIRES. Séil, 3124523 A ABE. 


RES. ETWAS, BUE Ap BE. 


Wò méi qián le. Háowú yíwen, wò yinggai dédào na ge bùlăngní. 


Sophia: #HI-†—Z, RALE, VBE, EUREEN 


hoch 

RUTA, SALI, ERE. zeng RAB as Bl A 
fp BATE. 

Wò sishí'ér sui, méi you gongzuò, hái gen fümü zhu zai yiqi. 
Wúlùn rúhé wò dou yinggai dédao nage bùlăngní. 


YOU: 


ANSWER KEY 


28 Asking questions and replying to questions 


a. (1837 E]? 


PEARES? 
Ni xiang qù Zhonggu6 ma? 
Do you want to go to China? 
b. HARÍA? 
Ta you nan péngyou ma? 
Does she have a boyfriend? 
c. PRACT HR? 
f nz j^ fa HRS? 
Ni chiguó shengyüpiàn ma? 
Have you eaten sashimi (raw fish slices) before? 
d. NRH REEE? 
Dës BE? 
Tamen hui shud Zhonggu6 hua ma? 
Can they speak Chinese? 
e. {HERE A? 
fto | A S ? 
Ta shi Yingguó rén ma? 
Is he English? 
fo Sne? 
SÉIER 
Ni xihuan lixing ma? 
Do you like to travel? 
g. PEZ LI? 
rR] À 2 BRA 56 ? 
Zhongguo rén ai chàng ger ma? 
Do Chinese people love to sing? 
h. PERAL? 
ft SEA fE NANA? 
Ta mèitian zài gongyuan páo bü ma? 
Does he jog in the park every day? 


2 eres: 


TRAE AE E rh d ? 
Ni xiăng bù xiáng qü Zhongguó? 
b. ef ESRB? 
Ta you méi yóu nán péngyou? 
c. DEIER f F? 
PORTO IZA E AA? 


Ní chiguó méi chiguó shengyúpian? 
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d. ff) cuim? 
[USES E rh EA? 
Tamen hui bù hui shuo Zhongguó hua? 
e. fbi EAE? 
heh i3 BLA ? 
Ta shi bù shi Yingguó rén? 
fo #REXFEKRIT? 
REKANREKIRIT? 
Ni xihuan bù xihuan liixing? 
g. PEKENZISIL? 
rR] AB AS NHI Pu ? 
Zhongguo rén ai bu ài chàng ger? 
h. [EXE ED ig? 
ft SEA ETE BEBE ? 
Ta mèitian zài bù zài gongyuán páo bu? (Is this where he jogs?) 
Or 
ft SEA EAS MLE ? 
ft SEA EUSEB EB? 


Ta mèitian zài gongyuán păo bù páo bu? (Is this what he does in the park?) 


| s a. ‹<<==-“::=: 


Te d zs rp Bu? 
Ni shifóu xiáng qu Zhongguó? 
b. HALA? 
Ta shifóu you nan péngyou? 
c. KeBizwtt F? 
(Rae t RAE FRE? 
Ni shifóu chiguò shengyúpian? 
d. III REE? 
RE BA? 
Tamen shifóu hui shuo Zhongguó hua? 
e. {XE XE]? 
tbZ2 BI À ? 
Ta shifóu shi Yingguó rén? 
ES KIRIT? 
RECENT? 
Ni shifóu xihuan lixing? 
g. PEKESZIEKIL? 
rR] ASB Siam Pu ? 
Zhongguó rén shifóu ai chàng ger? 
h. PERERA? 
fb iA E 6 x REB 25 ? 


Ta mèitian shifóu zài gongyuan páo bù? 
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ZS. REFE. 
E REFE. 
Shì. Wò shì xuésheng. 
Yes. I am a student. 
A. RAFE. 
€. REFE. 
Hui. Wò hui kai che. 
Yes. I can drive a car. 
Mit. RIENREA. 
1518. RIZE ABA. 
Heguò. Wó heguó Zhongguo cha. 
Yes. I have drunk Chinese tea before. 
Izid. RIZIAE SERE. 
IZ. ugin, 
Chiguò. Wó chiguò Béijing káoya. 
Yes. I have eaten Beijing roast duck (Peking duck) before. 
EM. REKER. 
EEG REHAT 
Xihuan. Wò xihuan kan dianying. 
Yes. I like to watch movies. 
48. BALAK. 
A. BALA. 
Yóu. Taibèi you ditiè. 
Yes. Taipei has a subway. 
So PERLA RE o 
Pidoliang. Guilin de shanshui hèn piàoliang. 
Yes. Guilin's scenery is pretty. 
Hi. RATIK 
H. RS TERR. 
Yong. Wó yong kuaizi chi fan. 
Yes. I use chopsticks to eat. 
+= WES. 
Tx. RAZPE. 
Bü shi. Wó bü shi xuésheng. 
No. I am not a student. 
"m. WASTE. 
48. REMO. 
Bù hui. Wò bù hui kai che. 
No. I can't drive a car. 
sad. $n EX. 
igi. 3x79 0518 rh BA e 
Méi heguó. Wó méi heguó Zhongguó chá. 
No. I haven't drunk Chinese tea before. 


o 


Answer key 


d. 
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Izid. Redi RRG. 
ZIG. Säite, 
Méi chiguò. Wó méi chiguò Béijing káoya. 
No. I have not eaten Beijing roast duck (Peking duck) before. 
TEX. RASXCUBBE. 
PEE. RABREEZ. 
Bü xihuan. Wò bò xíhuan kan dianying. 
No. I do not like to watch movies. 
BRA. 81txMfA. 
A. IRAH. 
Méi yóu. Táibéi méi you ditié. 
No. Taipei does not have a subway. 
Vireo PERILLA SS, 
Bù piàoliang. Guilin de shanshui bù piàoliang. 
No. Guilin's scenery is not pretty. 
TH. KR ARF AZ 
AF. RARRTIZIR. 
Bü yong. Wó bu yong kuaizi chi fan. 
No. I do not use chopsticks to eat. 
UCEEXRZ rh £ ea? 
Tu Ekle rn ë ze PUE? 
Ni xihuan chi Zhongcan háishi xican? 
Do you like to eat Chinese food or Western food? 
TE E YS EE h? 
Te ERE RSE? 
Ní shi xuésheng haishi lăosh1? 
Are you a student or a teacher? 
(ERRE? 
REF SE eR? 
Ni xué Zhongguó wénxué háishi xué Yingguó wénxué? 
Do you study Chinese literature or English literature? 
tt&—†—‡£Z—T†—#? 
RETA Tom? 
Ni shi èrshiyi sui háishi érshiér sui? 
Are you 21 years old or 22? 
SXX#tl5<ZXIrIlUS\? 
RENA FE WS? 
Ní xihuan kan diànshi háishi xihuan ting shouyinji? 
Do you like to watch TV or listen to radio? 
Dë 
Khe Pike LAB? 
Ni shang gaozhong haishi shang daxué? 
Are you in high school or in college? 


ANSWER KEY 
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REKLAR. MENIZA AN ? 
REICH. IRERIZEARIS? 
Wò xihuan chi xican. Ni xihuan chi xican ma? 
REFE. Mar Em? 
EFE. MEAR EI? 
Wò shi xuésheng. Ni shi xuésheng ma? 
JE hHl 3. MF PES? 
KS PASS. KF RALAS? 
Wò xué Zhongguó wénxué. Ni xué Zhongguó wénxué ma? 
REXERI. PEKARI? 
ZS, MERAT? 
Wò xihuan kan dianshi. Ni xihuan kan dianshi ma? 
REAP. (REARS? 
REAS. REAR? 
Wò shang daxué. Ni shang daxué ma? 
REEPERBZ. MEAR ER SAT ? 
REATHA. MEEPREZIG? 
Wò ai kan Zhongguo dianying. Ni ai kan Zhongguo dianying ma? 
RA THA. (ring? 
RTE. MH El ? 
Wò bù chou yan. Ni chou yan ma? 
RANPE. RAW EAS? 
RAI PM. PAV E? 
Wò quguò Zhongguó. Ni qùguò Zhongguó ma? 


HARD DT? 

Hb sei P= 2% ¿p $E? 

Ditié pido duoshao qian? 

How much is a subway ticket? 
SMBH A? 

SS ll SEAN E ER? 

Gégé tèbié xihuan chi shénme? 
What does older brother particularly like to eat? 
INGE JL rath? 

Säin 

Xianzai jidian zhong? 

What time is it now? 

the REET SA? 

thee BET SA? 

Ta zai Méiguó zhu le duo jit? 
How long did he live in America? 


Answer key 


e. SEIL? 

hb = BLA ? 

Ta shi năguó rén? 

Which country does she come from? 
OEA)? 

CESARS? 

Béihái gongyuán zai nar? 

Where is Beihai Park? 
g fg? 

RARE ? 

Ni yòu jíge tóngwu? 

How many roommates do you have? 
OS OTT? 

(ERE 214 ll s T- ? 

Ni gen shéi yiqi zü yigè fángzi? 

With whom are you renting a house? 


|» a. ‹<>»£⁄~==s>>-::-:: 


VES EE ERAS GAS EF SER RE ? 

Ni wèishénme bò yuànyi chuan gaogenxié? 
ASE E 

USAS PEE AY? 

Ni zuótian wánshang jidian zhong huí jia de? 
c. RERLERF? 

RFE SEE AS? 

Ni zai nar shang daxué? 
d. PAPAS L EAE? 

(RAD PICEA % 2+? 

Ni de Zhongwén ban you duoshao xuésheng? 
e. f#ØX#{T^lU5lS#? 

Ti fE Et KI fg? 

Ni mèitian zài shénme difang tíng che? 
f. BRACKAZD? 

EE 453 DE ? 

Bali li Lúndũn you duo yuan? 
g. XX ERESEJUT A? 

18 (58 BE ME AS M] À ? 

Zhége che néng zuó ji gè rén? 
h. SRENAJLE? 

SR ERA SES? 


Jintian shi ji yuè ji hao? 
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F 


274 


PEEL rc? 

FERRAR? 

Ni zài năr xué Zhongwén? 

RAT ZT RAZ Be TR? 

T4 EE BREF RAZ AR? 

Ni shènme shihou chi wanfan? 
ATARLAR]? 

SAA API? 

Zhège shangdian jidian kai mén? 

(RET SKIBA PICT? or RAPIST SKI? 
RE TS REBT? or PREPS y SRB? 
Ni xué le duo chang shíjian de Zhongwen le? or 
Ni xué Zhongwén xuéle duo chang shijian? 
giã T JU ARR TR? 

(Ras SREB AMAR AR? 

Ni qing le ji ge rén chi wanfan? 

WARE? 

TG RE ? 

Ní rënshi shéi? 

RAT At BART BRE? 

TPS ASB AB i 5ã SZ ? 

Ni wéishénme xiang kan nage dianying? 

INA MAF? 

PASAR? 


Tamen yóu ji ge haizi? 


(REE 164451? Ni yao zai Shanghai dai duojiü? 

(RIB PEN? / (RARE A? Ni lái guo Zhongguó ma? 

FASC EIS? AA? / ARE? Att? Zhongwén nan xué ma? 
Wèishénme? 

IREASIZIFA PRS? / Dr SIE IT E ABI? Ni zu xiang chi shénme 
EE cai? 

(METRES SIRI RAT XT AEB? / MENS maak ii SES 
IER: Ni néng bù néng duo gaosu wòmen ae dian guanyá 
zhège juésè de shiqing? 


29_ Expressing identification, possession, and existence 


a. Æ zai b. 8 you c. Æ shi d. Æ zài e. E shi f. Æ zai g. A you h. Æ shi 

i. A you j. Æ zai 

a. my older brother's girlfriend b. your new car c. our foreign language teacher 
d. the child's mom e. my younger brother's roommate's friend f. my friend's 
roommate's younger brother g. teacher Zhang's younger sister’s student 

h. teacher Zhang's student's younger sister 


Answer key 


P 
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HAIR RAY KIT 

ta de hèn piaoliang de nii haizi 
FAY P SCR AR 

FAY AZA 

wó de Zhongwén kèbèn 
(ABS 9 | AB A 

V B3 2 Ed AA A 

ní de wàiguó péngyou 
ih BEF 

BM BP f 

wó chéngli de fángzi 
hb B5 RO ^ HA A 

ttt B ROLE HAZ 

ta de héqi de péngyou 
FRAT IR EF AR ASE 


wò de hèn shufu de xiézi 


ft zai; A you; # you; Æ shi; Æ zai; Æ zai; A you; Æ shi 


(Free response.) 


30 Describing people, places, and things 


ERTS. 
ERAT) Vo 
Wang Ming shiba sui. 
ERREFE. 
ERREFE. 
Wáng Míng shì xuésheng. 
EBAIRESBA. 
ERAREBAA o 
Wang Ming hén congming. 
XBHÉRES 
Wáng Ming hèn gao. 
THREE A. 
Wáng Míng shi Jianádà rén. 
EZA? 
Ta duo da? 
fe iE MEE? 

DAMEN 


Ta shuo năguó huà? 


ANSWER KEY 


c. fhe BEA? 

‘th z= EQ À ? 

Ta shi năguó rén? 
d. "SIS? 

the EXE ERRAT 

Ta xíhuan shénme dianying? 
e. #BEÉTAZILANS? 

(t BE A ze 8 H SESS ? 

Ta de shengri shi ji yuè ji hào? 
Lo BANDA? 

fti #4156 55 ? 

Ta you ji gè didi? 
g EFERJL? 

FAM? 

Ta mèinian qu nar? 
h. STI 

WE TA EE E? 


Ta mai le yi bén shénme zidian? 


MENN a. mamen, 


RAVEN o 

Shu shi yong zhi zuò de. 
b. BREAK. 

Tangguò shi yòng tang zuò de. 
c. ARAMA. 

BSH ce HJ E339 LAY o 

Mantou shi yong mianfén zuo de. 
d. TKR FAK AY © 

KYB ze FA 7K 4889. 

Bingkuai shi yOng shui zuo de. 
e. PTE IAS, 

ETERNAS. 


Fángzi shi yòng mitou zuò de. 


| + 2. 24%, TI, ABER. 


Mae, TE, Aime KS. 

Niüyue léng, xia xué, qiwen huashi 15 dù. 
b. ERSZ, AM, Am E TZ. 

RSE, ER, im NE. 

Béijing duo yún, gua feng, qiwen shèshi lingxia 2 dù. 
c. GIN, KR, SiREK30È. 

2106, A, im T30. 

Taibéi qing, chaoshi, qìwen shèshi 30 dù. 


276 


Answer key 


EN + 


t 
Ni: 


fa: 
fz: 


Ni: 


fz: 


Ni: 


fz: 


Ni: 


31 
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ET, KASPAR. ER, KRE, BRE. 
BE, RAF. ER, SARA, RES. 


Yisheng, wó bù shufu. Késou, tou hèn téng, yè lit biti. 


Et: PARRA? 
BE: (RENE? 
Yisheng: Ni fa bò fa shao? 


T^ EE. 
AZIR. 


Bù fa shao. 


EE, DEER? 
BE. (RE? 


Yisheng: Ni la xi ma? 


Abs. 
Là xi. 


Bt: ` Donner? 
Bet: — (RHURLTJRKTSE? 
Yisheng: Ni de đùzi téng bù téng? 


TH. 
Bü téng. 


KÈ: BRET. RARA £975, SIHñhI2—)X. SEX, SIEK, 


RAPERA. ILARRA I. 


BE: KRET. KAKA, SUARA — 7X. SER, Zak, 


RIDERA. BERRE T. 


Yisheng: Ni ganmao le. Wó géi ni kai yi gè yaofang, mèi sì gë zhongtóu 


chi yi ci. Duo shui jiào, duo he shui, zui háo bù yao chi là de. 
Guo jitian ni jiu hui hào le. 


Describing how actions are performed 


EKISHNI. 

BRR IRIS. 

Tang Méiling shuo de hèn man. 
EKR SRA E. 

EKRA RAE. 

Tang Méiling xiš de hèn qīngchu. 
EGRE ÍS1R o 

Táng Méilíng chi de hén duo. 
BUS (FE) FASXIR. 

BK (AR) SAR. 

Tang Méiling (kai che) kai de tai kuai. 


ANSWER KEY 


e. EXRERAD. 
BWRSRAL. 
Tang Méiling xué de tài shăo. 
f. EKE (EH) PATS 4R TA. 
Tang Méiling (pao bu) pao de hèn kuai. 
g. IOS AUR ASRS 
EXE. 
Táng Méiling zuò fan zuò de hèn háo. 
h. EKR (WERK) MIRE o. 
Tang Méiling (chàng ge) chàng de hèn duo. 


_ 2 «o sonne. 


EXA H Kanan IRIE o 
Tang Méiling shuo Ribèn huà shuo de hèn màn. 
b. JEHSUSSOCESÍSÜSCNE. 
E SOS ELE FPS SRI SË 
Táng Méilíng xié Hàn zi xié de hèn qingchu. 
c. BUSA. 
Táng Méilíng he chá he de hén duo. 
d. ESUSJFEJEGNTR. 
Ob, 
Tang Mèiling kai chẽ kai de tài kuai. 
e. EXRFPXFRAD. 
BRS SSK. 
Tang Méiling xué Zhongwén xué de tài shào. 
f. EBSRITWIKTISRS. 
E SGSTTASERTI f84R 6 o 
Tang Méiling dá wangqit dá de hèn duo. 
g. [IESUS ER EV TR MCA RT 
JE KIS c ARI. 
Tang Méiling zuò Zhongguo fan zuò de hèn hào. 
h. JR4Iï[EROKISSfRZ. 
Tang Méiling chang ka la OK chang de hèn duo. 


a. How are her studies? b. How does she cook? c. How does she drive? 
d. How does she sing? e. How does she dance? f. How does she speak English? 


a. WERE. 

ab EATS RY o 

Ta xué de hén hao. 
b. EAM ALES SE Fe oF o 

Ta zuo cai zuo de féichang hao. 
c. WAETRA—AlE. 

ab BA RS kg ER 


Ta kai che kai de you yidián man. 
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Answer key 


P 


d. 


e. o = > 


279 


HME AK) LIBS e 
WISS FI RSS SÈ. 
Ta chang ger chang de bu cuò. 
WSA. 
Ta tiào wũ tido dé bù tài hào. 
bib AE oh D REVUE e 
Art. 
Ta shuo Yinggu6 hua shuo de tèbié zhún. 
BUR SWE IAT. 
BRS Sie PABA T o 
Tang Méiling manman de ba mén kaikai le. 
mine e T eR. 
mäin e T MÈ. 
Tang Méiling kuàikuài de chiwan le wanfan. 
EXI [o] BACAR aE T o 
Táng Méilíng toutou de bá tóngwü de guangdié jièzòu le. 
EKG ES FH TI, 
EKRAN TI, 
Tang Méilíng ziyuàn de bangzhu le méimei. 
Essai TAF. 
Essai Y SET. 
Tang Méiling congmang de xi le panzi. 
BARA HAM Y AAA. 
BARA BHI TARA. 
Tang Méiling dashéng de jiào le péngyou. 
BRBAA DHS Tits. 
JES OH TRAX. 
Tang Méiling yòngxin de xié le lünwén. 
FERA FUTT RES. 
EKRAN TRÈ. 
Tang Méiling rènzhen de ting le bàogào. 
WERT, ESSE. / HARRIS. CHARS 
A$. Ta shud Zhongwén shud de hèn hào, Fáwén yë shud de bù cud. 
HA EA SiR. | tbEl*EFBlfSiR#f. Ta kai chẽ kai de hèn hao. 
HERS Rf. / EEESSEEGHRET. Ta tido wù tiáo de hèn hào. 
iS. / isso Més Ta tan gangqin tán de bù cuò. 
tb BAZ PAG IR SR? / fb RAZE RRAFIRAYER? Ta păo bù pao de kuài bù kuài? 
t5 7582m2 / ST SGA? Ta xié zi xié de piàoliang ma? 
{HIBS S SAK? / (HIBS 5 22k? Ta chàng ge chàng de zénmeyang? 
fb ULIS DLS Aa? | ERRERA 0341? Ta shud hua shud de 


qingchu bù qingchu? 


ANSWER KEY 


ECH RAAT an'an jingjing de 


ebben dasheng de 
1\SRH/55 Hh rènzhen de 
1H Hb qiáoqiáo de 
FAICH jiji mángmáng de 


32 Indicating result, conclusion, potential, and extent 


a. 18/88 báo b. 1% gòu c. FE wan d. Æ wan e. El dào or SIS zhao f. f£ zhu 
g. M/R jiàn h. f#/## cud 
a. RRRFST 
ARE Jo 
Zhe kè wò xuéhui le. 
b. HEF RICME. 
iat Rac ME. 
Zhè xié zi wó jìbuzhù. 
c. ARM. 
IRE Fi 
Wò méi tingjian. 
d. SABES. 
PASH FSI 
Na bén shu wó máibudao. 
e. FARXZENT. 
tt SIT, 
Zidián wó máidào le. 
f RNG PI. 
RER. 
Wò tingdedòng Zhongwén. 
g RRITE. 
EE. 
Wò méi tingdóng. 
h. RETE. 


Wò chibüwán. 


4 


EDD. yet 


REHE- 

Wò măicuò le shū. 
DÉEN 

EEN 


Ni kandejian ditié zhan ma? 


280 


Answer key 


8 


a 


ABA BRE TAS? 
ASR Bl TS? 

Na bén shu ni máidào le ma? 
REIT o 

REST. 

Wò máidao le. 

S71? 

Ni kanwan le ma? 

RA, KARATE. 

RA, RERAN. 

Méi yóu, wó hái méi kanwán ne. 
Kart? 

TESE? 

Ni kandedòng ma? 

REFE. 

Wò kandedòng. 


a. It is snowing. We can't go now. b. My car is broken. I can't drive it. 

c. So much food. Are you able to eat it? d. He says that his hand hurts. He is 
unable to write. e. All your flowers are frozen to death. They can't survive. 

f. Are you able to come tomorrow? g. Listen to me and you can't go wrong. 
h. I am busy today and am unable to attend your evening party. 


a. #A.E káobushàng b. p/P maibuqi c. x^^ Y wàngbuliáo 

d. 3K^^ 2 ^ &. láibují e. WS zuòwán f. ft^ f zuóbuliáo 

. XE IET X jinbuqü h. xj4sie/S17i2 duibugi 

a. DES chibuwán b. #*A/24E xuébuhui c. APIE kànbudóng 

. KARA zuóbudui e. f^^ f zuóbuliáo f. ‡šZ*3Š/‡š2*# zháobuzháo 


his hela AIL Oe 
TEE T o 

Ta gaoxing de chang qi ger lai le. 
RASH T PRA. 

RA SHE ƒ PRA. 

Wò lèi de shui le liáng tian. 

ft TEGERE Y. 

ft TERES Y o 

Tamen mang de bá chi fan dou wang le. 
fb FR SHE IF SERZSE ƒ o 

Ib ERSTE TIET, 

Ta ède bá jiáozi dou chiwan le. 
fb IIS T ET. 


Tà chàng de sángzi dou téng le. 


ANSWER KEY 


f. (thE TAR ADAP T o 
{thE 15 ARAB AS T ‹ 
Ta zou de tui dou zhong le. 
g IERE ET , 
fb Iz SABIE "J f o 
Ta chi de dou zóubudóng le. 
h. RAFA ARANA No 
JS XS S610 Hổ AMA FP. 


Zhè bến shi yóu yi si de wó jiánzhí dou fàngbùxià. 


| 8 ENN ESE ye 


RAS CREAT» 
Wò shüxué yijing fuxi wan le. 
b. (KS eE. 
315 STE o 
Wò huàxué hái méi xuéwan. 
c. MERA, REZIBWIEATÈ. 
WEAN, BE Bac tac ME. 
Huaxué gongshi, wó zénme ji yé jìbuzhù. 
d. XXHZBTB. 
SORAS ME. 
Yingwén shi wó kanbudòng. 
e. A&OAZIBXXRBL A 
GER 
Wò yijing ba Yingwén cihui dou xuéhui le. 
f. TRECKISERTERAT. 
ZPS KEIER TF, 
Wò jinzhang de shuibuzhao yè chibuxia. 
g. REZEWETH. 
paci qub x 
Wò zénme shui yé shui büzháo. 
h. AESGSYT^TIT. 
KRSM TT. 


Wò lèi de dou xuébuliăo le. 


a. Homework 

b. Bath 

c. Dinner 

d. 10 French sentences: Check the sentences. If there are errors, Lao da needs 


to rewrite them. 

e. Dictionary: Look for the dictionary for Lao'er. If the nanny can't find it, 
purchase one online. 

f. T-shirt: Hand wash it first. If it doesn't get clean, throw the T-shirt into 
the washer. 
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Answer key 
g. Soup: If there is leftover soup, put it in the refrigerator. 


h. Phone call: Call Mrs. Peng if anything comes up. If Mrs. Peng does not 
answer the phone, leave a message. 


33 Making comparisons 


30 MIS 


EA Se, 
Wang Ming gen Zhou Li yiyang gao. 
b. At ANE. 
BALL AFIISAA, 
Wang Ming bi Zhou Li congming. 
c ARRARIR. 
Zhou Lì méi you Wang Míng kuài. 
d. CHE Rip, 
SEARLE FEM. 
Wang Ming bi Zhou Li shuai. 
e. JB TS EBBRRID. 
Zhou Li méi yóu Wáng Míng yónggong. 
f. THHEKRIRI—ÈfR. 
ERER eg, 
Wang Ming gen Zhou Li yiyang yòu yisi. 
g. CRU A Flt. 
ASIA 
Wang Ming bi Zhou Li lăn. 
h. BANABAS. 
FIR AERA 
Zhou Li méi you Wang Ming hégi. 
i. LANE. 
Wang Ming bi Zhou Li shòu. 
j. PARR AIH EX. 
FARAH- RAR. 
Wang Míng gen Zhou Li yiyang gaoxing. 


|» EMEXDLLLEE UE 


ERA A — ERR REUS ? 

Wáng Míng gen Zhou Li yryàng congming ma? 
b. AP ERSE? 

TRU EE XE RH em: 

Zhou Li bí Wáng Míng gao ma? 
c. cEBBEEJERU RIS ? 

BALL JS] 2881 2 

Wáng Ming bí Zhou Li lăn ma? 
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ANSWER KEY 


d. 


284 


SARA lg GEIER 

SPARE FIA Bs? 

Wang Ming gen Zhou Li yiyang you yìsĩ ma? 
BALL Ana ? 

EEGEN 

Wang Ming bi Zhou Li shuài ma? 


BALL A PERIE 

Wang Ming bi Zhou Li chàng ge chàng de hào. 
SLAMS NFS fS 3 

SPALL a) Fl ETE SEES GT 

Wang Ming bí Zhou Li xié Hàn zi xié de hao. 
ERE Fa) Fi (SS SIR 

Wang Ming bi Zhou Li zuo shi zuò de kuai. 
FEBALL A RU CSS NES RT o 

Wang Ming bí Zhou Li zuò cài zuò de háo. 

EARLE AF SESS NS, 

FE BALL A AIR ER RR TS 47 o 

Wáng Míng bí Zhou Li shuo Yingguó huà shuo de háo. 
SPALL Fa) FESR DSH 

Wang Ming bí Zhou Li tido wü tiào de hao. 
ERA SS ZR 

EARLE RI ERAS e 

Wáng Míng bí Zhou Li xué de duo. 
FEBALEANEFEBSZ. 

EBALANFEEBSZ. 

Wang Ming bi Zhou Li kan shü kan de duo. 
CRU Rimm, 

+FHW:l?lS5S5RfSZ. 

Wang Ming bi Zhou Li kan dianying kan de duo. 
SPALL IA AFT ERIT IS . 

Wang Ming bí Zhou Li da qiá da de hao. 
BAZA E REIS. 

Zhou Li méi you Wang Ming chàng ge chàng de hào. 
FS] FESCR XERHS DUE SS . 
AAA XE RH ES E SEE IST 

Zhou Li méi yóu Wáng Míng xié Hàn zi xié de háo. 
BAZA E RH ft Si ES DR 

Zhou Li méi you Wáng Ming zuò shi zuó de kuài. 
BAZA ERASE. 


Zhou Li méi you Wang Ming zuò cài zuò de hào. 


Answer key 


e. RSR Sé, 

FLAIR AE PARR Eanan ts x e 

Zhou Li méi you Wang Ming shud Yinggu6 hua shud de hao. 
f. ARSA EARS. 

Zhou Li méi you Wang Ming tiào wt tido de hao. 
gs AURAL SES. 

TRIS +RH#ãZ. 

Zhou Li méi yOu Wang Ming xué de duo. 
h. EAR ZATRA#+##3S. 

EI#l33S+EHRS ASS.» 

Zhou Li méi you Wang Ming kan shi kan de duo. 
i. BIAUSSGISSBRZBS,8£. 

EE EE 

Zhou Li méi you Wang Ming kan dianying kan de duo. 
j HAZARD ES. 

Zhou Li méi you Wang Ming da qiú da de hao. 


BEEN ENB Or aie 


ERA PERIE — IR o 

Wang Míng gen Zhou Lì chàng ge chàng de yiyang hăo. 
b. ERARAMSNFS AE, 

FARAH ESSE SE ERIS IRI o 

Wang Ming gen Zhou Li xié Han zi xié de yiyang hao. 
c. ERRAN KEMER. 

SEPARA) Fl (SS WS CER o 

Wang Ming gén Zhou Li zuo shi zuo de yiyang kuai. 
d. ERRER RSS ALES E, 

EE CR CES TE. 

Wang Ming gen Zhou Li zuò cai zuò de yiyang hao. 
e. EARP FIR RIC. 

ERRE Fl aR CR E, 

Wang Ming gen Zhou Li shud Yingwén shuo de yiyang hao. 
f. ERRAR ESIE o 

ERRE PENS — S o 

Wang Míng gen Zhou Li tiàowũ tiào de yiyang hăo. 
g. EAR SE. 

EE E eg Cé 

Wang Ming gen Zhou Li xué de yiyang hào. 
h. TERRA AR HS. 

FERARENFEEIB—KRS. 

Wang Ming gen Zhou Li kan shi kan de yiyang duo. 
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-l 


a. 
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SARA NSH MASH. 

LARA JS SASK. 

Wang Ming gen Zhou Li kan dianying kan de yiyang duo. 
EAA ER al FFT ERFT HERE. 

EAR ER al FFT ERFT IS AR - 

Wang Ming gen Zhou Li da qiú da de yiyang hao. 

Fal IB sr 7K EE EBABY SK 6 — f o 

Zhou Li de xinshui bí Wáng Míng de xinshui duo yibéi. 
FS] FU RS BB EH E RH RS B E SS, 

Zhou Li de péngyou bí Wáng Míng de péngyou duo de duo. 
FREE E RH — A. 

AAEE Ao 

Zhou Li bi Wang Míng gāo yidian. 

MES Lela Fl SE m 

Pie ALL Fal Fl SB m 

Lin Wéixué bi Zhou Li gèng gao. 

TRENT Ee SS, 

ES 

Wang Ming xié Han zi xié de zui piàoliang. 


a. Zhou Li is two years older than Wang Ming. b. Zhou Li’s car is (worth) $5,000 
more than Wang Ming’s. c. Zhou Li's car is a little bigger than Wang Ming’s. d. Lin 
Weixue's car is even bigger. e. This book is much more expensive than that one. 
f. Zhou Li eats much more than Wang Ming does. g. Lin Weixue eats the most. 

h. Wang Ming does not write characters as nice looking as Zhou Li does. 


Ti ob oP AUR EC Ee ASR 

REPER WEE, 

Wò didi zuò shi bi wò zuò de kuai. 

E NZ ILE RAZ IS e 3 

RE SBN BLE RAZ IS SSS 

Wò didi chi fan bi wò chi de duo de duo. 
a a ET, 

FLA PRE LEE o 

Wò didi zhuan qián zhuan de bi wó sháo. 
E AER 

RARE 45. 

Wò zhuàn de qián bí tà duo de duo. 
3t®%3%T—Z. 

FREE RR BAT — E 

Wò bi wò didi da shiyi sui. 

JX tt xi PASS. 

JS (8/88 5/)5 2 TIME ER KH 


Zhège dianying méi you nèige dianying yóu yisi. 


Answer key 


g. 


h. 


a. 


Rix SMAPS. 

Rix ES EAB ES RT. 

W6 zui xihuan néige dianying. 
ABBAS — f. 
EASCMAR Je, 


Zhé bến shi bi nà bën gui yi bei. 


a. There are quite a lot of new words in this lesson. b. All the courses I am 
taking this semester are relatively easy. c. Learning Japanese is not as good as 
learning Chinese. d. This kind of dictionary is relatively difficult to buy. 

e. He thinks no one is better than he. f. That student studies rather hard. 


PEAT Sx? 
PRAT Sse? 
Zhongguo de fángzi duosháo qian? 
O RWAHEFRAMBANR TR. 
IID SR AY PS FIR AU SECA f P o 
Chéng waitou de fángzi méi you chéng litou de fángzi gui. 
Gi) WAS FRM E 32005 f. 
ILS SHAY BSF to ECL SR BS SA e 
Chéng waitou de fángzi yë bí chéng litou de fángzi dà. 
(ii) PU, EAM AEM BAMA. 
MA, AIN AE EW RSA AB ER 75 (Eo 
Buguò, zhu zai chéng waitou méi you zhu zai chéng litou name 
fangbian. 
SSC nuer, METEREN? 
SEI nn Sr, Dier Sie pn 
Yaoshi wó mai chéng li de fangzi, na zhòng fangzi shi zui pianyi de? 
G) MANATEE. 
SIMMS Stet STRE e 
Cháo nán de fángzi bí cháo béi de fángzi gui. 
(i)  88ZkBSES T LESRPS BU EST A. 
SARAYI TWAZE FEA SA 
Cháo dong de fangzi bi cháo xt de fangzi pianyi yidian. 
Zn Mẽirú; SIE Méiyün; CIS san sui 
EMMA Ho / Sun EE Ee, / Mẽirú hé Méiyün yryang gão. 
SMALLS T | SMBUS EES T | Mẽirú kai chẽ 
kai de bi Méiyún hào duo le. 
MURGAS / FMAIMARAZEIF / MEirú de chéngji 
méi you Méiyün hào. 
REF ROG, Weste, / KATMA, Wess, / Mèiyan 


bù xiang mama, gen baba bijido xiàng. 


size (Free response.) 
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ANSWER KEY 


a. 
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34 Talking about the present 


EMCEF HM. 

EROS FR AO. 

Wáng Míng jinnián xué Zhongwén. 
Wang Ming is studying Chinese this year. 
FARNA HUR 

=E ARIS fll H CS o 

Wang Ming zhège yuè fang jia. 

Wang Ming has vacation this month. 
TAR hE RAE SA AIT. 

SAAS ME RAE SA AIT. 

Wang Ming zhége xingqi zai Yidàli lũxíng. 
Wang Ming is traveling in Italy this week. 
EAR INTE ER HR A RR o 

ERAS CE ER BR EIER, 

Wáng Míng xiànzài gen péng yóu chi fàn. 
Wang Ming is eating with his friends now. 
BH ZC CS, 

Ee 

Wang Ming xiànzài zai xi zao. 

Wang Ming is bathing (now). 
ERR ZC SU, 

BERTI. 

Wáng Míng zài kàn diànshi. 

Fal FI EMER o 

Zhou Li zai chang gé. 

PES EFT Ek. 

IST, 

Lin Wèixué zai da qiú. 

ERRES. 

ERRER. 


Tang Méiling zai xié xin. 


a. There is a person standing outside of the door. b. There are a lot of books 
placed on the desk. c. The child is lying in bed. d. There are many patients 


EA NRFT. 
ERER Y =-TIRIlRt'7 Yo 

Wang Míng yijing chi le sanshi ge jiáozi le. 
FRAESETAEÈKT. 

FACE TES. 


Wang Ming yijing zóu le wt lí lu le. 


waiting in the hospital. e. There are many students sitting in the classroom. 


Answer key 


c +EHZZ44# f —B X77. 

FACER y — le = ƒ , 

Wang Ming yijing xué le yibái gè Hàn zi le. 
d. EPRBEZIET=ZÈRKT. 

FACHE f = B aX f ‹ 

Wang Ming yijing chang le san shòu ge le. 
e. FEBREZÉET-+DMNHT. 

FAZ THENE T o 

Wang Míng yijing shui le shí gè xidoshi le. 


ESTA a. I am a senior in college. b. I am presently writing my senior thesis on the 
economic conditions of modern China. c. I am applying to the economics 
department at your university for admission to your graduate program in 
economics. d. I am particularly interested in economics and would like to 
study for a doctoral degree. e. At present, I am in the process of conducting 
market research for my thesis. f. At the same time, I am preparing to take the 
TOEFL exam. g. Please let me know what credentials you expect to find in 
your successful applicants. h. Also, please inform me of any financial assistance 
that may be available for foreign graduate students. 


o a rra =+%7. ARE TAYNHAX. MEBANE ToD 


AZM 
ER EH-AVET ETET. RACE MARINES. NEM = ME 
DIER, 


Liao xiansheng zai Niüyue zhu le sanshi nian le. Ta ziji shi yi ge 

youming de huajia. Xiànzài shi Niüyue san ge hualang de lăobăn. 
b. Yamaguchi AKAPEKFAZATIASFI/. Data en, 

fb E /AXKXSFTRERSANNBAIH, WEIEESBNA. 

Yamaguchi BRA PERDER ASF TO. Hutan XS. 

(hE SHAR PACS MRP AS, HALLAR RARO 

Yamaguchi jiaoshou jiao Zhonggu6 wénxué yijing jiao le èrshiduo nian 

le. Muqian zai Niüyue Daxué jiãoshũ. Ta xié le wü bén guanyú 

Zhonggu6 wénxué hé lishi de shi, xiànzài zhèngzai xié di liù bến. 
c. Simon JMET CEZAR. Batman SISA. 

Simon MBT CEZP. Berti RSH. 

Simon xiáojie xué le qi nian duo Zhongwén le. Müqián zhèngzai 

Niüyue Dàxué xuéxí yìshù shi. 


35 Talking about habitual actions 


+ pa 


Wò changchang zăoshang pào bù. 
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ANSWER KEY 


b. 


290 


ANN S Rz EIR. 

‘th PIAS lá Oz rh BU a. 

Tamen jingchang chi Zhongguo fan. 
RF eS PHAR IR e 

HP đã CBA SERE E AR. 

Wò pingchang qidian zhong chi wanfan. 

VABU 4L) EA A EST 

ABI FRAP KE A ABI RIT. 

Yĩqián wòmen zðngshì qü Fáguó lüxíng. 

Lie cee EDI. 

RP EISE. 

Wò zóngshi záoshang he kafei. 

BE TIAFI AEK. 

RPS E BS HP EE FT ABER o 

Women changchang xia ban yihou da wánggiü. 
(Ras ZE AB MR TER Z RIS? 

ke SP ZE AB ARA AZ BLISS ? 

Ni changchang zai nage fanguan chi fan ma? 
Zë, 

Ra SAAHA ERE H 

Wò jingchang kan nage dianshi jiému. 

REM ES, 

Wò lao wanshang liù góu. 

ESMAS. 

KE SBA SH. 

Wò mèi xingqi dou kan dianying. 

ER Y ARSE EKA Lik, 

BR TERUR A ABE BR 

Chile zhoumò yiwai wó mèitian dou shang kè. 
BAP R/\ REL. 

SAE RIVE ERR. 

Méitian záochén badián bàn shàng ké. 

RIFS RARPUER NER, Tan Am TR. 
BRIZE TFAA BER. Tae AAA BER. 
Women píngcháng xiawú sidián xia kè, késhi xingqi wü yidián jiu xia 
ké. 

SEMI MN TREES. 

SIS TTREBIZA LIFE. 

Mèi gè xIngqIwũù xiawú wó zai yiyuan li gongzuò. 
ER TFRS, KRARECH EMS. 
BHAT TARR, Gs Bleu, 
Xingqi liù xiàwü tianqi hao de shihou, wó jingchang zai gongyuán li 
san bù. 


Answer key 


f. 
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FAR ERRARE. 
ENTRE AMIA A AER. 
Xingqi lid wanshang wó dou gen péngyou qu kan dianying. 
RERA- IR E A RT RE TR o 
LEE AA EIS GL Bll BR RR ANZ SR . 
Wò xingqi tian yixiang gen jiali rén dào fànguán qu chi fan. 
E RB HESS RS E Ce TER. 
SHAK ta Sear. 
Xingqiri wó changchang lit zai süshé zuò gongkè. 
fb X8 EA EPI. 
fib X5 ECR HPA. 
Ta mèitian záoshang qidián bàn chü mén. 
fth AE CA E ES Y 89 E — AE. 
fb AE SIZE HA SSA ph Ea PRISE. 
Ta zóngshi zài gonggóng qiche zhàn pangbian de diàn mai yi bei kafei. 
Sri Zen, 
Sri Zen, 
Ta chángcháng zhongwü qu jiànshenfáng. 
ft FEL e ess, ARAIKREZZIZIR. 
t RI (AAS ZE ees, HERA SANM RM. 
Ta xia ban yihòu zóngshi zhíjie hui jia, cónglái bù gen tóngshi qü chi fan. 
PENETRA PITT. 
CAMERA SEET, 
Ta méi ge xingqitian dou qu yi jia shüdiàn dá gong. 
(Free response.) 
J#/—IEI/EI3K/SB; MARK 
UE IED 
zóngshi/yixiàng/xiànglái/dou; cónglái méi 
#J/—II/EI3/#B 
2E [— R/H 
láo/yixiàng/xiànglái/dou 
ERA 
ES 
jingchang/shichang 
(Free response.) 


36 Talking about the future 


EN 


RO ASE MI LAE? 

RS ABA SORS? 

Ni jintian yao qu nar tiào wù? 

Where are you going to go to dance today? 


ANSWER KEY 


° 


b. 
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MARE SAR 1X. 

teik- XE E AR ER. 

Ta jianglai yiding hui you hèn duo qian. 

He will definitely have a lot of money in the future. 
FPA AR Lia RAH 

RRR Lia RAE ER. 

Wò mingtian wanshang qing ni qu kan dianying. 
I invite you to watch a movie tomorrow evening. 
HEPA A PEI >J ? 

SERRE ch EE? 

Shéi mingnian qu Zhonggu6 xuéxi? 

Who is going to study in China next year? 
RITTER. 

BAM E RUE . 

Women xia ge xingqi fang jià. 

We have vacation next week. 
SDTTSE NT AZ EA AIT. 
RIHIA MBA ADA AIT. 

Wòmen dásuan xià gè yuè qu Yidali lũxíng. 

We are planning to travel in Italy next month. 
KAMERA TE. 

KATA E TE. 

Tianqi yùbào shuo hòutian hui xià xuè. 

The weather forecast says that it will snow the day after tomorrow. 
HOBART. 

EE KEP FAG WIHT ERE. 

Wò xiang mingtian zaoshang gèi năinai da diànhuà. 
I want to call my grandmother tomorrow morning. 


. ik kuài b. Ẹ zai c. AJAE kénéng d. ARE kénéng e. SIS yuànyi 
FLS dăsuan g. 48 xiang h. E zai 


KSA PF ARIA] EE fS fx o 
KSA PFLAG) EE S SR. 
Wò jintian xiàwü yao gen wó de tóngwu jiè qian. 
AAA EX ZARZA E AFL. 
AAAS EX SEIS RA Sc BR 5 + H351. 
Mingtian záoshang wó yao géi wó de nú péngyou mái shẽngri lĩwù. 
IIX®SftiRilElÙ 7. 
RARE MER aE lu 7. 
Hòutian wó yào zai fanguan ding wèizi. 
EE RB SE YS [o] BE. 
TERIS SEIS] BE. 


Xia xingqi wó yao huán tóngwu de qian. 


Answer key 


e. FRSA Biel Blak. 
XENA AA. 
Wò xia xingqr'èr yao zai gen tóngwu jiè qian. 
f£. REDA—-ESHRLIE. 
R 8H —3EfSHX LE. 
Wò xia gè yuè yiding dèi zhăo gongzuò. 
SATTASF/SAT FWA jintian xiawú liangdian bàn 
X yòu 
11% dăsuàn 
WEE TIR. / IRIRA EKZ TÈ. Gen Chén xiansheng chi wüfàn. 
FERRE RAS xiàwü liáng diễn ban 
AJE kénéng 
FERAS SERI BRERASERER yuànyi bù yuanyi 
ARIZA houtian 
HATE REA EBAY hóutian xiàwü yi dian ban 
-E^F shàngwü 
TFAA P+ as xiàwü sidián 
5/2 zhünbei 
. E yao 


B man ore np an op 


37 Indicating completion and talking about the past 


mm: s5=5--==7—:-~-. 


ata FART REF. 

Wò gege shang gè yuè mai le yi dòng fangzi. 
b. ESEA Y — ERR f ZR RE TR o 

-E ze Ri thas Y ERR Ao ft ZZ BR o 

Shang gè xingqi ta qing le yi xie péngyou lái ta jia chi wanfan. 
c. EAT TSE. 

ft tik Y MR. 

Ta zuò le wii gè cai. 
d. fttt f — ho 

fete i T1877. 

Ta yè zuo le yi gè tang. 
e. fbH9HH2+iSiâfb-— FAB 

Ta de péngyou song géi ta yi ping jiu. 
f. #E(NIBIRKZT, BI. 

PORN T, ANSY. 


Tamen ba fan chi le, bá jiü he le. 
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ANSWER KEY 


| 2 +. Suero, ion: 


BART AR, RES Rian th ID. 

Kéren dao le yihòu, wò gégé jiu qing tamen he cha. 
b. BIRTZ, AAA 

SEDE AE Sa e 

Tamen he le cha yihou, wó gégé jit qíng tamen chi wanfan. 
c. IZ THRU, fb] T-S, 

IG TERREA, Te uU y — ERR 

Chi le wánfàn yíhóu, tamen dou chàng le yi xie ge. 
d. RA SRA, WIISST, 

Ma Y KALE, fbfflMrl2R T -o 

Chàng le ge yihòu, tamen jiù hui jia le. 
e. (HITE TUE, SST, 

Âtb{flEBN "CIS, EAT. 

Tamen likai le yihòu, gege jiù kaishi xi panzi. 
f. ATATUA, EAE T 

gt Y BE f A£, DARET. 


Xi le panzi yihòu, ta jiü qü shui jiào le. 


| s + =»esxw=7. 


ARO ABER T o 

Wang Ming yijing xuan kè le. 
b. THRZBAEXZIKAT. 

FARCE RAAT. 

Wang Ming yijing mai lianxibén le. 
c. ERCBATFRT. 

SPACES í , 

Wang Ming yijing fü xuéfèi le. 
d. EPARR CRANE. 

IBS RAE o 

Wang Ming hai méi mai kébén ne. 
e. ERDAS MFM. 

ERR SEDE. 

Wang Ming hai méi fuxi Han zi ne. 
f. THB a= Ue. 

ERE ME o 


Wang Ming hái méi zháo jiaoshi ne. 


_ 4+ Eee 


uwi EF TIE? 

Ni shoushi wũzi le ma? 
b. RAE T R3? 

PRT ESE TIE? 


Ni zuò zuòyè le ma? 
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Answer key 
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t£5S5IFx /M? 
RETZ(FEX 71? 
Ni xié wan zuòwén le ma? 
FRITHE? 
TRITIS? 
Ni zhăo gongzuò le ma? 
psu YO? 
PERRA f Hộ? 
Ni xuan kè le ma? 
(RETA T 18? 
REA TIE? 
Ni mái kèbèn le ma? 
RABREAXT. 
W6 fümü you qü Ribèn le. 
My parents went to Japan again. 
EXERT. 
(RM Sax f o 
Ni yòu chū cuòw le. 
You made a mistake again. 
BOLA T EHRE. 
RMAs T tho + SE. 
Wò you géi le ta èrshi kuai qian. 
I gave him another $20. 
RRIRAAZE T ABSA. 
POURMAA TIMES. 
Wò you gen péngyou kan le nage dianying. 
I saw the movie with friends again. 
Fx FT HER T o 
x FT BEEK o 
Wó you dá lángiá le. 
I played basketball again. 
TEX #2kb†] BIA T o 
TRY SOIT RAT. 
W6 you gèi ta dá dianhua le. 
I gave her another phone call. (I called her on the phone again.) 
RAF PEs. 

ORLA aid + es. 
Wò méi you kanguò Zhongguo dianying. 
RSF RAMBUS. 
RO FR ABBAS. 


Wò jinnian méi you jianchaguò shenti. 


ANSWER KEY 


c. GE Fat (RI). 
E) S88 (EX). 
(Wò) xuéguò (Yingwén). 
d. RtbMSRiZIZIDIZ TE 
Tt EE o 
WO yè cónglái méi chiguò zhége cài. 
e. RRAEEJRZAB. 
TUS B IET E. 
Wó méi you kànguo zhé bën shu. 
Lo Ze, 
Wò xuéguò jingjixué. 
g. TXEIE-Ri OK. 
TOSS IRIS R$ OK. 
Wò hái méi chàngguo kala OK. 
h. FZ AAR. 
RIZIB AA AR. 
Wò chiguò Ribèn fan. 
a. 11/18 guo or J le b. 11/14 guo, f le c. 11/18 guo d. f le [33 f 8 f 
guo le], f le e. 11/14 guo 


a. (ELAT OA BU / GERI EAI HH AC 
Ta yíqián (cóngqián) shi wó de nan péngyou. 
b. RART ARTER SEX s. taggt, 
Wò yiqian (cóngqián) méitian záoshang dou he kafei. 
c. SX AVATARS ILE o 
Fe) NBSERHES AR ER EXER o 
Wò xido de shihou hèn xíhuan shuo huà. 
d. TAAZ FAKE, ;UB—7L—1R €. 
AATF, AA EL MA. 
Yi jiũ liù er nian de shihou, qiyóu yi mao jiü yi jialún. 
e. DAN OABID XB EAH. 
DBT GERI) =A 
Yiqian (cóngqián) zhèli shi gongyuan. 
f. ABU OBIT) Sox] Fh IAN RC 
DAB COE RID) EE Fh [Bd Ais FERES 


Yiqian (cóngqián) wó dui Zhongguó bò gan xingqu. 


4 


o 608—026. 


MEA CE FAR. 

Tamen shi yi jiú qi ling nian jié de hin. 
b. 3f) EP EHARBU. 

ZEISS AAA. 


Women shi zai Zhongguó rënshi de. 
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Answer key 


o S t 


ps r mQ ne a 
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FRE JVJV VE EMI RS. 

BB eA \ FE. 

Didi shi yi jiũ jiũ ba nian biyè de. 
PERERA GER o 
HERSEK ARR en, 

Zhè jiàn maoyi shi wó fümü géi wó mái de. 
ABA BZEZIBSAI. 
WAS EE ATE AY 

Na bën shu shi Wang láoshi xié de. 
RAFA ELA. 

JE KF Ba CIE PS DH, 

Zhé bến zidian shi zai shudian mai de. 
= th aR EA o 

Shi ta gaosu wò de. 

SES En, 
SES E EB, 

Wò shi zuò gonggòng qiche qu de. 


RAWItR. / RAZIBLR. Wó qu guò Béijing. 
SIDD REIS EDD shi shénme shíhou qü de 
3222004 4E JR C132 859/33: 26 2004 4E CIS 15 2-85. WO shi 2004 nian gen 
wò mama qù de 

AT HAmA/AT AEWA qu le shénme difang 

fle fle; f le 

f£ T ZZ zhu le duo jit 

Z f Ej qu le Shanghai 

AREA ZB ERES shi zénme qü de 

4^ T ZA zuò le duo jit 

RAW PE/RAI méi quguò Zhongguó 

RET (TR FE/RET (TR) FAB you qü le yi ci Zhongguó 


38 Talking about change, new situations, and changing 


situations 


TRASE RA EL. 

FERREA. 

Ni yuè lái yuè rènzhen. 

ES SIA 
PRAT A AL o 

Ni de shenti yue lái yue qiángzhuàng. 
(BUT BERGER o 

RATT th RL 


Ni de jiqiáo yué lái yuè hao. 


ANSWER KEY 


d. 
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ELSFAYH TIRE T. 

LARA FIRES T. 

Bisai de rizi kuai yao dao le. 
REX. 
FEROE. 

Ni mèitian dëi páo san gè xiáoshí. 
(ESA, AGRO. 


Ni yue páo, yuè páo de kuai. 


TATE MES E 7. 

li hh BERR f + 

Xianzai ta hui zóu lù le. 
EMAN WBP T. 
lim "NS Yo. 

Xianzai ta hui jido mama le. 

INTE HAT ATA d fi BST SET o 

PATER RJ LES ERIE St f o 

Xianzai ta kéyi rënchu ta de gege le. 

INTE ME KITE ART. 

EC f o 

Xianzai ta xihuan ting yinyué le. 

NACH KANÈ Mt E ORT. 

ITE hh Ae BH H9 ƒ o 

Xianzai ta zhidao ta ziji de mingzi le. 
RTEKA T . 

Wò bù zài he píjiü le. 

REA AMER BES MRS Y o 
ENORME T. 

Wọ xingqiri wanshang bu zai qu canjia wánhui le. 
REKRABZE NAS. 
REKRABZENANB4. 

Wò mèitian dou yao zai gongyuan păo bù. 
EEES AREE. 
ZENS AAAS 26 3 2 BET — HER 

Wó mái gè xingqi dou yao géi wó de fümü dá yi ci dianhua. 
REKRABZÈAK. 

Zakar, 

Wò mèitian dou yao xué Zhongwén. 

TRAN FER ECA IIASA MYR Y o 


Wò bu zai gen wó de mèimei chao jià le. 


Answer key 


BS Se a. The weather is getting colder and colder. b. Chinese is becoming more 


d 
I 


b 


mmm. 


B 
° 


m o 


P 


and more interesting. c. Chinese people's lives are getting better and better. 


. We like to eat Chinese food more and more. e. The more I eat, the fatter 
get. The fatter I get, the more I want to eat. f. The more you study, the more 


you understand. g. The more I study, the more I want to study. h. The more 
you write Chinese characters, the easier they become. i. The more I read this 


ook, the more interesting I think it is. 


BRAT. KAMEN, 
BREST. AORGHORERRRTU, 
Chantian dào le. Tianqi yué lái yué nuanhuo, 
HXii%ii£, 

BARR, 

báitian yuè lái yuè chang, 
tuko kk Z, 

EMRE, 

hua yuè lái yuè duo, 
ASME, 

ABBR BE , 

tiankong yuè lái yuè lan, 

TEAM BA AY ARES 

FEIME BA BS ARES o 

zai waibian sànbü de rén yuè lái yué duo. 
FA SOFA NT ES. 

Fh 3940 ds ak lỗ. 

Zhongwén wò yuè ting yuè dòng. 
MFREE LIFE. 

Ze Str, 

Han zi wò yuè xié yué hào kan. 
Fei BEE, 

TRUE, 

Wò yué shuo yuè zhün, 
THU. 

HR o 

Wò yuè dú yuè kuai. 


. A /É1L biànhuà b. F/F FS chéngwéi c. MÉ gáishàn d. 28 huàn 


UE gáizheng 


PEA LANS A brout, 
rp R| BS R$ SE Pase A PT IEE 


Zhongguó de shangyè huánjing you suò gaijin. 
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ARRIRA o 

RA RGR o 

Jingji yuè 1ái yuè qiangda. 
PEAS Es] E Mo E S e ae 

ZE Fh ER Ph Ei] dè SE RLS. 

Zài Zhongguó de wàiguó qíyé yué lái yuè duo. 
RAMS, WRRUTAGUUULT. 

RAMS, PROMS. 

Tóuzi yuè duo, zhuàn de qian jiù yuè duo. 
PE] A MRM AE o 

rp Ei] A RA $3 

Zhongguórén yué lái yué yóu qián. 
HHS, TIRAS. 

ft 1:3: 25, AAR Ls. 

Tamen qian yuè duo, mái de dongxi yuè duo. 
SCUOLE PEE Si. 

BS RANA ABA TE SKE. 

Wò rènwéi wòmen zai Zhonggu6 de shengyi hui yuè lái yuè hào. 
198 7/ãT‡ Y dinghün le 

S= #27 T/B Y you san gè háizi le 
4 LÍ£7/L{E7 bù gongzuò le 

EL LAS / MARA yue lái yuè pang 


FX T BA chéng le mingrén 
T le 


(Free response.) 


39 Talking about duration and frequency 


3317 SEE REAREA REE. 
RIRE E] — 4E 9 rf Ellis. 

Wò dásuan zài Zhongguó xué yi nián de Zhongguóhuà. 
SEHE SX SVG IIT. 

B+ SABES eS MER o 

Xuésheng mèitian zhisháo déi xuéxi san gè zhongtóu. 
RCAF TFT O. 

RCEF TC Leer, 

Wò yijing dëng le ta èrshi fen zhong le. 
ERRE, RME TAALA 
EREE, TEXLERT PMEISSERBUTE. 


Zuótian wánshang, wó jiu shui le lăng gè zhongtóu de jiào. 


Answer key 
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FERR E ARE NN AAN o 
TERR L ZE) \ (SSSR ANTS. 

Ni méitian wánshang yinggai shui ba gè zhongtóu de jiào. 
KEKE DETRI. 

KAA (ER. 

Wó méitian kan yi gè ban xidoshi de bao. 

HET LI AA DER 

SAM Lš5—RiSzRH98 2. 


Wò mèitian wănshang ting yi ge zhongtou de yinyuè. 


IHH8—THASERBZ. 

ES Cem EK CH 

Wang Ming you yi gè yuè méi kan dianying. 
EMA—F REAR. 

Wang Ming you yi nian méi hui jia. 
Ea 

IHBPRRRBASG ES. 

Wang Ming you wi tian méi shang kè. 
FERAL Tt AS Riis o 

EAN A 3 $88 88S o 

Wang Ming yóu sishíwü fen zhong méi shuo huà. 
ERB STA) ATE TE 

ES Ee ERRE. 

Wang Ming you sanshíliú gè xiáoshí méi shui jiào. 
ARAM TS HARTER. 

EAA A pa (lB HAIR TI Ek. 

Wang Ming you liang gè xingqi méi da qiú. 
EFE A PAT. 

HE EMCEE SAAT. 

Ta xié zuòwén yijing xié le you yi gè yuè le. 
RATES f AZAN. 

ft TERTT T 3 — BIS 

Tamen dá qit dá le you san gè xiáoshí. 

fb ER fe AY LAA AER APA DA To 

ft ER HAY Sc AA L RARA SA FAP SES Y o 

Ta gen ta de nú péngyóu shud hua shuo le you liang gè zhongtóu le. 
Ze TAE = | BJ ƒ‹ 

ee OES SAF) Bs ƒ ‹ 

Wò dèng didi yijing dèng le you bàn gè xiàoshí le. 
ORAR Y AMET. 

fb iren ES APS T. 


Ta yijing zai Zhongguo zhu le you liáng nian le. 


ANSWER KEY 


f. 


a. 


= Er mo m e Bn eg 
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WABATALTFI. 
ft EET ERE T. 


Ta jiao shu jiao le you shi nian le. 


a. Mom is cooking. b. Look! There are a lot of people dancing in the park. 
c. Please wait for me here. d. Is your child still studying in the U.S.? 
e. She has not gotten married yet. 


a. We like to drink tea while talking. b. Students like to listen to music while 
doing homework. c. You can't eat while driving. d. I don't want you to read 
the newspaper while eating breakfast. 


ARAL KIN. 

FEAR AL if AR. 

Wang Ming zuò guò wú ci feiji. 

CP AR A ATR. 

EA PX AAS BR 

Wang Ming chi guò liang ci Ribén fan. 

HARE Ro 

Wáng Míng qu guo yi ci Bali. 

ERBE RBH OK. 

Wang Ming chàng guò san ci kala OK. 

THES RMIT. 

FEAR Baie PUR RATE RR , 

Wang Ming qi guò si ci mótuoche. 

FAAI R PES. 

FAAARA HAER. 

Wang Míng kan guò liù cì Zhongguó dianying. 

BEARY/S EAH záoshang liù dian bàn 
0H 04H BAZ FAI rë păobù pao èrshi fen zhong 

IA $hR3L//MBISSSR ba ge zhongtou 

= SE) AAR / = RI FA OH SS san ge bàn xiăoshí de gongkè 
HET Hh / ELAS xi wù fen zhong 

FAK] BE: IESSE kai zhe deng shui jiào 

WE bik/i ERR zhàn zhe shang kè 

Ara) BY AH e (fA SR. kan liang gè xidoshi de diànshi 
DUE PRA APR chaqu liáng ci 

ETERS ATT IR S/S SAL AFT BENE Y san gè xingqi méi 


you dá diandòng yóuxi le 


Answer key 
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40 Expressing additional information 


RIX FRIAS Bx, thik TAX. 
REPARE SPM, hey AX. 

Wò zhè xuéqi xuăn le Zhongwén, yë xuan le Riwén. 
This semester I am taking Chinese and I am also taking Japanese. 
(lit. I selected Chinese and I also selected Japanese.) 
SS, CENIZA. 

Së Ren, (Sg AR 

Ta xihuan chi Mẽiguó fan, yé xíhuan chi Tàiguó fan. 
He likes to eat American food and he also likes Thai food. 
AUNAR AA, MIRE. 

RIOR RA, HREH. 

Zhang Xiáoying hèn piàoliang, yé hèn congming. 
Zhang Xiaoying is very pretty and also very smart. 
IESSE , EHE. 

MEPZPE. EKRWEPZE. 

Lin Wéixué shi xuésheng. Tang Méiling yé shi xuésheng. 
Lin Weixue is a student. Tang Meiling is also a student. 
RAR BIT f Bia. OLA TEH. 

REPPI f Mâm. RATT T Baño 

Wò géi didi da le dianhua. Wó yë géi mèimei da le dianhua. 
I called my younger brother. I also called my younger sister. 
RES KIBO, Sklar. 

RESISTE, theless. 

Wò xihuan he kafei, yé xihuan he cha. 

I like to drink coffee and I also like to drink tea. 
RAFAL. KRLA—-A. 

IAF RAG. HORA. 

Zhè bến zidian sònggèi ni. Wó hai you yibèn. 

I am giving this dictionary to you. I still have one. 

ER TEARS EE ARR? 

Tua £ E ER SB iS FARIN? 

Ni hai you shénme shiqing yào gàosu wó ma? 

Do you have anything else you want to tell me? 

rid. REMERA. 

Sr. Stone, 

Duibuqi. Wó hái bù dòng ni de yisi. 

Sorry. I still do not understand what you mean. 
sE 

(Rik 83$ OTE? 

Ni hai you duoshao qian? 

How much money do you have left? 


ANSWER KEY 
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zhp ESAD, FARIA T E. 

BAXAMBSEZ, HAWKE T E. 

Xué Zhongwén budan you yisi, bingqié kéyi zháodào hào de gongzuò. 
Learning Chinese is not only interesting; it can also (help) in finding a 
good job. 

ER f GRASS, RAEE AER. 

ER "elt, RARS ër rR R 

Chüle méimei yfwài, wómen dou xíhuan chi Zhongguó fàn. 
Except for [besides] my younger sister, we all like Chinese food. 

ABT RIE FF (EB o 

AB BIRGER 308273 (EB. 

Nage lúguăn you ganjing you pianyi. 

That hotel is both clean and inexpensive. 
33134M[B ER, MARIMBA. 

SIS MBER, MARGRET. 

Mama budan shang ban, érqié déi zhaogu háizi. 

Not only does Mom work, she also has to take care of the children. 
mes CESAR MAA. 

mes CHBAR MAA. 

Gao Léi you congming you yònggong. 

HART. 

HART. 

Bìnggiš hèn kèkao. 

TABIHAOESISÍRITIB, MERRE. 
MEARE SIRT A, MASS ise. 

Budan gongkè zhtinbéi de hèn zixi, érqié kăoshì kăo de hao. 
BWIT ZE FE CAAA ARM Fo 

HS Ese AER TERR Po 

Ta hai shi xuéshéng züzhi de jijí fenzi. 

BRT Z—‡f#+ 1ý, WIRS AIRS RINE 

ER f FS, ASS DIRS RIM EH 

Chile shi yi gè háo xuéshéng yiwai, ta hai canjia hèn duo kèwai 
huódóng. 

MAREA . 

Tf] E tb 4g BR ES S BJ pl) À, 

Érqié ta hèn yuànyi bãngzhù bié rén. 

Bit, WAS REAR. XX, (SEHR, 

FARR, WAVER SRE IR, RM, RRÍSESISUMRIT. 

Zai shuo, ta de yüyán néngli hèn qiáng. Yingwén, shuo de xié de dou 
hén hao. 


Answer key 


| 4 | Sample answer: 


FER. —E—Hh, MARS. MEMRAMARA RENA. aA 
RSET, Ska, —SAPMTR. ER TZKRRDU, BHAA. BA 
if Millie (987) 654-3321/millie1980@gmail.com 


Eu. PPR RARÈS. MERA mA RENA. BAIA 


RZ EHE. HAARE AMT. RITKE, (Pë, máng 
if Millie (987) 654-3321/millie1980@gmail.com 


Tann E Yi Tiang y ang you da you ganjing, E fò jiajü CHỊ. 


hến jìn. YT ge yuè lăng qian kuai. Chúle shui dian yiwai, yé baokuò yóuxiàn 
dianshi. Yizhé qíng qià Millie (987) 654-3321/millie1980@gmail.com 


41 Expressing contrast 


a. sens, BETA. 


REAREN, (LENE 
Zhang Wéi suiran hèn shuai, danshi bu gao. 
b. KERARI, BERE. 
SKTSSESATRHSBg, BERE. 
Zhang Wéi suiran hèn congming, danshi hèn lăn. 
c. 5KfãZ4Kffđ, EZRA. 
REMERAS, BERNAR 
Zhang Wéi suiran hèn yóu qian, danshi hèn xiáogi. 
d. "EFSER, (ERRENA 
RREA IER, PARMA A. 
Zhang Wéi suiran tido wũ tiào de hèn háo, danshi chàng ge chàng de 
bù hào. 
e. KEBRBA, (EZFEHASZXIR. 
REMARE, Pam Ro 
Zhang Wéi suiran you chẽ, danshi kai ché kai de tài kuai. 
f. KHERESMinS, (EDARAK 
E sts A. 
Zhang Wéi suiran xíhuan qing kè, dànshi ta he jiü he de tài duo. 
g. 5Kf6ã/42ì⁄/hiã, (STS Ee, 
REAREA, E ETT ERES. 
Zhang Wéi suirán hui shud wàiyü, dànshi ta bù xihuan lũyóu. 
h. KHPBRAZ EMT, EZZALIF. 
RESKAPE ƒ, [BIUSSIE. 


Zhang Wèi suiran daxué bi yè le, danshi méi you gongzuò. 
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(RAT ZE TA SIZIR, (SKA AEBS ik. 

(RA LACES SIZIR, (SAAT AAR ff B 

Ni kéyi zai sùshè chifan, danshi bù kéyi zai nali zuò fan. 

{RAY ARE R] ya = OE, (BEANE TEAR E, 

Dol RE BS SEDE, IBZ AN BE CE ABREU ee, 

Ni kéyi zai yuèlan shi he kafei, dànshì bù néng zai nàli chi dongxi. 
Dal Clesse, (SRAM. 

fcu UTR S EETTHES, (BETAS. 

Ni kèyi zài süshé jüxíng wánhui, danshi bü kèyi he jiü. 

(RAT AE PRAT BA CRP, (Be) AA PR 

(RAT ATE PRA A CR, (EEN) AA SE e 

Ni kéyi zai ni de wũzi li yong weibolá, danshi bu kéyi yong mianbaolu. 
EAB EEA, AAAS. 

RS A SEE ATLASES, RAAT o 

Zài tiyuguan li kéyi chuan qiúxié, bù kéyi chuan xuezi. 
FRET AMT aes, TENTAR AL. 
SAMRAT AM athe, Deh WI Asta. 

Káoshi de shihou kéyi yong jisuanqi, késhi bù kéyi yong jisuanji. 
RARER SELMA, (etait. 

RAED SLBA, (eth ae eet. 

Ni kéyi zai bugao lan shang fang xiangpian, danshi bu néng zai qiangshang. 
(RABI BEER, PETT. 

fcu ES SES E, HERAT. 

Ni kéyi zai táshüguán jieshú, danshi bù kéyi jiè zidián. 
Dalle SÈ ESE, HERTS f HEF. 
(RAs KH E Gk Pisa E, Bie RJ SE f thịt. 

Ni kéyi zai yüyán shíyànshi liànxí yüyán, danshi bü kéyi kan diànzi 
yóujiàn. 

(KA LAGS MEAS, (BE—EISXNM. 

(RAY AGL FRESE, (SESE. 

Ni kéyi ba shðujT dai jin jiàoshi, dànshi yiding déi guan ji. 
PIERRE, TERAH. 

AIHÉZARÈZ, ERAH. 

Zhongwén suiran hèn nan xué, kèshi hèn you yòng. 

Chinese is difficult to learn, but it is very useful. 
ISS, oi SH, 
heme PHA, TERA A. 

Ta suiran shi Zhongguórén, késhi méi qùguo Zhongguó. 
Although he is Chinese, he has never been to China. 

KEABA, ate. 

RARA, TER. 

Wò suiran xiáng qu, késhi méi shijian. 

I want to go but I have no time. 


Answer key 
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2X8/Ä4Xx h5, Wet. 

SAMA ES, MERL. 

Jintian suiran méi xia xué, késhi feichang léng. 

It didn’t snow today, but it is extremely cold. 

SKEW, FN BRB, TESA. 

SRE, AMHERST, oi Sp SE, 

Jintian kăoshì, tóngxuémen suiran dou dào le, késhi laoshi hái méi lái. 
For today’s test, the students have all arrived but the teacher hasn't arrived yet. 
fb EZRA KAYE, TECER. 

SES Ra, PJ iD SRA AA. 

Ta suiran zui shang bù shuo, kèshi xinli hèn bù gaoxing. 

He hasn't said anything, but in his heart he is very unhappy. 

BAM eH A, ASM SIZ PEK. 

HAE PBA, o Str rR EAR 

Suiran ta shi Zhongguórén, késhi ta bü xihuan chi Zhongguo fan. 
Although she is Chinese, she doesn’t like Chinese food. 
FARAR, TERRES. 

SO SHARE, TERREA. 

Xué Zhongwen suiran hèn hua shijian, késhi wó hèn xihuan xué. 
Although studying Chinese takes a lot of time, I like to study it. 
FOXCERARÍROETE, TZANRAA. 

PICEA IRS, EMRAH. 

Zhongwen suiran hèn nan xué, késhi qué hèn you yong. 
PERERA, Peart HE. 

hme PMA, TERRA. 

Ta suiran shi Zhongguórén, késhi qué méi quguo Zhongguo. 
Zeng, IEA. 

REAA, WAR Efe. 

Wò suiran xiang qu, késhi qué méi shíjian. 
SRBA TE, Wea. 

2/4) NS, TEMER. 

Jintian suiran méi xia xuè, késhi qué feicháng léng. 

SKEW, Irl#lilã/7Ai#B#l 7, TEZAT RRK. 

SAGA, DAMA Y, TEZEK. 

Jintian káoshi, tongxuémen suiran dou dào le, késhi laoshi qué hái méi lái. 
PERLA, EL BE AIR REX. 

SES LANFÈ, TEL SER A ARO. 

Ta suiran zui shang bù shuo, késhi xinli qué hèn bù gaoxing. 
BASHA, TARADO Dz PER. 

RS PAA, AeA Sec MAR 


Suiran ta shi Zhongguórén, kèshi ta qué bù xihuan chi Zhongguo fan. 


ANSWER KEY 


h. 


FEE RAEE, WEARERS. 
FREAR E, "SI SS EC, 

Xué Zhongwén suiran hèn hua shijian, kèshi wò què hèn xihuan xué. 
HHMFSMT, SAVDRMSHT. 

HRFBS, SnWRMBiaS. 

Nan de Han zi xiédui le, rongyi de fán'ér xiécuo le. 
URNFEARMER, EUA, PUB E kat, 
AS REK, EE 

Rènzhen de xuésheng dajia dou xihuan, fánguolái, bù rènzhen de 
xuésheng dajia dou bu xihuan. 
ASORAMDTRBUAKBRGRLAD, RR, KRARANFARIRASZ. 
ARRE RIAD, KARK, KASPAR ARS - 

Tianqi rè rénmen chuan de yifu jiu sháo, fanguòlai, tianqi lèng renmen 
chuan de yifu jiù duo. 

Lëns em sf ST, HABS ME "Eer, 
TKMSZZHJfWfifb/E55 7 T, RRAZ Ma TEST, 

Xia xingql yao jiao de baogao ta yijing xišhăole, mingtian de káoshi 
fan’ér wang le zhtinbéi le. 

PIAR, hie GHRET. 

h 25, hsc Asie. 

Zhongwén bü róngyi xué, tà fán'ér xué de hén háo. 

SS Sinn, RR, MERAH. 
BARA ES, KER, ETRE ED. 

Róngyì de kè xuán de xuésheng duo, fánguolái, nan de kè xuán de 
xuésheng sháo. 


ETRE, BEART. 

Sr, BEART. 

Xiézi háo shi háo, danshi tai gui le. 
ERKSFEZIFE, (HEAT. 

Maoyi hào kan shi hào kan, danshi tài xiáo le. 
AE, MERAETO 

iter, BERRET. 

Jiagian hao shi hao, dànshi huò tài cha le. 
A)SBEAH, |EZHEXRT. 
ANSE ZÈB, |BZREKXRAT. 

Da xiăo héshi shi héshi, dànshì yánsè tài dan le. 
BRAHAZA, IBEZAKST. 
HÃARIXE^. IBEAXST. 


Băihuò gongsi da shi da, danshi rén tài duo le. 


| 7 a sib. iic. iii 
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42 Expressing sequence 


tù ERARIO, RESPART. 

mer, PZ PERT o 

Ta shang kè yiqian, chi zăofàn le. 

bb KRAN, EAT. 

hb LERLA, ARAS o 

Ta shang kè yiqian, kan baozhi le. 

hb ERARI, Sur, 

Wäin, APT. 

Ta shàng kè yiqian, füxí Zhongwén le. 

hb ERARI, ren", 

hb E E 

Ta shang kè yiqian, ting shouyinji le. 

ERAR, #bấ£2\|MSEP82Z T o 

ER, #bƒ£2\lB|SEPHZP Yo 

Shang kè yiqian, ta zai gongyuan li păo bù le. 
hien, EDR. 

I NERESEDABI, JESS, 

Xiáo Wáng shui jiào yíqián zuó gongkè. 
hien, ARA. 

NERD, SUE. 

Xiáo Wáng shui jiào yíqián kàn diànshi. 

J EREDAR, ARRITEN 
JNERESEUABI, AAH ERA. 

Xiáo Wang shui jiào yíqián géi péngyou dá dianhua. 
holen, "CS, 

heien, DU. 

Xiao Wang shui jiào yiqian xí záo. 
JNEBESEEABE, BRT EBT 

JEREZU, FETE. 

Xiáo Wang shui jiào yiqian kan dianzi yóujiàn. 
NES TIAA, PARES. 

NEST RAR, BARES. 

Xiao Wang kao (le) shi yihou, xiang qu kan dianying. 
INE TRUE, GIS, 

INES TRWA, BARDE. 

Xiao Wang kao le shi yihòu, xiang qu he kafei. 
INES (TIA, ERE. 

INEST) AUR, ER. 


Xiao Wang kao (le) shi yihou, xiang qu shui jiào. 


ANSWER KEY 


d. 


a. 


NEŽ TRAA, BRAA EF. 
INEST) MR, eg CHE 

Xiao Wang kao (le) shi yihòu, xiáng gen péngyou yiqi xuéxi. 
INES CT), WAHE. 
INET) aR, TBZGTASER. 

Xiao Wang kao (le) shi yihou, xiang qu dá wangqit. 
FB CE PLL, MART. 

ERRE TKU, MARIT. 

Wang Péngfēi bi le yè yihòu, jiù qù lixing. 

IEEE TADA, MIRTA. 

RFE SRR, WEILE. 

Zhang Ping bi le yè yihòu, jiù zhăo gongzuò. 

RKE TIAA, minds. 
REGSE T REVUE, PLAGE. 

Chén Méiling bi le yè yihou, jiu jiéhün. 

RII 7 MI, KISA. 
IRIRE T FA, EA 


Xú Náikang bi le yè yihou, jiu dá yánjiusuó. 


a. I did not go to bed until 11:30 p.m. last night. b. He did not show up 

until after the exam had started. c. We did not start learning to write Chinese 
characters until second semester. d. He did not do his homework last night 
until he had finished watching the movie. e. We went to class at 2:00, but the 
teacher did not come until 2:10. 


PREIS TC FRB IRA o 

BRINES Foz 8 8g BPE MU 

Chén Méiling xian chi zăofàn zai kan baozhi. 
PRES ACSIA BA LR. 

PRINTS 6 B RAAF aR o 

Chén Méiling xian kan baozhi zai qu shang ke. 
PRE A REDE 

DCS It SR, 

Chén Méiling xian hui jia zài zuò gongkè. 
EE DRS 2] 1T PEK o 

BR EES cE ES 

Chén Méiling xian zuò gongkè zai liànxí dá wángqiú. 
PRICES ERE EX. 

BRINES CUZ TE 


Chén Méiling xian chi fan zai kan péngyou. 


a. DS yïhòu b. DS yïhòu, St jiù c. ABI yigián d. LUA//£ yihou, 
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A cái e. ^c xian... Hj zài f. Ak jiù 


Answer key 


8 | Sample reponse: 


Ju. EAHA, HE. A, Izeg, fh. AREA, 
B. QRASAMSORK, WZ th. Me, BSAA, Mm. $845 
— 74H, Aki. 


TAR, BZHHRAIHÙUIN, HE. FAR, MAA, fxh. BEEREK, 
HD. EXATARSEOXA, WHA. Me, BSAA, ME. S845 
—12)58, PBiESB. 

Xian xi shou, zai bá xihóngshi qiepiàn, dá dàn. Daqi pao yihou, jiarè 
yóuguo, dáo yóu, zài bá dàn dàojin qu, fancháo. Hái méi yóu quán shóu 
jiu nachilai, cháo xihóngshi. Jia tang, zai bá dàn dáohuíqu, jia yan. 
Fancháo yi fen zhong, zài qí guo. 


43 Expressing simultaneous situations 


MENN o 05 ceres mms. 


J FARAH, ERIE) Saad. 

Xiáo Li shang kè de shihou, gen tongxué shuo hua. 
b. IAEA, MPRE. 

hang, HEP ICRA. 

Xio Li zou lù de shihou, ting Zhongwén lüyin. 
c. NEF, reg, 

his, FEUER. 

Xiáo Li kai che de shihou, ting shouyinji. 
d. /*#2j&H9RÏHš, BAA. 

NSIC RHR, BE. 

Xiáo Li chi fan de shihou, kan dianshi. 
e. /é#fKiklXI9RHE, BE. 

/xIKHH&2MIXH9R#{S, ISS. 

Xio Li gen péngyou liáotian de shíhou, he jiu. 
fo SBA, ZAN. 

| *ã⁄MEïE, ZRA. 

Xiáo Li kan dianying de shíhou, chi dongxi. 
g. NARR, DEBA. 

JEE BUR, DEBA. 

Xiáo Li xí záo de shíhou, chàng ge. 
h. NERZ, DEBA. 

NEER, DEBA. 


Xiáo Li tido wü de shíhou, chàng ge. 


ER, ore, Te Le, 


Re) RHR, PERLA. 


Wò xido de shihou, bu xihuan shang xué. 
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b. fÈEEXI# CRA, BHAT. 
ARRE E[SIZERUEHE, CT RAT. 
Ta zuótian wánshang huí lai de shíhou, yijing shiyi dian le. 
c. fü;EBSEME, FEB f. 
HERTHA, RAY. 
Ta zóu de shíhou, xià yi le. 
d. ZWAR, FEDE. 
FARR, EDETEN 
Kào shi de shihou, xuésheng bù xü jiăng huà. 
e. 7T#H9E]l, SFE AFA. 
Bing, SIS, 
Kai ché de shihou, zui hao bu yao yong shòuji. 
f. MERIH, REFER. 
(RIE RAH, REH EE. 
Ni jinlai de shihou, wó zài da diànhuà. 
g. RIER, RRA. 
JRRETRBUEMER, APA Ea o 
Wò shui jido de shihou, qing bò yáo da sheng shuo hua. 
h. REFELRERIZWIAKAAS. 
RAF ACR AJ ae ask HAY ç 


Wò qünián zai Béijing de shihou rënshi ta de. 


MENN a 005—508. sia. 


lì ERR, JERIA. 

Xiáo Li yibian shang kè, yibian gen tóngxué shuo hua. 
b. SER, res, 

NBER, BFE PIRE. 

Xiáo Li yibian zou lò, yibian ting Zhongwén lüyin. 
c EWA, TAKS. 

NEARE, BFS. 

Xiáo Li yibian kai che, yibian ting shouyinji. 
d. NEUE, WAH. 

/ME—jEIZIR, TIÈFENR. 

Xiáo Li yibian chi fan, yibian kan dianshi. 
e. NEAR ARMA, 0155. 

/ME—JERRAZIX, —TÉISA. 

Xiáo Li yibian gen péngyou liáotiãn, yibian he jit. 
f DELER, WIZ. 

See, ARA. 

Xiáo Li yibian kan dianying, yibian chi dongxi. 
g. Wit, DM. 

IE ZEI 

Xiáo Li yibian xí zăo, yibian chàng ge. 
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h. EU GE, ARR. 
E MS 


Xiáo Li yibian tido wi, yibian chàng ge. 


|^ SNE. 6: e ex ot. HEWNENTS, vs. bú 


ex X T MAMI E RAFAELA EA o 

JJ 52 A. HARA PM iS ASS MRR. (58g 
SUN A EOS Na 

Xiáo Li yóu ben yóu lan. Ta shuo de Zhongwén you man yóu bu qingchu. 
Ta xié de Hàn zi you bu hào kan, you bù zhéngqí. Ta de sùshè you xiáo 
you bù ganjing. Ta zuò de zhongguó fan you bu hào kan you bù hao chi. 


5 + ooo ea an 


SKRINE NEATH. 
Jintian waibian you gua féng you xia yu. 
b. Fitts SAMARAS AR. 
RET E RHR RAI [s] SCH OS, 
Wò jin sùshè de shihou wò de tóngwū zài zuò gongkè. 
c. (RATES RMR. 
fb EE Pr RAIN. 
Ta tingzhe yinyuè zuò gongkè. 
d. HEEE AVA te IE VETT EE. 
TE Ee T BUSH tb IE EFT ES. 
Wò jin wũzi de shihou ta zhèngzai dá diànhuà. 
e. fb—12†IHÌã— 11H. 
(ETE ATEN. 
Ta yibian dá dianhua yibian kan dianshi. 
f. ER, Gift, 
BAF, (EZEK LE Rf. 
Tóngshí, hái zài diànnăo shang kan dianxin. 
g. SEMI ƒEHìã1 2M T. 
FEJET f EAS Y o 
Déngdao ta dá wan le diànhuà wó yijing shuizháo le. 
h. ATEKLAREKZRYBA, AHEAD Ro 
AIME E 2 — 75 T EE SERE ASURI, — HE AIR Ro 
Nàge guójia yifangmian yao fazhán jingji, yifangmian yao zhüzhóng 
huán báo. 


Mou (Free response.) 


313 


ANSWER KEY 


44 Expressing cause and effect or reason and result 


EN. 


AAKERPEMH, lte, 
EAKRESKPEXI, MAES PK. 

Yinwei wó xihuan Zhongguó wénhuà, sudyi zai xué Zhongwén. 
AAREF PY, MAK T-S, 
ARES RC, Pik MRE. 

Yinwei wó zai xué Zhongwen, sudyi zhao le yi ge Zhongguó tóngwũ. 
IAB AIS, PARA bik. 

BIR#EFEXi 7, RUE aR. 

Yinwei wó zuótian bing le, suòyi méi qu shang kè. 
Bl3#FFX%2.Liễ, AUAAÉSTAZFi. 

A IS CS 

Yinwei wó zuótian méi qu shang kè, suòyi bù zhidào jintian you kăoshi. 
AARTAIESAASIN, MURAER. 

AKA AIESKASal, MIRAE 

Yinwei wó bù zhidao jintian you káoshi, suòyi méi you zhúnbei. 
AARRAES, Hl, 

Dees, Hl, 

Yinwei wó méi you zhúnbei, suòyi kăo de hèn bù hào. 
Bl335f5f&#, MARTE. 

RRES ARTE, MARTER. 

Yinwei wó káo de hèn bù hào, suòyi hèn bù gaoxing. 
HABRIA THURMAN ESA DAREA Ek. 
EARERIAA, ARE ES AM bis HER. 

Yinwei wó hèn bù gaoxing, suòyi wó de tóngwu jintian wanshang qing 
wó chi Zhongguo fan. 


(il a. Because he was sick, he has not come to class for three days. b. The reason 


why he wants to study in China is that he is very interested in Chinese 
pop music. c. The reason why I am inviting you to dinner is that I want to 
introduce you to a Chinese friend. d. Because he is homesick, he can’t eat 
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or sleep. e. Because of the heavy snow, I am not going to any of my evening 
classes. f. The reason why I did not come to the exam was that I did not know 
there was an exam. g. The reason why I did not finish writing my report was 
that my computer is broken. h. Because of exams, students recently have been 
drinking less. 


RE BSA T WB. 
RABIES Zs f Ri. 
Wò qu Taiwan shi wéile lũyóu. 
PERERA TKI. 
PARES TRII. 


Ta qu Zhongguo shi wèile zhao gongzuò. 


Answer key 


HMEBLERZA T BO ELS 

RUPES CSS T HR SHS o 

Wómen zóu lò shàng xué shi wèile duànliàn shenti. 

hib iR en Eg A Vei TAS O. 

DU PB A RES f CIE 

Ta gen Zhongguórén shuo hua shi weile liànxí kóuyú. 
*##1®XIW X2 T BI. 

BS (SARE ER FBI. 

Xuéshengmen méitian ting luyin shi wèile tigao tingli. 

KH e A E] BERI TESA Si. 

Zou) Ee s E E RR E SERRA Sat. 

Wò de tóngwu qü túshuguán shi wèile zhünbéi míngtian de káoshi. 
ft T8 rp Era SETS f TREX. 

(hia EU SZ EK "DEER CHE, 

Tamen kan Zhongguo dianying shi wèile liáojié Zhongguó wénhuà. 
EU 73 T3818 e 

HERE MER f RA. 


Wò zhao Zhang láosht shi weile ging jià. 


a | a. Why have you come to look for me? b. Why didn't you go to the coffee 


shop? c. Why didn't you call me? d. How could you forget? 


ER 


ELF AS TEB A £, Ze", 
ARARA, me T o 

Yinwéi dajia hézuò de guanxi, women chénggong le. 
BAZAR DIERAN ARIAS. 
HAZARD E ES X RAE. 

Women zhi suòyi chénggong shi yinwéi dàjia de hézuò. 
AIAARAATE, PARA . 

ARAFAT, MARTIRI T . 

Yinwéi dajia de hézuo, suòyi women chénggong le. 
AFARS, RRIT o 

AFARS, RANT. 


Yóuyú dàjiā de hézuò, wòmen chénggong le. 


6 (Free response.) 
7 (Free response.) 
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45 Expressing conditions 


(RE RFLLIR ISSR, ANNE AEG ET TW. 

DS e GIE SAR, BARS SLA Tak. 

Bi i zui háo ràng ni didi chi záofàn, fóuzé ta jiù hui è de shàngbüliáo kè. 
ied oia o 

pie 25525585, ue. 

Zhi yao ni ging ni didi kan dianying, ta jit hui gaoxing. 

BRAEGR ABER SB SB TEL, SENATE SE 

BRA GREE PRB SB ESE, ETARTE. 

Chüfei ni bang ni didi zuò zuòyè, yàobürán ta zuóbuwán. 

(RE RESO URBIS sp AEM, LAME. 

(REE RAIS E MES NA 

Ni zuiháo bang ni de didi zuò zuòyè, yaoburan ta káo bu hao. 

READ, R—-EZISLIXKF. 

READ, ez, 

Zhi yao ni yònggong, ni yiding kăodeshàng daxué. 

FE (RAS PRA SR MEME, TRS SAF 

BE (RA AUER, (etni SISAN. 

Jid shi ni bang ni de didi zuò zuòyè, ta yéxü hai kao de bù hao. 

BLE RA RAY GG SR ATE, RAS HEE 

Rize (Rae RAYS BATES, RDE. 


Jid shi ni bang ni de didi zuò zuòyè, ta hai bù dong. 


BZRAN, KRMPAEAP ELIE. 

Beka, KMPER HN LIE. 

Yaoshi wó yóu qian, wó jiu bu yong zai táshüguán gongzuò. 
BERL, RMAF BEBE. 

BERT Lif, RME AE ZAHER E 

Yaoshi wó bù gongzuò, wó jiù hui you gèng duo de shijian dú shu. 
E E AS 

SSES SAA, UAM E Ef — Rh. 

Yaoshi wó you gèng duo de shijian dú shu, wó de chéngji jiù hui hào 
yidian. 

Bem nines, RARHAREX. 

BER kes, ROSA RAR. 

Yàoshi wó de chéngji jiu hao, wó de fòmi jiu hui hèn gaoxing. 
BERRA, fil NU miei. 
ZGESRB)ABEESE, Qe RUE IRSE. 

Yàoshi wò de fümü gaoxing, tamen jiù hui géi wò qián. 
ZEER, RMA LIE. 

ZEMER, RMA LIE. 


Yàoshi tamen géi wó qian, wó jiù bu yong gongzuò le. 


Answer key 


MENN S oum. ntt 


MAREN, MICRA AE o 
Rúguó wó shi ni, wò jiù xian gen péngyou jiè qián. 
b. WARREN, RARANALIFT. 
MARAE, RMP LET. 
Rúguó wó néng jiédào qian, wó jiù bu yong gongzuò le. 
c. AURA HIE, AREAS SMA. 
MARAALIF, KRÈ AE ZERE. 
Rúguó wó büyóng gongzuò, wó jiu hui you gèng duo shijian dú shu. 
d. 413##i#Ý2mJjhli, ERIGE. 
MARA SSH elas, RA AS I 
Rúguó wó you geng duo shijian dú shu, wó de chéngji jiu hui hao. 
e. WRK MAS, RHLAMA REX. 
MRR, KAILA SRA. 
Rúguó wó de chéngji hao, wó de fòmi jit hui hèn gaoxing. 
UREA A, MMA RK. 
MARA SSA, f SEE 
Rúguó wó de fümü gaoxing, tamen jit: hui géi wó qian. 
g. WARM, RRB RAHA. 
RETER, FOIE GIA ARA TARA. 


Rúguð tamen géi wò qián, wó jiù ba qian huán géi wó de péngyou. 


| + a. ene, arras. 


MARE, BMA AI Ae ee. 

Tangruò wó shi ni, wó jiu xian gen wó de fòmi jiè qian. 
b. MARINERA, Rah LIT» 

HERETER, Bak TE í. 

Tangruò tamen jië gëi wó qián, wó jiü bü yong gongzuò le. 
c. MARTÍ KRMESAMS >. 

BARALIE, 3:52. 

Tangruò wó bù gongzuò, wó jiu geng núli de xuéxi. 
d. MERSI, RA a EI. 

1553x593 AWS, AAA eS EI. 

Tángruó wó nüli de xuéxí, wó de chéngji jiu hui geng hao. 
e. fia Ma, KALAMA RE. 

MARIA, KAILA MS RSA. 

Tángruó wó de chéngji hao, wó de fumt jit hui hèn gaoxing. 
f. fide, film miS. 

MARINA, REAR. 

Tăngruò wó de fümü gaoxing, tamen jiù hui gèi wó qián. 
g. MAARE, Tea AA EIA fl]. 

HERETER, FM AIS Ze sie thi 


Tangruò tamen géi wó qian, wó jiù yong zhè xié qian huán tamen. 
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o 


e. 


a. 
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(Free response.) 


(Free response.) 


46 Expressing ‘both,’ ‘all,’ “every,” “any, ‘none,’ “not any,’ and 


“no matter how' 


Se] EXE. 
KMBSKS PM. 

Women dou xihuan xué Zhongwen. 
ABER RAB 7. 

PABBA T 

Nà xié shũ wò dou mãi le. 

ABLE BARE. 

MESE. 

Na xié shũ dou hèn gui. 

FE Maa LIR. 

BY ERE ERR. 

Xuéshengmen dou méi qu shàng kè. 
rx BS. 

PARAS. 

Zhongwén Riwén wò dou xué. 

PRA BJA ap SE T o 

PRA AIRE b E I. 

Suóyóu de gongkè wó dou zuòwan le. 
i£ — T Fah 2 35. 

Ven ERC 

Ta yi gè zi dou bò hui xiè. 

4L BAS SAGIT E. 
ABR S ABZ BD. 


Women dou bu xihuan nage láoshi. 


WLIS nar? b. fFZ/ËEBE shénme c. #E/šË shéi d. ZB shénme 
HAERE shénme f. fFZ/ EF shénme g. JL/# ji h. 54/5 zènme 


et As ab FB A 

REKEZANERE. 

Wò shénme dianying dou bò xiang kan. 
I don't want to watch any movie. 

Bett ZA ARABE. 

TE AN ADF TES. 

Wò shénme píjiü dou bu xiang he. 

I don’t want to drink any beer. 


Answer key 


c. RETUR. 
FEAR anio 
Wò shéi dou bu rènshi. 
I do not know anyone. 
d. RFFEREBANIESI. 
ERREA MIE SI. 
Zhè jian shi wò shéi dou bù xiang gaosu. 
I don't want to tell anybody about this matter. 
e. HITA. 
BEBIDAS SETS AG TER 
Shéi dou bü yào jiégéi wó qián. 
Nobody wants to lend me money. 
fo KAT AMBRE RI. 
TCR ABA ABER o 
Wò shénme dou bu xiáng gen ni shud. 
I don't want to tell you anything. 
g. BFEKRBATEX. 
WWEEAGSTZE. 
Na jiàn maoyi wò dou bù xihuan. 
I do not like any of those sweaters. 
h. #kjWIRIFZ Mb 8E. 
FUR EA BRA. 
W6 fang jia shénme difang dou bu qu. 
I am not going anywhere during the break. 


4 ENA TI 


KEESLELRS. 

Wò zènme xué yé xuébuhui. 
b. REL AE. 

REMi ME. 

Wò zěnme ji yě jìbuzhù. 
c €&EASUS^^j. 

TRES b Ste, 

Wò zénme xié yé xišbuwán. 
d. RELATE. 

TUEBEOBUBT X. 

Wó zénme cai yè caibuzhao. 
e. REZEWENIÈ. 

REZKEWETE. 

Wó zènme kan yè kanbudòng. 
f. REUEWETEZAXR. 

SUE RAS BLES RR. 


Wó zénme xiáng yë xiangbuqi dá'àn lai. 
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s ‹::~=›.. 


ERER TEE. 

Ta shéi dou bù xihuan. 
b. ATA Seta ans a rs tik. 

{th ES aT bã M. 

Ta shénme shiqing dou bu yuanyi zuò. 
c. PEAR BITE tb AT. 

(RIS BEER A RES b sb AS ES 

Ni zènme gen ta shuo huà ta dou bü ting. 
d. Ef BLADE RES. 

ET UB Se BARA. 

Wũzi li nár dou shi ta de dongxi. 
e. RARBAR ft to 

AK Hl % BEBE tB, JS gt 

Yifu duome zàng ta yé bu xi. 
f. fbl# Et ARHREIZEE dt. 

te A FE REHAB th. 

Ta wanshang shénme shihou dou zai kan dianshi. 
g. PEAR, BEBA. 

(RS BEER AR, MATTER. 

Ni zènme gen ta shuo, ta dou bü guan diànshi. 
h. # F{Í£&Z2MlfÈ, tar. 

FEREAU, bes Bz, 


Zaoshang ni zènme jiào ta, ta dou bù xing. 


MO RAK: HEE, HARA, samt, HARES 


18. 
DAX: het, BEST MESITA, BER a 
18. 


Zhào tàitai: Ta shéi dou bù xiang jiàn, shénme shi dou bù xiăng zuò, 
nali dou bù xiang qü, shénme dongxi dou bù chi. 

FAX: SR 

FAX: SE AD SE Be By ead 33 4E 16 1818. 


Guo tàitai: Shéi dou xũyào shíjian háohaode xiangxiang. 


a. SABE, PLA, MLK. 


Méitian dou yao liù gou, záoshang yi ci, wanshang yi ci. 
b. ®#fX3š—)Ã#. 

SMR RE 

Mèi liang tian jiao yi ci hua. 
c ®#+M#—'XÍã. 

Siil<=RI—)XÍã. 

Mèi ge xingqi na yi ci xìn. 
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47 Expressing location and distance 


MENN a. tanta. 


ea Bre CE A RIE o 

Yiyuan zai chéng de xinan bian. 
b. PEA Ata. 

RN Ze Mì A. 

Zhongxué zai chéng de xibéi bian. 
c. Kev. 

KATE AT RAE o 

Huóchezhàn zai chéng de nanbian. 
d. RITEAR. 

SITAS o 

Yinhang zai chéng de dongbian. 
e. AAEH. 

SREMA. 

Gongyuan zài hú de yòubian. 
f. AEN. 

KEN? 

Gongyuan zai chéng de waibian. 
g. IRTE ABIGA. 

$R4TZERS BBE AIL 

Yinhang zai tiyuguan de béibian. 
h. BIEZER AA. 

ENEE o 

Shidian zài zhongxué de dongbian. 
i. BEMhSH pees. 

ASA rp ERR REEE. 

Süshé hé zhongxué de zhongjian shi shudian. 
j. AAEM. 

SAF REM. 

Gongyuan de pangbian shi hú. 


|? EM... .... 


SEHR SRR. 
Gao Lët de yòubian shi Rao Xingróng. 
b. HRS DU SES, 
KÉ RARER EE ANAL o 
Lin Dàoyú de hòutou shi Tang Xinhua. 
c. RIT REPRE IRE ATE Fe. 
1273 RTE RES ER JE ATE BY dek 
Xú Naikang zai Chén Méiling gen Tang Xinhua de zhongjian. 
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PRIS A Ae + X. 

BR ENED BY) REER. 

Chén Méiling de zuóbian shi Wang Péngfei. 
TIRADA. 

RID RAV ATE AR o 

Xú Náikang de qiánbian shi Ma Jiaméi. 
EMS GAYA ie BREE 
ERRIA RBS. 

Wang Péngfei de youbian shi Chén Méiling. 
AKE RASIN RA. 

AE EE 

Lin Dàoyú de pangbian shi Ma Jiaméi. 
A TABA 

BT PRE 

fangzi de qianbian 

KE H9 rh la 

Py 2 H9 de 

lăng liang che de zhongjian 
BETHEA 

EE 

fángzi de zuóbian 

ABT Long 

ABE A BIBT 

nèige rén de qianbian 

RF EH 

RF RE 

zhuozi shang de shi 

Ana 

“i97 

yòubian de fangzi 

Se IBS AES 
FABRIS B ACER s 

xuéxiào hóubian de huóchezhàn 
BAAR A 

BAYA A 

qianbian de nage rén 
ARTIE. 

MARTI. 

Mao zai zhuozi shang. 
ll JE FAS. 
ERTH. 


Gòu zài fangzi de hòubian. 


Answer key 


k. 
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Set, 
SARAH. 
Gongyuan li you hua. 
ETERA. 
BRR). 


Fangzi li méi rén. 


. EIEEATE. 


[S| E RE XE ERE. 

Túshuguán li you xuésheng. 
fae BRA. 

SRA. 

Sushe li méi yOu mao. 
BRAAF. 

RAR BEATER o 

ER 

Ni jia lí dàxué yuán. 

DS Sir, 

URBES EN. 

Ni jia li gongyuan bu yuan. 
(KAKA » 
(RARBEK Fe wh) o 

Ni jia li huòchezhan yuan. 
REBAFIE. 

AEBEA ERR o 

Gongyuan li daxué yuan. 

RAZ KART. 

RAF RIE o 
UEBER ABD TR 

Ni jia li feijicháng hèn yuan. 
GRREKTATTITAE. 
RAREKPZATIAE. 

Ni jia lí dàxué you shi’ér gongli. 
GRREKESAINE. 
2Êk#ihf 2.28. 

Ni jia lí huòchezhan you wt gongli. 
ARE UuwusS—r-48. 
ARRERIEIZSAZT=AE. 
Gongyuán lí feijicháng you èrshisan gongli. 
ATÈ WATESE. 
HERRIA AA. 

Dàxué lí feijicháng you shisan gongli. 
SÈ Jj AS 
Ed BATA. 


Ni jia lí feijicháng you èrshíwũ gongli. 


ANSWER KEY 


48 Talking about movement, directions, and means of 
transportation 


a. AZM? 

APWE? 

Dàxué zai nar? 
b. HAFELE? 

BIAS RE? 

Dao daxué zénme zou? 
c. AXJLSIZ AS ES ZGE? 

(tis EI A SE BRE? 

Cong zhèr dao qu daxué zènme zóu? 
d. Ma eel BE 2 E? 

ita ® 2S ph BBE? 

Cong sùshè dao shidian zénme zou? 
e. (kriz? 

1114351872 

Wáng zuó guái ma? 
t nu It? 

TERIB EEA? 

Wang zuð guái haishi wang you guái? 
sE? 

A ASIR EK 

Túshuguán zai zuóbian háishi zai yòubian? 
h. FEE rs TE EB R3 ? 

{RANE Se FS EA 

Ni zhidao shüdiàn zai nali ma? 
a. (1) M/t cong (2) El] dào (3) 54/5 zénme b. (1) FÈ bagi 
(2) AÉ bò zhidao c. (1) ANÉ SECH (2) BABE zénme 
d. (1) AE cong (2) f£ wang (3) 11/18 guò (4) +5 guái (5) Æ zou 
(6) A zuó 


ERE. 

Wang dong zou. 
b. ZELE LISE. 

ADS 

Zai Zhongshan lu shang wang dong zou. 
c Wh) ROH. 

38.18] (+) BO. 

Guo yi gè (shizi) lùkðu. 
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d. 
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LAE. 

BARR. 

Guò gongyuan lù. 

HERE. or HRE. 
HERE. or HRE. 

Zài wang dong zòu. or Yizhi wang dong zòu. 
ARPA. 

TEE E ERR IER Bn. 

Zài táshüguán lu wang you guái. 
— HERE. 

Yizhí wàng qián zóu. 
BATO. 

38 p BIER ET e 

Guo liáng gè lùköu. 
TESS— T 38 DEAE A. 
= (eR DE Ze 

Zai di san gè lukòu wang zuó guái. 
MERMA. 

Na shi Bái hú lu. 

AE E RBS 

ABE RBS ED. 

Gong yuán zài ní de yóubian. 
GER 

RIPRESA T. 

Wòmen kai jìn qù le. 
3€ Et T . 

SUPE EET. 

Wómen pa shàng shan qu le. 

bb PK Yo 

bb EDS T. 

Ta páo guò lái le. 
Âb{Ï1šBZEtH2 ƒ ‹ 

REHAT. 

Tamen dou zóu chi qü le. 
ENEE T. 

RILSSART . 

Wò ba shi na hui lái le. 
#®Z#22#? 5# RA. 
SES EE RA. 

Wò shi zuò gonggòng qiche lai de. 


ANSWER KEY 


b. RELER. 
TRIES denn, 
Wò shi zuò che lai de. 
c. KERO TERMO. 
Fee At BT RAY. 
Wò shi qi zixingché lái de. 
d. Fx TERRA. 
Fe ERB RAY 
W6 shi zòu lù lái de. 
e. Fee. 
Fè GATE Ro 
Wò shi qí mótuoche lái de. 
f. Fee AH KE, 
HRS o 
Wò shi zuo ditié lái de. 


a. dorm: D; b. library: G; c. park: A; d. school: H; e. bank: C; f. bookstore: E 


49 Talking about clock time and calendar time 


a. T—rR3/†+—l*# shíyr didn bàn b. 1:45 c. Statist chà 
shifén qi didn d. 3:15 e. ERM+/4%P0+ qi dian sìshí f. 2:20 g. Aid 
—2)/J\§hil—2) ba didn guò yi fen h. 9:25 i. NR#AD/ABEDD lid dian 
cha wú fen j. TIAN+IA/+IÈRA+ZI3 shíèr dian guò shi’ér fen 


a. POEMA (SHA liăng gè xingqi b. AX/WX liăng tian c. FA) At /P E 
¡DE liáng ge xiáoshí d. PAD FH/WEAZA liáng gè xuéqi e. 952) Fh/P SB 
liáng fen zhong f. Fh BIR £5 ER liáng gè bàn xingqi g. AXX/ 
PIA liáng tian ban h. Gah E liang fen ban zhong i. ADFA/ 
PEA liáng gè bàn yuè j. 83/3 liáng nian bàn 

a. —7L7LE®#+tH—H yi jiá jiũ san nian qt yuè yi ri b. February 16, 1884 

c. —OO=#ER H —+= B èr ling ling san nian wú yuè èrshisan ri 

d. March 27, 2005 e. TA AU VF#+AE=H yi jit jit ba nian shi yuè wú ri 

f. August 22, 2008 g. LDOT#—A-H er ling ling er nian yi yuè yi ri 

h. September 19, 1916 


a. EME MNR o 

Ei) RE A ER T 

Wang Xidoméi shang xingqiyi mái feiji piào le. 
b. ERE SAAT » 

Wang Xidoméi shang xingqisi yóuyóng le. 
c. ENRZTEHABAT. 

xig ESE T . 


Wang Xiăomèi zhége xingqiri hui jia le. 
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Answer key 


° 


m= "mp Don > P 


d. 


H 
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FIMRZEZHAFAK. 

+J kis ERA PU. 

Wang Xiáomei zhè (gë) xingqiliu kao Zhongwén. 
EOKRAEBIBSBE. 

ERTEKES. 

Wang Xiáomei xia (gè) xingqiri kan dianying. 
+J ARTEMIS RE. 

ERTER See, 

Wang Xiáomei xia xīngqī èr ting yinyuèhui. 

XO KP SHAD SHAK. 


Wang Xidoméi xia xingqrwü kan péngyou. 


. RAIA daqiantian b. HA qiántian c. BEZ zuótian d. $X jintian 


ARK mingtian f. HA/£X hóutian g. KAR/KR dà houtian 


Ze REI SES lia dian zhong 

— E J /— 1B] 357] yT gè bàn xiáoshí 
DEI tianqi bù hao 

3375/3375 337 hào 

—A IA /—A 551142 yi kè zhong yihou 

AY ie Sb SAL / AiR RS EXE jiào likè máshàng dengji 
1% 7:45 wanshang 7:45 

3# méi you 

EARS CADRES 

SARIS S 318 FA 

Dao fawutai qü bànlí huànjt shóuxü. 
HETER} 

TE FF 

shisan gé ban xidoshi 

SEIL _EJ\Šh$Z wanshang badián zhong 
— j Bt /—{ yI gè xiáoshí 


. 6665 FALE ee SA 7. 


6665 PERT ENE To 

666 hao banji yijing daoda le. 
SJ TRAP. 

BI DET 

Dào língqü xingli chü qù. 

AN. RAEE JE BIR AA EX IN KA o 
ALA. PREJ ESE TE BIRAR ME, 


Kèyi. Ni kéyi zai zhiding de xiyan qu xiyan. 


ANSWER KEY 


CASA RSET, E WO. JLRSIT-HAGEISEEE S. HARE 
Om. +A. ALA. AERA. AE ATE ELH. 
Z ABRI RARANAB. SARA, KARAREN, MERLE 


CASIAA äm STE, (CIS, Eikit ALAS+ARESEZÈE. TAME 
ana. + ARAU, ERISBR. —HSixälãflhh. AE HA ctm) o 
ZABRIZTATAANIAB. SARA, AHSAXEÉEMW, FOME EC, 
Oryué dào jiúyue wòmen dëi ding shèying shi, huadiàn, huazhuang shi. 
Jiũyuè dào shiyuè juéding qingkè mingdan. Shíyue jiu dëi ding chángdi. 
Shiyiyuè shi ding fandian, mai li fa. Shi'èryuè yao shèji qíngtié. Mingnian 
yiyuè jìde zhùcè liwò. Eryué yao quèrèn suóyóu yùyuẽ de xiàngmù. 


sex 


Sanyuè mái Uecht, liùyuè yao juéding zuòwèi, hé quéding dianli liúchéng. 


50 Expressing obligations and prohibitions 


a. HARE. 

ERIM GE T . 

Xianzai women dëi zou le. 
b. #—ÒAEÈR, BRMFAC. 

tt—IBA #5, ZRESAC. 

Ni yi gè rén zài xuéxiào, yào zhàogù hào ziji. 
c. FEFEFE. 

Ni yao zăo shui zao qi. 
d. RIS XE. 

Bié shui dé tài wan. 
e. FI, PERRIER, TIE. 

FIN, MERRER, RER o 

Lingwai, ni yao anshi shang kè, anshi jião zuòyè. 
f. SiH PRA ASK 

iA AEH p ZIR o 

Káoshi de shíhou bié jinzhang. 
g. FRANTZ, PRIDASRAE IM. 

MARR AEM ea, MERRE EER o 

Rúguð ni you rènhé wenti, ni yinggai gen láoshi shud. 
h. MRSA, MIRAD tek. 

MARS EAT AR, CSS LA. 

Rúguð juéde bù shüfu, ni ymggai mashang qu yiyuan. 
i DA, D'REI RS. 

RA, MERARI Baño 

Hái yóu, ní déi méitian géi wómen dá dianhua. 
mi a. SU jinzhi ‘prohibit’ - spitting b. 2] wù ‘do not’ - parking c. $ mian 
“refrain from' - trespassing d. Els jinzhi “prohibit' - taking pictures e. EE jin 
“forbid' — drunk driving f. 2] wù “do not' - smoking 
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Answer key 


DANSE 


DANSE 


AS FY ABI E 

ANAT 1# BEAL e, 

Bu kéyí dàochù titan. 

BREE ES. 

BB IEEE. 

Qing bü yào zai zhèli tíng che. 
RASH ALR BIER o 

D48380 A BIER. 

Méi you shi de rén bü yào jinlai. 
ARAB. 

Bu kéyi zhao xiang. 

Na Ue A AF 

Na ELAR A FY UA BAER 

He jiũ yihou bù kèyi kai che. 

AAA. 

AAA. 

Bü kéyi x1 yan. 

Pä, SR HS BUS SÁSE STR — T PA EE 
RE: SEOMACHARAMAA, nA f] EB Z 
31: tee, 

AB: SFA, IS Ces WA 

We: MRIS EBUTAACRBARAR, MROFTRAM AAA. 


BH: SR SSES Te, 

HE: PEVABONARENAA, Taro Keg. 

BET): Beatie. 

AB: SPH, CRA AEM he 

ane: WARS EBIATHAKOARMER, MRORTHARRAB A. 
fangzu: Méi ge yué wühào yiqian yingdang jiao fángzú yiqian liángbái kuai. 
za fèi: Fangkè bixú ziji fü youxian dianshi fèiyòng, késhi bubi fò shuidian fèi. 
chóngwü: Büxü yang chongwu. 

guiju: Jinzhi chouyan, shi’ér dian yihou jinzhi chăonào. 

fangkè: Rúguó fangkè zhu chaoguò shíwü tian bixu tongzhi fángdong, 
ráguó sháo yú shíwũ tian zé wú xü tongzhi. 


| 5 | (Free response.) 


51 


mm. 
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Expressing commands and permission 


AE! 
FER! 


Kan dianshi ba! 


ANSWER KEY 


b. 
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28 (RAY % oF] TEME! 
ka (RAY SÉ 1T ana! 
Gèi ni de didi dà diànhuà ba! 
AZ TRAE ! 

AZ ARAB ! 

Chi fan ba! 
AAV NE ! 

Qu kan năinai ba! 
ME! 

aam E ! 

Shuo huà ba! 
AER 

SIE | 

Shui jiao ba! 
EIER 

Hui jia ba! 

ERME ! 


Xï zăo ba! 


ARAA BIE) AT ABA 

ARCA SETAE. 

Dajia gongyòng de fangjian kéyi xt yan. 
X383 FH BS BISA Clm, 
ARABIA RR. 

Dajia gongyòng de fangjian kéyi zuò fan. 
RJ B 1855 IB E R1. 
TUERCA. 

kéyi zai ziji de fángjian li kan dianshi. 
WinRAR CHB Ie. 
TRAZAR H Cael 

Kèyi qing péngyou lai ziji de fangjian. 
Bl BRA LAMA. 

FAIR. 

Fángjian li bù kéyi x1 yan. 

E518] BAA CIS, 

AE AKA. 

Fangjian li bu kéyi hé jit. 
BRA B BE KA. 
EXPEDIA. 

Yinyuè de shengyin bù néng tài da. 
Ble) BARAT Clm, 

BEARTA AHi. 


Fángjiān li bù kéyi zuò fàn. 


Answer key 


i, ARRAN. 

Laji yao méitian rengdiào. 
j RETR AORE aS. 

EEA BY A a o 

Wanshang shi dian yiqian bixu hui sùshè. 
k. HỆ E†=m=+T2N: 

Be E a = 1 BAe 


Wanshang shi yi dian sanshi guan déng. 


a._Ei#ZìREI. 


ERRANEZ]. 

Shàng kè bié chídào. 
b. ERA VEZ. 

-ERRASRERZ ER Ao 

Shàng ké bü xü chi dongxi. 
c. ERDRE 

Stage, 

Shang kè bù xü he yinliao. 
d. ERMUA, FMA. 

RRB, FORRES. 

Shang kè yiqian, bá shòuji guandiao. 
e. .EWRBUEHEAS A EUR RIS 

-ERRBUESH AN QT EL SEU RS › 

Shang kè de shihou bù kéyí fa duánxin. 
f. SEITEN, 

ER^E AR PIR ICE RR 

Xuésheng bu yünxü wan jiao zuòyè. 
g. SES, BWR. 

ARERR, BRR. 

Lai shang kè yiqian, fuxi kèwén. 
h. ARANDAS. 

Aleman +. 


You wènti qing jù shou. 


EEH S 0o Casa, 


AE BIBAT ak Fe PE RE EI. 
Laoshi bu rang wòmen shang kè chidao. 
b. ZIMMER ANDER. 
ZAFE rA E 
Láoshi bù ràng women shang kè chi dongxi. 
c. EIA RA NERAL. 
ASS I4. E SRI SA 


Láoshi bü ràng wómen shàng ké he yínliào. 
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ANSWER KEY 


d. 2UPMIRAM LRM, FUSE. 
AS e HFRS. 
Laoshi bù ràng wòmen shang kè de shihou, ba shouji kaizhe. 
e. NAVES EXRBSESTR A E e 
BASEN aR AY FR SERI 1E o 
Láoshi bü ràng wómen shàng ké de shíhou fa duánxin. 
f. ZMERNE. 
EMA ake Ex PBR SE ER o 
Laoshi bù rang wòmen wan jiao zuòyè. 
g. MRR NERA BIS SIRI. 
ZAN LM ANSE EK. 
Láoshi shuo women shang kè yiqian déi fuxí kewén. 
h. ZIRRA MYM . 
AE DES A fa] ew 2828 
Laoshi shud you wènti bìxũ jú shou. 
mon Detective: 44 zuò! 
Detective: #RE;T#NE? Ni shi Jiang Song ba? 
Detective: Vi! DELAS TERA ? 
GANG GEN 
Shuo! Shi shéi rang ni tou nage huaping de? 
Suspect: Nobody asked me to. Can I smoke? 
Detective: IX EPAR. PURAS MK. SA! 
ERE. ABITAMIB—MXK. Se! 
Zhèli büxü chou yan. Bùguò ni kéyi he yi bei shui. Nazhe! 
Detective: fjU ia $738 Ej HH Y IB? XEM. SWE! 
(REBFAB AA TIE? EZRA. BW? 


Ni zhtinbéi hao yao xié zibai le ma? Zhè shi zhi hé bi. Xié ba! 


52 Expressing ability and possibility 


a RARA. 
RÉT AR. 
Wò hui shuo Rìyũ. 
b. FARBER. 
HARE o 
Wò hèn hui chang ge. 
c RAE. 
REN. 
Wo hui tido wi. 
d. RAHÉ. 
RENE. 
Wò hui dá lánqiú. 
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Answer key 


B 


a. 
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RAAT AM. 

RLS at PX 

Wò bu hui shud Zhongwén. 
HIZHE. 

KTS BAR 

Wò bu hui kai che. 

RA ZAM. 

TTE HS. 

Wò bu hui yóng diànnáo. 
t£—XRE##›X*? 

ARES IET? 

Ni yitian néng xué duoshao Han zi? 
RIRR—ESFIF. 

IRR EES Mf. 

Zhéci w6 yiding néng kao hao. 

RA AREA Lik. 

FAIS Bia "re LER. 

Wò de tóngwu bing le bù néng qu shang ke. 
TREE ERES, SIS, 
RREZE, GRASS. 


Wò wanshang méi shi, néng gen nímen qù kan dianying. 


A: But the weather forecast says that there will be a big snowstorm tonight. 


A: Do you think he will come tonight? B: I think he will definitely come. 
: If it snows heavily, he will not be able to come. 


Aler, SET ATI. 

HOA er lei Z. RETEST. 

Ta yíqián hui hē hèn duo jiü. Xiànzài bü hui le. 
AA ft& — 9 78 AAS AN at AR f ‹ 
AREA ASA at AR f o 

Yinwéi ta yi he jiũ jiù juéde bu shüfu le. 
f TERI, HK, A, HAA. 

fJ AMSAT Se, PK, E, So, 

Ta kèyi he kèlè, gishui, cha, shénmede. 
fti js — 1638 A. 

ARA LIB. 

Ta rènwéi bing yi hào jiu kéyi he jit. 
AIST — RARA HS SR A BF AR o 

ft T — EARL ES SIR A AT AR o 

Ta he le yidián jiü jiu juéde hèn bu shüfu. 
tw ‘FREIRA ERTA AIDAT o 

twò ‘FREIRA SRA A AS.” 


Ta shuo “wó néng he jiũ késhi wó bù kèyi he jiú le.’ 


ANSWER KEY 


H 
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^2Xl#.FfZ2)\iR—Sz. HSA RAS A. 

4X EUER Ese ir. EARL ESANS. 

Jintian wanshang ni hui rènshi yi ge méinú. Ta hui géi ni tà de 
dianhua haoma. 

REGA? FTP PLUA, froe LIE. 

(RB PIC? E Tru, MIURA T fE. 

Ni hui shuo Zhongwén ma? Xué le Zhongwen yihou, ni kéyi qu 
Zhongguo gongzuò. 

ROÒEBAKAAKSIBARIZIR 

i& [8g RRE ACER URRE SR o 

Zhége xingqi liù you rén hui qing ni chi fan. 

RTAWA— NA. ERRUA, AMELIE. MEAR! 
482515 03 MM M. ERR, AMRA "Es, (REP! 
Canting pangbian you yi ge xio dian. Chrwán wanfan yihou, qu nalí 
mai yi zhang lètòu quan. Ni hui zhòngjiang! 


53 Expressing desires, needs, preferences, and willingness 


a. € yao b. # Ë xiwang c. 4/5/18 qingyuan d. 53/53 yuànyi 
e. A/A qíngyuàn f. TA/#A] ningké g. 1825/1829 pian'ai 


f: PUELLAE? 

f: (ISS ARATE ER? 

Ni: Nimen biyè yihou xiang zuó shénme? 

EAA: REAPERI. 

EAA: ABA PM T IE. 

Wang Ming: Wó xiang qu Zhongguo zhao gongzuò. 

EXE: RA E qa 

ERR: KRABARS OSL ER. 

Tang Méiling: Wó xiwang you jihui nian bóshi xuéwei. 

AH: RERI. RTUABIATA, TREERE. 

AR: RERI REJEANILE, ERES MEEUAMT TE. 

Zhou Lì: Wð yào zhăo gongzuò. Wò nìngkě zài guónèi gongzuò, bù 
yuanyi zai guówai gongzuò. 

ial], ARA ABRÍ. 

Së, ALAA ABN. 

Qingwèn, you méi you jinyan qu de zuówei. 

I'm sorry. We do not have non-smoking seats. Do you want to sit over there? 
BATIDA THI. RAMAS EAE. 
RATE A TIE. RSPEI FA. 

WO xiwang nà bian de rén bu chou yan. Women qingyuan dao 
loushang qu zuò. 


Answer key 


d. No problem. There are seats upstairs. 

e. What dishes would you like? 

f RZAD- 2. PERITE Se RIS e 
RAZR fia. ES NIE 
Wómen yào liang gè cài yi gè tang. Xtwang nimen bù yào fàng tài duo 
weijing. 

g. What else do you need? (Do you need anything else?) 

h. RPA, FAIA. 
3\ffliãS-—fRMU)R, KEAN. 


Women hái yao yi ping pijiti, bu yao biéde. 


|^ EX: Ron ran renn. 


KER Sie, 
Wò ningkè ca chuanghu yë büyào sáodi. 
Za: RTEKA, IÊIRRBIKR S4? 
ESPERARSE, EREKSIZIR? 
Wò bù xihuan xi chuangdan, shéi yuanyi gen wò jiaohuan? 
=: RIEEKXREWLAZREN. 
Fc aR DK EB tB JA SE PE El Fa, 
W6 qíyuàn xí chuangdan yë büyào ca chuanghu. 
20: ALEA? SS, HILAR! 
GA SIM? RORA, BARE! 
YOu méi you rén yao bang wó zuò? Wo jintian déi xi wan, nar you 
shijian xi wan! 
#1: DURERZENO, ZAK CIE KS) 
Saa EISES, LOM CIE Soss 


Mama zðngshì pian'ài lăosì. Láosi de gongzuò bíjiào róngyi! 


54 Expressing knowledge, advice, and opinions 


7 ME 


XEM Bik. 
W6 hui jiang yidian Riyü. 
b. AMÉN PERAL. 
AE ES RE ANA. 
Wò zhidao táshüguán zai nar. 
c. RUIRBTA. 
Benoa AD BA e 
Wò rènshi nage rén. 
d. ARE. RURE, 386182. 
AWD. REN, RACHE]. 


Bié danxin. Wò rènshi lù, wð néng zhăodào. 
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ANSWER KEY 


e P 
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RIE, HAVRE. 
RIEME, ANS. 
Wò zhidào ta, bing bü rënshi ta. 
RATS, IBEA SEAS, 
Xica ls, Eh ALE EER. 
Wò rènshi zhége zi, danshi bu zhidao zènme xié. 
TRADE f 79 £r I ISO 
HAMMER o 
Wò zhidao ta wéishénme bu lái. 
Æ kan b. LA/S yiwéi c. #8 xiăng d. ?\33/š8 renwéi 
LAOS yiwéi f. )\3S/ã8Xš rènwéi g. 22/45 yiwéi 
PRIOR. 
ER 
Ni xiáng wen shéi jiù wen shéi. 
(4B XU LSCAS UL 
148 2: MANM. 
Ni xiáng qü nár jiù qü nár. 
TRAE SERT EBT 
(EME SS DER. 
Ni xiang mài nage jiù mái nage. 
Bn TT ARIZA. 
DREI Em E ES. 
Ni xiang chi shénme jiù chi shénme. 
REESIMESD. 
Ni xiáng jiè duoshao jiú jie duoshao. 
TOES AA FRAIS AK o 
(RAB AS RARE ERE o 
Ni xiang zénme qu jiù zénme qu. 
(RABAT ARAM LR o 
{RABIES Met eS ABP TAR o 
Ni xiang xuan na mén kè jiù xuan na mén kè. 
TREE FR SALES AE. 
TELE DI ESI REALES IBI ES SZ › 
Ni xiang kan náge dianying jiù kan náge dianying. 
HAAERS, ERIN AT Eo 
Äerz, ERIN AT Eo 
Sirén qìche tai duo, zàochéng de jiaotong bù fangbian. 
AT. 
Jiaotong bù fangbian. 
AZFABAT. 
ABAIBAT. 


Yóu chẽ cái you mianzi. 


Answer key 


d. 
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HABRA, AAA AREAS T. 

HABRAN, EDESBRSESM ASE TY o 

Wò xiáng ta méi you qiché, yinwei ta renwéi sirén qiché tài duo le. 
AM I, (SHR MAILE. 

AMA ƒ, BIGERTAREREATBS. 

Qiyóu de jiaqian gao le, danshi zhè bing bò yingxiang rénmen mái che. 
PELE, RESALTA, AX, MIKS. 

SAS, EZERRAZIELE, B, HB. 

Bü mái che, jinliang shiyòng gonggòng jiaotong gongjü, qiche, ditié 
dèngdèng. 

RAFA ASMA REE. ARAFO BA. 

(RES AA LUBE SET. Dës EA EY 

Ni zhèyang chuan biérén hui yiwéi ni yijing sishi sui le. Ni yinggai 
chuan báisè de. 

BORA LMT, RERASERIK—EIZIIR. 

BORA LMT, KBR ARERR enz We BR o 

Wò jintian de gongzuò zuòbùwán, wò kan wò bù néng gen ni yiqi chi 
wanfan. 

EE — LATA HALA. 

EE — HE RAH rh ESE AE. 

Wò xiáng qíngjiào nin yixie guanyú Zhongguó lishi de wènti. 
PREFERRED ERST BAS. 
PETER, aR DAA A. 

Ni zui hao zai gen ni ba ma tan yi tán, gàosü tamen ni xinli de 
xiangfa. 

IRABIZAFARAIZAT-A, BER. 

ZB SE St SS, Baer. 


Ni xiang chi shénme jiù chi shénme, suibian ni. 


55 Expressing fear, worry, and anxiety 


zs 

Ni bò yào pa lèng. 
ALAM EUR 
AlTAAB EZ Bh. 

Bié pa nage láoshi. 
ALAA» 
BIERE. 

Bié pà kāi chē. 
RABIBZANKR. 
RABIBZANZK. 


Ni bò yào pa méi yðu rén lái. 


ANSWER KEY 


e. PAEZ. 
(KPBS ES s 
Ni bu yao pa ni xuébuhui. 
f. WR EBEX—TAGE. 
RAPZIAEAX—IEAZER. 
Ni bu yao pa héitian yi gè rén zòu lò. 
g. TW EEIBEN. 
RALES. 
Ni bu yao hàipà káoshi. 
h. iAP A ASK. 
HRA ATR Al BR e 


Káoshi de shihou ni bié jinzhang. 


a. TA pá b. MA kongpa c. M/M xia d. ATA képa e. Et5K/8t9& jinzhang 
f. ERIZRA zháojí g. WIARE kóngjú 

Participant 1: TH, SA pa, haipa 

Participant 2: 759525 1R/ mG chongman kóngjú 

Participant 3: Zë (Eu danxin 

Participant 4: AJA képa 

Participant 5: Ask/Bok jinzhang 


56 Expressing speaker attitudes and perspectives 


a. DE ai b. I] á c. RAM ha ha d. I o e. IM] à f. AX ai g. ME oh. It aya 
a. Wf ma b. Mi la c. MI a d. Mi la 


BË 


57 Topic, focus, and emphasis 


E 
S 


MARE, RAER. 
ABN, RAF. 
Nage fànguăn, wò bù xihuan. 
b. PMR, ëmgoe, 
AN, See, 
Zhongwén kè, wò juéde hèn yòu yisi. 
c. BT BEA KAW. 
AMES, RENE. 
Nàge dianying, wó méi kanguò. 
d. KRW, WIRED 
KGa, ERREZ o 
Zhè ci kăoshì, tingshuo hèn róngyì. 
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Answer key 


e. AAR, Kiki. 

HAS, Sne, 

Ribèn fan, w6 méi chiguò. 
fo MF, #Ñ Xã. 

HE, ane, 

Han zi, wò mèitian dou xiè. 
g. PREMIER, res, 

PRA MIR, KARE. 

Zhongguo de jingji qíngkuàng, wó bu tài qingchu. 
h. AAS, ARTES. 

BJARNE, RABÈ. 


Biéren de shi, qing ni bù yào guăn. 


a E 


Bt, AVENA FAA. 

Shóuxian, wómen bá suóyóu de yizi dou ban chu jiàoshi qu. 
b. SE, SEI e SUN E A. 

PRR, BARA RAE De AUTE o 

Ránhóu, women bá kèzhuo dou ban dao jiàoshi de hòubian. 
c. PRIEZ AS AOA AER SSL 

hRS AY FON B TE aR SRL o 

Xio Chén bá chi de hé he de fang zai kèzhuo shang. 
d. NETA 

IN FE FEM FREES P 

Xiao Wang bá di sáo ganjing. 
e. SHEET. 

SEI, 

Xiáo Li ba heibán ca ganjing. 
fo EHS RÈS. 

EIUS SER SAT 

Xiáo Mao bá yinyuè zhünbéi háo. 
g. TRIPS AE “AW RESSFSARRLE. 

(MAMA “FS ië =E ERR. 

Nimen liáng gè rén bá “chunjié háo' zhè san ge zi xié zai heibán shàng. 
h. #RNE A Ex AKA Elie) Lie fes E 

AR AFBI PRI SR rh dS Su ed E. 

Nímen san gè rén bá zhè liáng zhang Zhongguo huar gua zai qiángshàng. 


| s EU E n du pa n 


PRS RA, AEREA ov, 

Chile wó yiwai, bié de tóngxué dou xíhuan shang Zhongwén kè. 
b. ER Y DUE, (BAAS TI, 

ER "SC, fef tz ESSI 


Chüle wó yiwai, tamen yë qü don dianying le. 
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ANSWER KEY 


C. 
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FR 7312, KHAIF RMA E. 

ER f RAS, KVMS aA rh l. 

Chile wó yiwai, wó de tóngxué yé dou qùguò Zhongguo. 

ER f PICS), RRS EK MR ENS. 

RT PXA, SES Kl ER AN AEE. 

Chile Zhongwén yiwai, wò yé xué Zhonggu6 wénxué hé Zhonggu6 
lishi. 

là "San, the HA SI RRZ SETTE. 

BR f SHAADI, fite HH — SI RRZ SETTE. 

Chile xingqiri yiwai, tà xingqiyi dào xingqiliú dou gongzuò. 
RAEE, EI, AER ER: 

RAEE, EI, AERAR EE. 

Wò de tóngwū, chile zúqiú yiwai, bié de yandòng dou bü xihuan. 
ZS Y AIJERFUI, HRS, EZEK, SÈK. 

Za f SRE 67 2}, EXE, BB, SÈ. 

Wó méitian chile liànxí xié Han zi yiwai, yé ting luyin, fùxí yufa, nian 
kèwén. 

EFM, RIRTAIRAKXIZAN, WAARA. 

E MER, RIT ARRAIZA, ARAR 

Zhège xuéxiao, chúle canting de fan bù tài hăo chi yiwai, bié de dou hèn 
hão. 

j^ x—3;EÍRXE. ESITBTAR. 

MF ERRE. WEAK scan 

Zhége zi yiding hèn nan. Lian laoshi dou bù rénshi. 

XEFRAD. E-FROFS BUR, 

iB AREE. EFRR EAR. 

Zhège zi hèn róngyì. Lian yinianji de xuésheng dou rènshi. 

3R3E— T FEAR ABIL A o 

38:18 — (FP EL BR I B337. 

Wò lián yi gè Zhongguó péngyou dou méi you. 

tr. HEAR ERRAW. 

tra. MERA. 

Ta bù nian shu. Ta lian túshuguán dou méi quguo. 

his, WERALCHAFHANAE. 

WASEF. tEKBACHATANSE. 

Ta bù hui xié zi. Ta lian ta ziji de mingzi dou bu hui xiè. 
ANEREXENR. MENE o 

NERSREMM. WERBERTE. 

Xiáo Wang bù xihuan Méiguó fan. Ta lian hànbăobão dou bù xihuan. 
BRAK. EMITE. 

RAS WR. SNE EHS, 


Wò bù hui zuò fan. Wó lián chăo jidan dou bù hui. 


Answer key 
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h. EFRI. FERRIE. 


CERRI. BERRIE. 

Ta mèitian dou gongzuò. Lián xīngqītiān dou gongzuò. 
REERLMKAA. 

ZE SCT S AB. 

Wò shi zài Boshidün zhangda de. 
XFA El FRA. 

REER R EA ERRA. 

Wò shi zuótiān wanshang cái huí xuéxiao de. 

TR ERR [o] 8 — ie [S] OK RI 

TRIER RBS] ES — ie [el denn, 

Wò shi gen wó de tóngwũ yiqi huilai de. 
REFER. or RNS. 

FUP RA. or RAMSAR RA. 

Women shi kai che lái de. or Wòmen shi zuò che lái de. 
BE] E rh ERA. 

FATE) Ee ze Ge PRAY. 

Wò de tóngwu shi cóng Zhongguo lái de. 
EDESA 

{th PAE LAB RAY , 

Ta shi liang nian yiqian lai de. 

MELLA AS. 

{the AAR BARA» 

Ta shi zuo feiji lái de. 

RNSE-MRS ELVIRA. 

Ree me F anak BS, 

Women shi zai yi gè wanhui shang rènshi de. 

zb LESRSE PICA. 

ze Ib ERES PICA. 

Shi tà ràng wó xué Zhongwén de. 

RAFA IER [8] e Ag TERT e [e] SRA. 

Fee PE XE ERRAI E e HEL PA ARA. 

W6 shi zuótian wánshang gen wó de tóngwü cong Boshidün kai che 
hui xuéxiao de. 

{the LARIMER EIA 

ftt i PE LA Be rR E zie SE BY)» 

Ta shi liáng nian yiqian cong Zhongguo lái Méiguó de. 
ERFARA rh E] A5 CLR EBAY 

ftt i PN EF A ANE rh Es Te AAR SE ERI o 


Ta shi liang nian yiqian cong Zhongguo zuò féiji lái Méiguó de. 


- 


ANSWER KEY 


a. i AMARA RARA? 
SS 
Nimen shi shénme shihou rènshi de? 
ü. TEE LIRA? 
RAZA Se RAY? 
Nimen shi zai năr rènshi de? 
li. HESPERIA IRE? 
XVI TIAS BESE din 
Shi shéi jiéshào nímen rénshi de? 
b. i. WHEELER? 
RETE ME? 
Jièzhi shi zài năr mai de? 
ii. EBARA? 
EBER? 
Tā shi zènme qiúhūn de? 
c. BRERA, BATA HH. 
BRO AAAS, ETRAS SAHARA. 
Chile jiarén yiwai, women hái qing le wüshí ge péngyou. 
d. ATAR, IST — Hië, MELET, Kitz, 
BAR, RMR TCA, RRS, (SERT. 
Guanyú wèilái, women dăsuàn shí'ér yuè jiéhun, mingnian mai fangzi, 
hounian sheng haizi. 


58 Guest and host 


XQU, ARI. / #41, Bl. Huanying, huanying. 
ito / sei. Qing jin. 

i845. / #4. Qing zuo. 

IBAA, REZON? 

Säi SS, Ai Sum: 

He dian shénme, cha haishi kafei? 

e. JAH. / EX. Qing zai lái. 

f. BE. Man zou. 


Ange 


a. host b. guest c. host d. host e. host f. host g. guest h. guest i. guest 
j. guest k. host 


59 Giving and responding to compliments 


a. RISA. / RES. WO shud de bù hao. b. ME, WE. / WE, 
WE. Náli, náli. c. AIM? / RANI? Zhende ma? d. BURT. / BRET. 
Nin guójiáng le. e. TR. / FMS. Bò gan dang. f. ftf. / RAB. Méi 
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Answer key 


shénme. g. 4%, 1%. / 1B4£, i822. Guòjiang, guòjiang. h. (Fik, (ER. / 
(26x, (28%. Bianfan, bianfan. 


a. FAA: SE, RETIRENKE, HART. 
ER: SE, HOBTUSGSBXS, GUT. 
Wang Ming: Gao Léi, wó kan le ni xié de wénzhang, háojíle. 
b. mã: SEA, BZSISA. 
BE: Bethe, SIS, 
Gao Lët: Xié de bu hao, qing duo zhijiao. 
c. SEAR: PRADA ER AA. 
Wáng Míng: Ní de miáoshu feicháng gaomíng. 
d. mã: BART, ERA. 
BE: KBT, JER—HE. 
Gao Lët Nin guò jiang le, feicháng yiban. 
e. HH: (KAYSER AIS, REKRAAS. 
EAA: (HAGA AS, MARA Ro 
Wang Ming: Ni de shili shuoming tèbié hao, wó kan ni hèn you cáigi. 
f AE: SHB, AMARA. 
BE: SH, RABIA 
Gao Lët: Pápütongtong, méi you shénme tèbié. 
Sample answers: 
A. a. BE zhẽn hao! b. RE/WE náli c. KANZA méi you 
B. AERA ER bügándang 


60 Expressing satisfaction and dissatisfaction 


a. MATA. /i ALA. Hai kèyi. b. 274% Y ./Sf 58 Y . Háojíle. c. XR $8./ 
JAA fi. Hai bù cuo. d. är. (0, Xiangdang hào. e. S3RK./ 
EBRE. Mama haha. f. XA(7./817. Hai xing. 


a. HIB Y ./ABIE Y . Zao tou le. b. KA. Bü tài hào. c. RÆ. Hén chà. 
d. JEEAF. Feicháng bù hào. e. RÆ. Hén chà. f. KA. Bü tài hào. 


a. Friend: How is your dorm? 
b. You: ZARARIN. Hai kèyi. 
c. Is the bathroom clean? 
d. You: R EXE. EI TI ERUTEATRI. 
SES, BT RCRA RSS Y o 
Zaoshang hai kéyi. Dao le wanshang jiu bu zènme ganjing le. 
e. Friend: Are you used to things? 
f. You: JET. HAA THIR 
BET. BRAT MAIR. 


Xiguan le. Shijian jiú le jiu xiguan le. 
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ANSWER KEY 


g. Friend: How is the food in the dining hall? 
h. You: GAMA. BIER. 

AL. SE, 

Hai kéyi. Mámáhühü. 
i. Friend: How is the service in the dining hall? 
jo You: HEAR. 

TEES. 

Bü zénmeyàng. 
BBI HEITE ES IS, BRENDA ERRE SAR. 
APIA HR, Sp EE eH DWM SBI AEA $254, 35. 
RAC MRA eeh, HS AS DRTE ERK E ARTA RRA. 
Poze RMA al, SS AAR ES Hea SS BAR T5 88253825 
Ganxiè nin wei women tiánxiš yijian bio. Nin de yijian bangzhü women 
wei nin dàilái géngháo de fúwù yü yòngcan jingyan. Wei bidoda women 
de gánxié, méige xingqi wómen hui xuán chu wii wei gùkè dédào béndiàn 
de $25 liquan. 


EE Laert UTOR A 
Oing tígong nín de yijiàn 


SIRT | ie ZTA | KA HORT 
UF hh Xa EH — | bù tai hào | zao tòule 
hào jile | mányi hái kèyi 

HET HEAR 

yòngcan huanjing 

f 

shíwü 

ARS / B 

fúwù 

3S (R24 a [SERE ARR 

zhéngtí jingyan 

(RES ARS BRAD HES 3841898 Fr ? 2/8 hui O AS/48 bù hui 


(RBA ES ER AA ACHES Ee PAY = Bs ? 

Ni huibuhui gen péngyou tuijian women de canting? 
HSH EA qita yijiàn: 
HB IBA liánluo fangshi: 


it, xingmíng: 
FT m/e FEB dianzi yóujiàn: 
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61 


a. 


Expressing gratitude and responding to 
expressions of gratitude 


a. TEASER. Bü bi kègi. Don't be polite. b. DLG 2/MB52 495% 2 
Nar de hua What kind of talk is that? c. 32ATA./ER. Méi shénme. 

It wasn't anything. d. 08.158. Bü xiè. Don't thank me. e. PASST -/ 
FAZAT o Ni tài kéqi le. You are too polite. f. FEA./FEA. Bü kègi. 
Don't be polite. 


BA, REPARA, RASERER 

Bic, RATA, RAES E 

Shóuxian, wó yào gánxié wó de fümü, gánxié tamen duo nián lái géi 
wò de zhichi. 

TRAESS BANI T TERRE E R 4ƒ 95t B ft D AEBS ART. 

RAF SUMUS T ESE BE 051521] EF DOEN EPA EB HE 

Wò feichang ganji wèile shi wó nénggòu dédào liángháo de jiàoyü 
tamen suó zuò de xisheng. 

IAT, Fete SN SNe FAI SRI 

IAF, Fetes Ee TE Ais SM Bae 

Tóngshí, wó yë yao ganxié láoshimen ji yü wó de zhídáo hé jiàohui. 
RIMA RNA, SE ER SERERE TE ELA. o 

te (AE (RARA, SSR SAKE MENA o 

Tamen büdàn chuánshòu géi wómen zhishi, geng zhòngyao de shi jiào 
wómen zuò yi gè zhèngzhi de rén. 

mA, RAMA RAS MARAT, Atik A TERES BD 

mR, RAMANA SAMARAS, aa te IR A TERR BH e 

Zui hou, wó yao ganxié wó de tóngxué hé péngyoumen, gănxiè tamen 
de yóugíng hé bangzhu. 

PAE SR ANE A BE Bw x LEASH. 

FREE AERIS A RS BABE BS BIS BEE B A o 

Hèn nan xiangxiang méi you nimen wó zénme nénggou dò gud zhé 
jinian de dàxué shiguang. 

ASM ERE ent, RELE MBR SATA, FERMI 
FÈ. 

ASHER ERE MB, KR-EREMBAWSSMLE, PERMAN 
GET 

Daxué biyè shi xin shenghuó de kaishi, wó yiding yao geng jia núli de 
xuéxi hé gongzuò, bu gift nimen de xiwang. 


Sample answers: 


a. 
b. 
c. 
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SH xingkü 
(i) RUVA mafan, (ii) TERE bù hào yisi, (iii) FEF/FER Bü keqi 
(i) EM/ZA xiàonà, (ii) 25/27 kèqi 


LE 


° no = P 


ANSWER KEY 


62 Invitations, requests, and refusals 


a. Xf, Hao. Okay. b. BIEL, Kèyi. I can. c. RRRS RARA. Ni tài këqi. 
You are too polite. d. ALA. Kéyi. I can. e. 2f. Hao. Okay. 


MABAT /RABAT. Ni tài kéqi le. You are too polite. 
TERS. / TEE. Bò yao kéqi. Don't be polite. (That's not necessary.) 
RRRA. / RRA. WÒ shi shi kan. I'll see what I can do. 
AMARA. Kóngpà wò tai mang. I'm afraid I’m too busy. 
HABRA RE. 
DARTE. 
Xianzai yóu yidián bú fangbian. 
It's a little inconvenient right now. 
f. REIRA TRÈ. 
REIR A T B 
Wò kòngpa bangbuliáo ní de máng. 
I am afraid I am unable to help you. 
a. RATE, BABA. 
Hi, RAZÈRK. 
Duibuqi, wó bù qu shudian. 
b. PEER, ROAAANRHT. 
PEE, KOMAANREHT. 
Büháoyisi, wó yijing you bié de anpai le. 
c. WAR, RUMBA CS. 
ETE, em LR. 
Duibuqí, wó xianzai dëi qü shangkè. 
d. WHE, ROKRANIE. 
ARE, ROAR AE. 
Duibuqí, wó jingtian méiyóu shijian. 
e. HTE, SOREGAT. 
BRE, eme, 
Duibuqí, wó xiànzài dëi qü kai hui. 
f. REBAY. 
REVE f ‹ 
Wò de dianhua huai le. 
Abby: Sift AS EX Se HR. / Sak f UAI ER RRR. 
Gàosü ta ni bù xihuan Tàiguó cài. 
Cathy: SN D'SIORIC, SAAMI). /MaRKRILIRIL, ARA. 
Jiu shuo ni zui jin hèn mang, kòngpa méi you shijian. 
Emily: MRAFEFZIE. WARMER BU. 
anh EE IE. ANFEN EERE. 
Shuõ ni hui kăolù kăolù. Shuõ ni xiànzài bù fangbian shuõ huà. 
You: 
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63 Expressing apologies, regrets, sympathy, and bad news 


a. WAR. (It. Duibugi. Excuse me. b. FHE. Bu hào yisi. How 
embarrassing. c. f###./*†4^##. Duibuqi. Excuse me. d. BIS, Zhen 
baogian. I really apologize. (I am really sorry.) e. XJ4##./Ÿj4*ä#ẽ. Duibugí. 


Excuse me. 
| 2 | a. HATH. Zhén kéxi. What a pity. 
b. FEMPARE. 
Xiwang ni zăo ri kangfu. 
I hope your health is soon restored. 
c MAIS. 
Nà tài kèxi le. 
That's a pity. 
d. Sal, Zhén kéxi. What a pity. 
Or 
GE o 
ARE MTZ IS. 
Shibai shi chénggong zhi mü ma. 
Failure is the mother of success. 
e. HATH. Zhén kéxi. What a pity. 
f. SEEK. 
SIRESRÈ. 
Duo băozhòng shenti. 
Take care of your health. 
A.cB.aC.bD.b 


e. n > P 
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64 Expressing congratulations and good wishes 


FHERR ERER! Shèngdàn kuàilé! Merry Christmas! 
PIER AEIR! Xinnian kuailè! Happy New Year! 
#FEAXM!/#ESIA! Gongxi fa cái! Congratulations and get rich! 
KARESE. 

EST. 

Qingzhu xin hun. 

Congratulations on your wedding. 

MARAKAB » 

HABRA Ei o 

Zhu he kaizhang dají. 

Wishing you extraordinary good luck on your great business opening. 


ANSWER KEY 


f. WIRE HIRR! 
quc AIRE! 
Zhu ni shengri kuaile! 
Wishing you a happy birthday! 
g. WEBB, Sins, 
AS AL, ARE. 
Zhu ni shou bi nan shan, fú rú dong hai. 
I wish you a long life and great fortune. 
h. RENE. 
MEAR. 
Zhu ni péngchéng wanli. 
Wishing you a promising future. 
i. AMABA. 
PS AUS MB ACS o 
Qingzhü jiéhun jiniàn. 
Congratulations on your wedding anniversary. 


PPY a. No. b. No. c. Yes. d. No. e. Yes. f. No. g. No. h. No. i. No. j. Yes. k. No. 


1. Yes. m. No. n. No. o. Yes. p. No. 
A.cB.bC.aD.c 
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ability Â/® hui, fé néng, ALA kèyi 12.1, 
52.1, 52.2, 52.3 

across from 3111/18 duimiàn 29.1 

action verbs 13 

actions, habitual actions 35, performing 
again in the past 37.5; actions that did not 
occur 13.2, 37.3, 37.6; and perfective 
aspect 13, 34.6, 37.1, 37.3, 37.5, 37.6, 37.7 

additional information 40 

adjectival verbs 10 

adjectives see adjectival verbs 

adverbs 15, 35.1, 35.2, 36.1, 37.8, 40.2, 40.3, 
42.4, 42.5, 42.6, 42.7; describing how 
actions are performed 31.4, 31.5; 
intensifiers 10.3, 31.4; with logical function 
15.1; manner adverbials, describing the 
performance of the verb 31.1, 31.2, 31.3, 
31.4; and future situations 36.1; and habitual 
situations 35.1; and past situations 37.8 

advice 26.3, 33.10, 54.3 

after with LUA/L4£ yihou, 3# uo, T le 17.3, 
17.4, 17.5, 37.2, 42.3, 42.4, 42.7, 42.8 

age 11.2, 22.1 

although 8?#Ä/#Ê?#Ä suiran 41.1, 41.3, 41.4 

already 04/24 yijing 13.1, 18.5, 32.5, 
34.4, 38.7, 39.1, 39.3, 41.5 

and $0 hé/Èk gen 16.1 

anyone, anything, anywhere, any time 46.2 

apologies 25.1, 63.1 

approximations 6.6 

asking someone to repeat information 25.2 

aspect 17, ƒ le perfective aspect 13.1, 13.2, 
13.3, 13.4, 17.1-17.3, 17.5, 34.6, 37.1, 37.3, 
37.4, 37.5, 37.7, 37.10; perfective aspect and 
sequence 17.5, 37.2, 42.3, 42.4, 42.8; 
zhe SIS durative and progressive aspect 
17.4, 17.5, 34.2, 34.3; 14/18 guò experiential 
aspect 17.2, 17.6, 37.6, 37.7, 37.10 

auxiliary verbs see modal verbs 
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The numbers refer to chapters in which relevant exercises occur. For example, 13 refers to 
Chapter 13 of this workbook. 13.1 refers to Chapter 13, Exercise 1. 


AV(SV) Æ shi AV(SV) [FJ kèshi] AV(SV) 
all right (but) 41.6 


ba #E 20, 21.2, 57.2 

bàn + half 6.8, 49.1, 49.2 

because yinwei ALA/AIR 44.1, 44.2, 44.5, 
44.6, 44.7 

before ABI yiqian 42.1, 42.2 

bei 4% passive 21 

besides, except for BRT «Ab chile... yiwai 
40.2, 40.3, 57.3, 57.6 

bi tt compared to, more than 33.1, 33.2, 33.3, 
33.6, 33.7, 33.8, 33.10, 33.11 

bidéi %44 12.2 

bié Si don't 50.1, 51.2 

bijiao HSH comparatively 33.9 

bingqiè 2f H/ff H. moreover 40.2, 40.3 

birthday congratulations 64.1 

bixü 40/4428 must 12.2, 27.3 

both #8 dou 15.1 

both .. . and X. you... X. you... 40.2, 40.3, 40.4 

bù A no, not 10.2, 11.1, 27.1, 27.2 

büdàn...érqié ^^18-- T] H... not only... 
but also 40.2, 40.3 

but SIS késhi, {2 dànshi 41 46.2 

bù xù AiF/AÈf prohibited 12.2, 51.3 

bù yao FÈ don't 30.5, 50.3, 50.5 


cái 4 only, less than expected 15.1, 15.2, 
and sequence 42.5, 42.7 

calendar time 49.3, 49.4, 49.5 

can &/@ hui, fé néng, ALA kèyi 12.1, 52 

cause and effect 44 

change 38 

characters see Chinese characters 

Chinese characters, phonetic 3.6; radical 3.1, 
3.2, 3.3, 3.4; simplified characters 3.2, 3.3, 
3.4, 3.5; strokes 3.7; traditional characters 
3.1, 3.3, 3.4, 3.5 


INDEX 


chúfei BRIE unless 45.1, 45.6 

chúle ... yiwai BRT VA besides; except for 
40.2, 40.3, 40.4, 57.3, 57.6 

ci ZX times 39.6 

classifiers 8 

clock time 49.1, 49.6 

commands 51.1, 51.5, 56.2 

communication strategies 25 

comparison 10.4, 10.5, 33 

compass directions 47.1 

completed action and aspect 13.1, 13.2, 13.3, 
17.1, 17.2, 17.3, 17.5, 37.1, 37.2, 37.3, 
37.5, 37.6, 37.7, 37.10; and resultative verbs 
32.1, 32.2, 32.3, 32.8, 32.9 

compliments 59 

conditionals and expressing conditions 45 

cóng JA/té from 14.1, 14.2, 14.3, 48.1, 48.2, 
48.3 

cónglái M3K/t ER never 13.1, 27.2, 35.4 

congratulations 64 

conjunctions 16 

content questions 28.8, 30.2 

contrast 41 

conversely fanguòlai Rit3k/KiBk, on the 
contrary fán'ér Km 41.5 

coverbs see prepositions and prepositional 
phrases 


danshi {HE but 41.1-41.4, 41.7 

dao El to 14.1, 14.2, 48.1, 48.2, 48.3 

dates (calendar) 49.3, 49.5 

days of the week 49.4, 49.5 

de BJ noun modification 9 

de ë, manner adverbials 31.1-31.4; 
resultative and potential endings 18.2, 
18.3, 18.6, 32.2, 32.4, 32.5, 32.6 

de Hb adverbial modification 31.5, 31.8 

default objects, action verb 13.3, 13.4 

deflecting praise see responding to 
compliments 

dëi (3 must 12.2, 12.3, 12.4, 50.1, 50.3, 
50.4, 50.5 

demonstratives see specifiers and 
demonstratives 

déngdao ##l at the time when 43.5 

de shihou RHR when 43.1-43.2 

desires 53.1, 53.2 

di # 6.5 

difference see comparison 

directional complements see directional 
verbs 

directional verbs 19 
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directions, asking for 25.1, 25.2, 47.1, 48.1, 
48.2; compass directions 47.1; directional 
expressions 47.1, 47.2; directional 
movement 48.4; giving 25.1, 25.2, 47.1, 
48.1, 48.2, 48.3 

discount 6.9, 6.10 

disjunction 16.1 

disposal construction see bà 38 

dissatisfaction 60.2, 60.3, 60.4 

distance 47.4 

do not have to see obligations 

dou #ß all 15 

dui 3/4 preposition 14.1, 14.2, 14.3 

duibuqi FIT, SÉ excuse me (apology) 
25.1, 25.2, 63.1 

duosháo #2} how many 28.9, 28.10 

duration 39.1, 39.2, 39.3, 39.7 

durative aspect see aspect 


east see directions 

effect see cause and effect 

either-or SIS BS háishi questions 16.1, 28.6 

equational verb Æ shi 11.3, 29.1, 30.1, 30.2 

estimates 6.6 

even if SES jiù shi 45.1 

every % méi 46.7 

except for, besides ER f Ah chile... yiwai 
40.2, 40.3, 40.4, 57.3, 57.6 

existence # you 11.3, 29.1, 29.4, 29.5 

experienced in the past V 11/18 guò 17.2, 
17.6, 37.6, 37.7, 37.10 

extent or result of a situation 32 


fanguòlai Mit3k/ Ria conversely fán'ér 
Km on the contrary 41.5 

far see distance 

fax see telecommunications and internet 
communications 

fear 55 

fen 4), money 8.4, 8.5; time 49.1 

final particles see sentence final particles 

first... then % xian... F zai 42.6, 42.7 

focus 37.9, with SD shi... de and means 
of transportation 48.5, 57.5 

follow-up questions with HE ne 28.7 

fractions 6.7 

frequency 39.6 

future 36 


gèi 48/16 preposition 14.2, 14.3 
gen IR, in comparison structures 33.1, 33.2, 33.5, 
33.11; conjunction 16.1; preposition 14.1-14.3 


Index 


geng 3 even more (comparative) 10.4, 33.7 

gongxi! #FE! congratulations! 64 

goodbyes 24.2, 24.3, 24.4 

good wishes see congratulations 

gratitude, expressing 61 

greetings 24.1, 24.3, 24.4; New Year greetings 64.1 

guest and host 58 

guo it/i&, clock time 49.1, 49.6; movement 
across 48.3; 11/14 guo experiential aspect 
17.2, 17.6, 37.6, 37.7, 37.10 


habitual actions 35 

hái 14/12 in addition 15 

háishi "ES (SE either-or questions 16.1, 28.6 

hái you X^ 5/18 40 

half ¥ ban 6.8, 49.1, 49.2 

hé $8, comparisons 33.1, 33.2, 33.5, 33.11; 
conjunctions 16.1 

here see specifiers and demonstratives 

hope see desires 

host and guest see guest and host 

hour see clock time; duration 

how 44.1; how do you get to? BALE? BRE? 
zénme zòu? 48.1, 48.2; how do you write? 
645/528 zènme xié 25.1; how far? 
212/2% duo yuan 47.4; no matter how 
ARES zènme 46.4, 46.5 

hui Â/# can 12.1, 52.1, 52.3 

huózhé 3# or 16.1 


if...then ER yàoshi 45.2, WR ráguó 45.3, 
HERA tăngruò 45.4 

illness 30.5 

imperative see commands 

in addition (to) 40.2 

in (preposition) 14.1, 14.2 

intensifiers 10.3 

interjections 56.1 

internet 26.4, 26.5 

introductions 23, 34.6 

invitations, accepting 62.1; declining 62.2, 
62.3, 62.4 


ji JL/# how many? 28.8, 28.9, 28.10 

jin Xt/i& enter 48.4 

jiù Fi logical adverb 15.1, sequence 37.2, 
42.2, 42.3, 42.4 

jiù shi 3È even if 45.1 


késhi SIS but 41.1-41.4, 41.7 
kéyi AULA can (permission) 12.1, 12.5, 12.6, 
51.1, 51.2, 51.3 
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kinship terms 22.1 

know 3\3R/f8Äšt 23.2, 23.3, 54.1; zhidao Ais 
54.1 

kóngpà ZB afraid that (expressing bad 
news) 63.3 


last (week/month/year) 37.1, 49.4 

le f, change or new situations 38.2-38.5; 
perfective aspect 13.1, 13.2, 13.3, 13.4, 
17.1-17.3, 17.5; 37.1, 37.3, 37.4, 37.5, 
37.7, 37.10; perfective aspect and 
sequence 37.2, 42.3, 42.4, 42.8 

left 212/4518 zuóbian (and other location 
words) 47.1, 47.2, 47.3 

less than RANSE méi you 33.1, 33.2, 33.4, 
33.7, 33.8, 33.10, 33.11 

letters, 24.3 

lí 5/8€ separated from (distance) 47.4 

Dän jE/jÉ even 57.4 

location # zai, as description 9.5, 47.3; 
indicating location 7.1, 7.2, 11.3, 14.2, 
14.3, 29.1, 29.4, 29.5, 47.1-47.3 

logical adverbs tb yë also, #8 dou all, both, 
13/12 hái also, in addition, St jiù only, 
A zhi only, 4 cái only, only if 15 


ma #53/1£ yes-no questions 10.1, 28.1 

made of (NP) FH (NP) %69 yong (NP) 
zuóde 30.3 

manner adverbials 31.1-31.4, 31.6-31.7 

manner complements see manner adverbials 

marriage congratulations 64 

may see permission; possibility 

means of transportation 48.5 

méi you 324/324, and action verbs 13.2, 
37.3, 37.6; in comparisons 33.1, 33.4, 33.7, 
33.8, 33.10, 33.11; negation of # you 
11.2, 11.3, 27.1, 27.2 

modal verbs 12 

money 6.10, 8.4, 8.5 

months 49.3, 49.7 

more and more ERE ERE yue lái yue 
38.1, 38.4, 38.5, 38.6 

more than Et bí 33.1, 33.2, 33.3, 33.6, 33.7, 
33.8, 33.10, 33.11 

must see obligations 

must not see obligations 


na AR that 7.1 

náli HRS (DIS where?, as a question word 
7.1, 28.10, 47.1; as a response to 
a compliment 59 


INDEX 


nali ABE/APR there 7.1 

name cards 22.2, 22.3 

names 11.2, 22.1 

nar MBJL/MBSE where? 7.1, 28.10, 47.1 

nar ABJL/ABS there 7.1 

ne B 28.7 

near see distance 

need not see obligations 

negation 11.1, 13.1, 13.2, 17.2, 18.2, 27; 
none, not any, no matter how 46 

néng BË ability, physical ability 12.1, 12.6, 
52.2, 52.4, 62.2, 62.3 

new information see new situations 

new situations 38.1, 38.2, 38.3, 38.4, 38.5 

New Year greetings 64.1 

next (week/month/year) 36.1, 36.3, 49.4, 49.5 

no matter how £Z./#££ zěnme 46.4, 46.5 

none {tZ/#E shénme + neg. 46 

no one EISE shéi + neg. 46 

not anymore with change of state ƒ le 38.1, 
38.2, 38.3 

not have to see obligations 

noun and noun phrase modification with 
H9 de 9.1-9.6, 29.2, 29.3, describing 
people, places and things 30 

noun modifiers in a series 9.5 

nouns 5.1 

numbers 6; estimates 6.6; fractions and 
percentages 6.7; ordinal numbers 6.5, 
half 3 bàn 6.8, 49.1, 49.2 


object, direct and indirect 4.1, 21.1 

obligations 12.2, 12.3, 12.4, 50.1, 50.4, 50.5 

obligatory objects and action verb 13.3 

o'clock 49.1, 49.6 

on see prepositions and prepositional 
phrases 

ongoing actions 39.4 

only cái A, B jiù, R zhi 15 

on the contrary see contrast 

opinions 45.3, 54.2, 54.3 

or ji Z/EZ háishi, % hudzhé 16.1, 
ZEISS haishi 28.6 

ordinal numbers 6.5 

ought to see obligations 

ownership see possession 


pa 'B fear 55 

passive 21; and ba #E 21.2; conveying bad 
news 21.1, 21.3 

past, experience verb suffix 14/18 guo 13, 
37.6, 37.7; focusing on a detail of a past 
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event with = shi... DI de 37.9, 48.5; 
perform an action again in the past X yòu 
37.5; completion and the past 37 

percentages 6.7 

perfective aspect see aspect 

permission 51.1, 51.2, 51.5 

phonetic see Chinese characters 

phrase order 4.1-4.4 

physical ability Së néng 12.1, 12.6, 52.2, 
52.4, 62.2, 62.3 

Pinyin romanization 1.1, 1.2, 1.3 

possession, expressing with DI de 5.2, 9.2, 
29.2, 29.3; expressing with £ you 29.1 

possibility &/ hui 12.1, 52.3, 52.5 

potential complements see resultative verbs, 
directional verbs 

potential with 4 de and ^^ bù 17.5, 18.2, 
18.3, 18.4, 18.6, 32.2, 32.4-32.9 

praise see compliments 

prepositions and prepositional phrases 4.3, 14 

present situations and present time 
34.1-34.3, 34.5, 34.6 

prices 6.10, 8.3, 8.4, 8.5 

progressive aspect see aspect 

prohibitions 12.2, 12.3, 12.4, 12.5, 50.2, 
50.4, 51 

pronouns 5.1, 5.3 


que #N/AP but, yet 41.4 

questions 28, asking questions and question 
phrase order 4.3, 28.9; content questions 
28.8-28.11, 30.2; either-or EES SS 
haishi questions 16.1, 28.6; follow-up 
questions with We ne 28.7; yes-no 
questions 10.1, 10.2, 17.3, 17.6, 28.1-28.5 


radical see Chinese characters 

ràng ib/&& 21.1, 51.4 

ránhòu SKS afterwards 25.1 

reason and result 44 

reflexive pronoun BE ziji self, oneself, 5.1, 
15.3, 39.7, 46.6 

refusals 62.2, 62.3, 62.4 

regarding X T/EHj* guanyú 28.11, 34.6, 
54.5, 57.6; BF/BR zhìyú 25.4 

relative clause see noun and noun phrase 
modification 

relatives see kinship terms 

rènshi iAiR/888& know, recognize 23.2, 23.3, 
54.1 

requesting repetition or clarification 25.1, 
25.2 


Index 


responding to compliments 59 

result or extent of a situation 32.7 

resultative complements see resultative verbs 

resultative verbs 18, 32 

right 412/1418 yòubian (and other location 
words) 47.1, 47.2 

rúguö 403% if 45.3, 45.5 


satisfaction 60.1, 60.3, 60.4 

self, oneself (reflexive pronoun) BO an 5.1, 
15.3, 39.7, 46.6 

sentence final “Y le see change; new situations 

sentence final particles 56.1, 56.2 

sequence 18.7, 25.1, 25.4, 37.2, 42 

shéi #E/šË who? 28.8, 28.10, whoever, no one 
46.2, 46.3, 46.6 

shénme ft A /EF& what? 28.8, 28.10, 
whatever, nothing 46.2, 46.3, 46.4, 46.5, 46.6 

shénme difang Ait / E ERHb7; where? 
28.8, 28.9, 28.10, wherever, nowhere 46.3, 
46.6 

shénme shihou {tA BEZAR when? 
28.10, 49.4; whenever, never 46.2, 46.6 

shi = 11.3, 29.1, 30.2 see also shi... de 
m... 

shì... de E---BJ 37.9, 48.5, 57.5, 57.6 

shifóu 2% yes or no 28.3 

should see obligations 

should not see prohibitions 

similarity —‡#/—‡š yryàng (comparison) 
33.1, 33.5 

simplified characters see Chinese characters 

simultaneous situations 43 

so, therefore su6yi FAIL 44.1, 44.2, 44.5 

social obligations see obligations 

spatial orientation see location 

specifiers and demonstratives 7.1, 7.2, 8.1, 
8.2, 9.1, 9.2, 9.3, 9.4 

stative verbs 11.1, 11.2, 11.3 

suggestions 30.5, 45.4, 54.2, 54.3, 56.2 

suirán &2R/885& although 41.1, 41.3, 41.4 

suóyi FALL so, therefore 44.1, 44.2, 44.5 

superlative  zuì 33.6, 33.7 

sympathy 63.2, 63.3 


tángruo WERA if 45.4 

telecommunications and internet 
communications 26 

telephone etiquette 26.2 

telephone numbers 6.2, 26.1 

temperature (weather) 30.4 

terms of address 22.1 
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there see specifiers and demonstratives 

therefore, so su6yi DL 44.1, 44.2, 44.5 

there is, there exists see existence 

these/those and this/that see specifiers and 
demonstratives; noun and noun phrase 

ti # see prepositions and prepositional 
phrases 

time calendar 34.1, 36.1, 49.3, 49.4, 49.5; 
clock 49.1, 49.2, 49.6; telling time 49.1; 
time when 4.3, 4.4; see also simultaneous 
situations 

time when 4.3, 4.4, 34.1, 35.2, 35.3, 36, 49.4, 
49.7 

titles 22.1 

to (preposition) 14.1-14.3, 48.1-48.4 

tones and tone changes (tone sandhi) 1.1, 1.2, 
2.1 

tóngshí [E]R†/[E]ET simultaneous situations 
43.5, 43.6 

topic and topicalization 57.1 

traditional characters see Chinese characters 


under see location 
unless BRIE chüfei 45.1 


verbs, action 13; adjectival 10; modal 12; 
stative 11 

verb suffixes, 11/18 guò 13.1, 17.2, 17.3, 
17.6, 37.6, 37.7, 39.6; f le 13, 17.1, 17.2, 
17.5, 17.6, 37.1, 37.2, 37.3, 37.4, 37.6, 
37.7, 39.6; 4/3 zhe 13.5, 34.2, 34.3, 39.5 


wang ft towards 14.1, 48.1, 48.2, 48.3, 48.6 

weather 30.4 

wedding congratulations 64 

weeks 6.3, 37.1, 39.2, 49.2, 49.4 

wèile 73 T /F& Y due to, because of 44.3, 44.5, 
44.6 

wei shénme 3S{†⁄./lš#‡ƒ## why? 28.9, 28.10, 
44.4 

welcoming a guest see guest and host 

what 1t4,/ HE shénme 28.8, 28.10 

when, marker of simultaneous situations 
#URH#/9E#l£ de shíhou 43.1, 43.2, 43.5; 
question word ARIS 2 RRE? 
shénme shihou? 28.10, 49.4 

where MEJL?/ME53? nan {†Z4Rb7?/RJEHÙ77? 
shénme difang 28.8, 28.9, 28.10 

which ME?/HE? na? 7.2, 46.3 

who YÉ?/Ff? shéi? 28.8, 28.9, 28.10 

why 238 4.?/ ZyE ER? wèishénme? 28.9, 
28.10, 44.4 
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willingness 53.1 
word order see phrase order 
worry 55 


xian £...zai E first... then... 42.6, 42.7 
xiangdang †R344/1RŠ rather see intensifiers 
xing #k 11.2, 11.3, 23.1, 23.2, 23.3 


yaoshi £z if 45.2, 45.5 
yé tl also 15, 40.1, 46.3, 46.4, 46.5 
yes-no questions 10.1, 10.2, 28.1, 28.2, 28.3 


yibian... yibian... —12/—)ã-::—‡1/—ìŠ 
two actions at the same time 43.3, 43.5, 
43.6 


yi fangmiàn ... yi fangmiàn Dä. Di 
simultaneous situations 43.5, 43.6 

yihou LAR/LA after 17.3, 17.4, 17.5, 17.7, 
17.8, 37.2, 42.3, 42.4, 42.7, 42.8 

yijing 24/84 already 13.1, 18.5, 32.5, 
34.4, 38.7, 39.1, 39.3, 41.5 

yingdang 3/16 should see obligations 

yinggai MiZ/IBÈZ should see obligations 

yinwei AA/AAA because 44.1, 44.2, 44.5, 
44.6, 44.7 

yiqian LAR before 42.1, 42.2 

yiyang —141£/—13 the same (comparisons) 
33.1, 33.5, 33.11 

you #, comparisons 33.2; distance 47.4; 
duration 39.3; existence 11.3, 29.1, 29.4, 
29.5; negation of 27.1, 27.2; possession 11.4 


354 


yòu verb le X. verb f did V again 37.5 

yòu verb, yóu verb, X. verb, X. verb, 
simultaneous situations 43.4, 43.5, 43.6 

yuè verb, yuè verb, iX verb, SE verb, the more 
verb, the more verb, 38.1, 38.4, 38.6, 38.8 

yuè lái yuè ÈK more and more 38.1, 38.4, 
38.5, 38.8, 38.9 


zai Œ, durative and progressive aspect 17.4, 
34.2; location 7.1, 7.2, 11.3, 14.2, 14.3, 
29.1, 29.4, 29.5, 47.1-47.3 

zai E again in the future 13.1, 36.2, 38.3 

zai shuo it/FRRR say it again 25.2, 63.1; 
furthermore 40.3 

zanmen I8{ÌJ/IBÍf we, us 5.1 

zénme EZ/EÉ how 25.1, 32.6, 44.1, 46.4, 
46.5, 48.1, 48.2 

zénmeyàng EZAi#/[:EBR how about it? 
what is it like? 31.3, 41.7, 52.5, 60, 62.1 

zhe SIS durative aspect 17.4, 17.5, 34.3 

zhèli ix BE here 7.1 

zhèngzai IE# durative and progressive 
aspect 17.7, 34.2, 34.5 

zhér iXJL/ÈS here 7.1, 12.2, 48.2 

zhi Z in expressing fractions 6.7 

zhi H only 15.1 

zhidao 28 know 54.1 

zhi suòyi ZATLA the reason why 44.6 

zji AG self, oneself 5.1, 15.3, 39.7, 46.6 

zui Ex the most (superlative) 33.6, 33.7 


